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U  Autore  si  riserba  la  proprieta  di  questa  Gramalica, 
reclamando  U  rigore  delie  leggi  contro  (/ue/H5  che  osatsero 
ristamparla  o  tradarla  senza  U  suo  assenso. 


Izdatelj  uzderzi  vlasliiost  ove  slovice^  piłojuói  zestocinu 
zakonah  pram  onim,  kojibi  se  posudili  priułjestitij  iii  pri- 
niti  bez  njegova  dopustenja. 


J  U  GOSLAFJAJSSKA    DIECG! 


E, 


vo,  posvecujem  vam  slovicu  (gramatiku)\  koju  ja 
smutroh  kao  vele  potriebitu  za  vas.  Ima  dodase  puno  slovicah 
izdanih  do  soda  za  ućili  praw  i  izverstno  govoriti  i  pisati 
nas  jezik  ,  i  radl  toga  nnilo  bi  se 3  da  ovo  moje  dielo  jest 
sasvlm  oduise.  Nu  kad  budete  tocno  razumeli  pravi  uzrok  , 
radi  koga  ja  sudjah  kao  korislno  i  potrlebjlo  receno  dielo^  iz- 
poviedaii  Lete  nazbilj  da  nijesam  zlo  i  zaludo  radio. 

Ima  mnogo  narodah,  koji  laglje  i  podobnie  nauce  pra- 
vo  i  izverstno  govoriti  i  pisati  svoj  jezik ,  nego  mi  do  sada; 
erbo  oni  imada  u  svom  vlaslitom  jeziku  utiskane  dobre  i 
sposobne  slovice ,  i  s' toga  nije  njima  mucno  poznati  pravi- 
la  j  po  kojih  bi  se  imao  govorili  i  pisati  redljim  receni  je- 
zik, kako  je  zaliboze  bilo  do  sad  jugoslavajanom  Justrie , 
osobito  u  Dalmacii.  tstina  je,  da  kako  je  vec  bilo  gori  spo- 
menovano ,  mi  posiedamo  razllke  shwice  _,  n.  p.  Appendina, 
Della-  Bellc 3  Staróevica ',  Babnkića,  Stazića ,  Suitine ,  Ber- 
lića  i  o.  5  koje  ne  mogu  doduse  bit  smatrane  kao  nepodobne; 
nu  ipak  one  rade  slranom  na  pridugo  o  pravilih  dobroga 
govorenja  i  pisanja,  stranom  u  jednom  jeziku,  koj  nije  ra- 
zumljen  od  svieh  jugoskwjanah ,  radi  cesa  gotovo  nepotrieb- 
ljive  jesu  za  decu  3  za  koju  jesam  ja  slozio  i  pojavljao  ovu 
slovicu ,  pisanu  u  nasem  vlastilom  i  prostom  nariecju  3  i  'to 
poneslo  na  kratko,  a  razmierno  zanju,  kako  ja  i  sudim,  i 
kako  cele  islinito  vi  sami  suditi. 

Uzrokovana  bila  je  recena  slovica  poglavito  takodjer 
od  priazni  sadasnjih  sloarih,  i  od  dopustenja  nase  blago- 
iljubne  vlade ,  za  da  bi  sada  i  slavjani  austrianski  mogli  na- 
predouaii  u  svom  narodnom  jeziku. 


V  ostatoni  ova  knjizica  ncuzd&rzi  pravila  posve  razli- 
cita  od  onih ,  koja  su  uzdbrzana  u  druzih  knjigah  iste  vbr- 
ste;  nu  nemojte  se  cuditi  tomu,  erbo  stvar  ova  jest  sasvim 
naravna  :  pravila  slovicah  proizvode  se  iz  pravoga  i  najbol- 
jega  nariecja  naroda,  za  koj  se  pCsu,,  i  s'  loga  ova  pravilai 
bila  ona  ucena  od  jednoga  oli  od  drugoga  pisaoca,  moraju 
biti  najvecom  stranom  pfilićna  medjusobom  _,  cim  imaj u  j  oli 
po  najmanje  mogła  bi  imati  za  osnomi  isti  jezik  recenoga 
naroda.  A  samo  sto  se  tict  nucina^  na  koj  se  uci  kojgod 
jezik,  slovice  jesu  obicajno  vele  neprilicne  jedna  drugoj.  Ja 
cienim^  da  nabin,  koj  sam  jaizabraobjest  lagak  i  zadouolj- 
no  podoban  za  decu,  i  da  ce  dakle  biti  takodjer  obóeno 
blagopriatan. 

Zelim  sercno ,  da  uleci  po  ovoj  slovici,  mogli  bi  vi  ste- 
ci  oni  plodj  koga  żeli  oli  bi  najmanje  zeleti  imao  svaki 
Ijubitelj  nalega  plemenitoga  i  obilnoga  jezika. 

V  Spletu,  u  mesecu  studnemu  4860. 

Jndria  BamŁ. 


tJVOD    U   SLOViCt) 

0  slovici  u  obćenu, 

$■  i 

U.  Sto  zlamenuje  riec  slovica  oli  gramalika  ? 

O.  Riec  slo\ica  oli  gramalica  zlamenuje  pervo  kniigu  uzder- 
v/.         v.°  ...J1  -1  •     * 

zecu  tumacenje  pravoga  pisanja,  i  govorenja;  drugo  jest 

jóster  isto  znanje  ovoga  pisanja,  i  govorenja. 
U.  Dakle  za  nauciti  pisali  i  govorili  pravo  i  izverstno  koj- 

god  jezik,  sto  se  iziskiva  ? 
0.  Za  nauciti  pisati  i  govoriti  pravo  i  izverstno?  treba  jest, 

da  se  pozna  dobro  pravila  zaderzana  u  slovici. 
U.  Nu  sto  zlamenuje  pisati  i  govoriti  pravo  i   iz\erstno  ? 
0.  Pisali  i  govoriti  pravo  i  izverstno  zlamenuje  upolriebljati 

rieci  jednoga  jezika,  i  sloziti  jih  u    go\orenju   i    pisanju 

kako  jih  upotriebljaju  i  pisu  izobrazeni  ljudi,  osobito  pi- 

satelji  dobrih  knjigah,  a  ne  koko  govori  oli  pisę  seoski 

i  neizobrazeni  puk. 
U.  Koliko  ima  verstah  slovicah  oli  gramalikah  ? 
O.  Ima  razlicnih  sloYicah,  u  koliko  se   lice  jezika   o  kojem 

rade;  ima  n,  p.  laljanskih,  nemackih,  francubkih,  engiez- 

kih,  slavjanskih.  i  t.  d  — 
U.  O  kojem  jeziku  radi  ova  nasa  slovica  ? 
O.  Ova  nasa  alovica  radi  o  serbsko-ilirskom  jeziku. 
U.  Koj  jezik  se  zove  serbsko-ilirski  ? 
O,  Jezik  serbsko-ilirski  zove  se  onic  koga  visi  brój  ziteljah 

Dalmacie  ,   Heryatske  ,   Serbie  ,    Bosanske  ,   i   Cernogorci 

goyore. 


— .  r>  — 

O  slouih  i  izgovaranjn. 

U.  Rako  izjavljamo  mi  zveke5  koje  dajemo  cuti  s'  ustima  ? 
O.  Sve  zveke5    koje    mi    dajemo    cuti    s'  usłima ,    izjavijamo 

s'  nekim  biliezima,  koji  se  zovu  slova. 
U.  Roliko  ima  slovah  serbsko-ilirski  jezik  ? 
O.  Serbsko-ilirski  jezik  ima  duadeset  i  sedam  slovah. 
U.  Sva  slova  ujedno  kako  se  zovu  ? 
O.  Sva  slova  ujedno  zovu  se  s^jednom  riecj u  alfabet. 
U.  Koja  su  slova  alfabela  ? 
O.  Slova  alfabeta  jesu  sliedeca:  a,  b5  c5  c3  c>  d5  e5    ie5  e,   f5 

g5  h>  h  h  k5  h  ra5  «5  °5  P,  **,  s,   s5  t5  u5  v,  z5  z. 
U.  Rako  se  diele  slova  alfabela  ? 
O.  Slova  alfabeta  diele  se  na  samoglasna  i  suglasna. 
U.  Roja  su  samoglasna^  i  koja  suglasna  ? 
O.  Samoglasna  jesu:  a5  e5  ie?  e5  i5  o,  u;  a  oslala  jesu  suglasna. 
U.   Sio  ima  se  biliezili  s\erhu   alfabela  ? 
O.     i  )  Izgovara  se  slovo  c  (nekada  es)  herdo  kao  u  reci  cas. 
2)6  (  niekada    eh  )    izgovara  se  po  manje  tverdo  ?   kao 
n  reci  kuca; 

3  )  ie  kao  i  iii  ie  iii  e  n.  p.  brieg,  premda  Dalmatinei,  osim 

DobroYcanak,  izgovaraju  brigi,  a  Dubrocuni  brieg. 

4  )  tj  po    manje    herdo    izgovara    se    nego  6  kao    n.    p. 

u  rieci  coietje  ; 

5  )  Ij  izgovara  se  Ijubko  kao  o  rieci  Ijubim  oli  o  talians- 

koj   rieci  fig  Ho; 
C  )  iij  (  nekada  gn  )  slalko  kano  u  rieci  njiva,  oli  u  ta- 
Jianskoj   rieci  pugno  ; 

7  )  e  sprid  r  necuje  se  gotovo  niśla^  n.  p.  verlo,  perst  ; 

8  )  s  nekade  sc  kao  u  lalianskoj    slovki  sci,  n.  p.  resiii; 

9  )  z  (  nekada  sc  oli  x  )  ijubko  kao  n  reci  zhot; 
M)  )  s  herdo  kao   u  reci  sablju; 

41  )  s  (  nekada  s  )  Ijubko  kaa  n.  p.  u  reci  zima; 

41  )  h  kod  niekojih  slavjanah  obicno  ne    dade  se  cuti  na 

pocelku  i  na  s\ersi  riecic,  nu   samo  u   sriedi ;  a  kod 

mnozili  izgoyara  se  gotoyo  posyiida. 


Sto    se    lico    izgoyaranja    oslalih    slovah,    neima   se  niśla 
zabiliezili  kao  da  bi  to  bilo  stogod  osobitoga. 

O  delih  govorenja. 
8-  5 

U.  Dietę  recinii,  sto  ti  je  trieba  raditi,    kad   hoćes  da   komu 

kazes  sto  mislis,  kad  hoćes  dat  znali  ojio   sto  si  naućio, 

i  kad  hoćes  da  pises  stokod  ? 
O.  Tad  je  od  potriebe,  da  sve  to  izgovorim  riećima,  to  jest, 

da  u  ci  nim  go\orenje. 
U.  Budići  mi  ręko,  da  je  od  potriebe  izgovarati  riećima,  ka- 

zimi  dakle,  sto  su  rieći  ? 
O.  Rieći  niesu  niśta  drugo,  nego  dieli  goyorenja  ? 
U.  Roliko  ima  dielah  govorenja  ? 
0.  U  nasem  jeziku  ina  jih  devet,    to   jest :    Ime,    Prilagatelj 

Brojoriec,  Zaime,  Vremenorieć,  Pririećak,  Pridstayak,  Vez- 

nik_,  i  Medjumetak. 

t 

DIO    I. 

O  imenam. 
§•  4 

U.  Sto  su  imena  ? 

0.  Imena  jesu  one    rieći,  koje    zlamenuju    sobstva  iii   slvari, 

bile    podlozne    ćutjenju    iii    samo    razumu:  n.    p.  Antan, 

Blaz3  Bec,  Dubrovnik:)  Zadar,  Spliet,  kucaj,  noz;  hriepostj 

zelja. 
U.  Koliko  yerstah  ima  imenah  ? 
0.  Ima  tri  yerste  imenah,    ova   jesu:    1.   Imena   ylastita,   2. 

obćinska,  3.  skupna. 
U.  Koja  se  zovu  imena  ylastita  ? 
0.  Zoyu  se  imena  ylastita    ona,  koja   prisloje   samo  jednom 

sobstyu  iii  jednoj  stvari  po  sebi,  n.  p.  /'e/ar,  Blaij  Bebj 

Zadar,  Spliet,  i.  t.  d. 


U.  Sto  su  imena  obćinska  ? 

0.  Imena  obćinska  jesu  ona,  koja  pristoje  svim  stvarim  jed- 
ne verste,  n.  p.  zzna,  covek}  stablo^  uoće,  voda,  i  ost. 

U.  Koja  su  napokon  imena  skupna  ? 

0.  Imena  skupna  jesu  ona,  koja  uzderźe  mnogo  sobstva,  i 
stvarih,  n.  p.  narody  puk,  vojska:i  mnozlvo,  jato^  i  ost.. 

U.  Na  sto  se  ima  paziti  kod  imenah  ? 

0.  Kod  imenah  ima  se  paziti  na  cetiri  stvari,  to  jest  na 
njihovo  pierae,  brój,  padanje  i  prigibanje. 

O  plemena. 

ii!? 

U.  GoYoreći  o  imenom,  reci  mi,  imali  plemenah  u  nasem 
jeziku  ? 

O.  Imena  imadu  tri  plemena  :  Muzko,  źensko,  i  sriednje. 

U.  Kako  se  poznają  ova  tri  plemena? 

O.  Poznaju  se  na  sliedeći  nacin  :  Ime,  prid  kojem  bi  se  molgo 
stavili  riecicu  oui,  biti  cc  muźkoga  plemena,  n.  p.  ovi  co- 
\iek,  ovi  mladie,  owi  stan,  i  ost.  Ono  prid  kojem  bi  se 
mogło  staviti  riecicu  ova,  bili  će  zenskoga  plemena,  n.  p. 
ova  ?ena,  ova  zemlja,  ova  daska,  i  ost.  Ono  napokon, 
koje  mogło  bi  primati  riecicu  ovo  prid  sobom,  biti  će 
sricdnjega  plemena,  n.  p.  ovo  stablo,  ovo  ple  me,  ovo  mo- 
rę, i  ost. 

O  broju. 

$.  6 

U.  Umiesli  kazat  mi,  koliko  brojah  imaju  imena  ? 

O.  Imena  imaju  dva  broją,  to  jest:  jednobroj,  i  \isebroj. 

U.  Kada  će  biti  ime  jednobroja  ? 

najslednja  slo\ka  nije  duga,  izmeću  slavo  a  u  roditelju 
jednobroja,  n.  p,  olać,  rodilelj  otca  ;  momak  rod:  mom- 
ka  ;  i  t.  d ;  a  u   rodileljfu   \isebroja   oyakoya  imena  pri- 


Ov  Ime  bit  ce  jednobroja,  kada  budę  ukazati  samo  jedna 
sobstvo  iii  samo  jednu  stvar,  n.  p.  Autun,  Petar,  coviek, 
zemlja  stablo. 

U.  Kada  ce  biti  ime  viśebroja  ? 

O.  Biti  će  ime  viśebroja,  kada  budę  ukazati  vise  sobstvah. 
iii  stvarih,  n.  p.  Antunah,  Ijudib,  zemljah,  stabalah. 

O  padanju. 

%  T 

U.  Koliko  padanjah  imaj  u  imena  ? 

0.  Imena  im  aj  u  sedam  padanjah  u  svakomu  broju,  i  ovat 
jesu:  imenitelj,  datelj,  osvaditelj,,  zvatelj,.  miestelj,  druźtven. 

O  prigibanju. 

§•  8 

U„  Koliko  prigibanjah  i  maj  u  imena  ? 

O.  Tri  prigibanja  imaj  u  imena. 

U.  Kako  se  zna,,  na  koje  prigibanje  spada  jedno  oli  drugo  ime. 

0.  Zna  se  kroz  izhod  drugoga  padanja  jednobroja,  na  koje 
prigibanje  spada  jedno  oli  drugo  ime  sobsWah  iii  stvarih. 

U.  U  koju  stvar  valja  se  ugledali,  kad  se  hoće  da  se  zna^. 
kako  se  ima  sliciti  izhod  ostalih  padanjah  ? 

0.  Kada  se  hoce  da  se  zna,,  koko  se  ima  sliciti  izhod  osta- 
lih padanjah,  valja  se  ugledati  na  izhod  roditelja  jedno- 
broja; erbo  s' njega  izvode  se  recena  ostała  padanja,  i 
to  na  nacin  spomenuti  niże. 

O  peruom  prigibanju 

S-  9 

U.  Koja  su  imena  pervoga  prigibanja? 

0.  Imena  pervova  prigibanja  jesu  imena  muzkoga  plemena,. 
izhodeća  u  imenitelju  obćeno  na  suglasnlk,  i  sriednjeg& 
plemena  izhodeća  na  o  i  e>  a  u  roditelju   na  a,  n.  p, 

2 


—  10  -— 

gost  gosta ;  rod,  roda ;  selo,  sela  ;  vrieme  vriemena, 
U.  Kako  izhode  ostała  padanja  persoga  prigihanja  ? 
O.  U  jednobroju  imena  ovoga  prigihanja  izhode. 

1  )  u  dateJju  na  u, 

2  )  u   osvaditelju    imena    duśevnjenih    stvarih    na    a ;  a 

imena    stvarih   neduśevnjenih,   i   koja  sn    sriednjega 
plemena,  izhhod  imaju  kao  u  imenitelju; 

3  )  u  zvatelju  na  e,  a  nieka  na  u,  n.  p.  ona,  koja  izho- 

de u  imenitelju  na  //,  i  c  ; 
k  )  druztvenomu  na  om,  kod  niedkoiih  na  em,  n.  p.  ona 
imena  koja  u  imenitelju  spadaj  u  na  e. 

U.  Kako  izhode  u  visebroju  imena  ovoga  prigihanja  ? 

0.  i  )  U  visehroju  imena  ovoga  prigihanja  izhode  u  ime- 
nitelju na  is  ako  su  mużkoga  plemena,  na  a,  ako 
su  sriednjega  plemena  ; 

2  )  u  rodilelju  na  ah  (  h  se  ne  izrece  ), 

3  )  u  dalelju  na  om  (  samo  niehoja  na  em  )9 

Ł  )  u  osvaditelju  imena  muzkoga  plemena  na  e,  a  sried- 
njega  na  a ; 

5  )  u  zvatelju  kao  u  imenitelju; 

6  )  u  miestelju  na  ih  oli  ieh  (ii  se  ne  izrece  ); 

7  )  u  druztvenom    padanju   na   i    (  po  niekojih   pisaocih 

na  im,  oli  ima  )  . 

Izgled  peruoga  prigihanja. 

Bluzko  pleme.  Sriednje  pleme, 

Jednohroj. 


/.       Gost 

perst 

selo 

polje 

R.      Gost-a 

persl-a 

sel-a 

polj-a 

D.      Gosl-u 

perst-u 

sel-u 

polj-u 

0.      Gost-a 

perst 

selo 

polje 

Z.  o  Gost-e 

persl-e 

selo 

polje 

M.  u  Gosl-u 

u  perst-u 

u  sel-u 

u  polj-u 

D.  s'  Gost-om 

s'  perst-om 

sa  scl-om 

s'  polj-cm 

—  44  — 
Visebroj. 

/.       Gost-i               perst-i                   scl-a  polj-a 

H.      Gost-ah            perst-ah                  sel-ah  polj-ah 

D.      Gost-om           perst-om  (im)        sel-om  polj-em 

O.      Gost-e               perst-e                    sel-a  polj-a 

Z.  o  Gost-i               perst-i                    sel-a  polj-a 

jtJ.  u  Gost-ih          u  perst-ih               u  sel-ih  a  polj-ih 

D.  s*  Gost-i  (ima)  s'  perst-i  (ima)     saseli  (ima)  s*  polji  (ima) 

Jednobroj.  Yisebroj. 


/.       kralj 

kralj -i  (-evi) 

11.      kralj -a 

kralj-ah  (-evah) 

D.      ki-alj-u 

kralj-em  (om-im-evim) 

0.      kralj -a 

kralj -e  (-eve) 

Z.  o  kralj- u 

kralj -i  (-evi) 

M.  u  kralj -u 

u  kralj-ih  (-evih) 

D.  s'  krulj-em  (om) 

s'  kralj-i  (ima-evi-evima) 

U.  Koja  imena  se  prigibaju  po  izgledih  gost  i  perst? 

O.  Po  izgledih  gost  i  perst  prigibaju  se  sva  imena  sobstvah 

i  stvarih  mnzkoga  plemena  izhodeca  na  suglasnike  b,    d, 

/,    9,  h,  K  h  n,  V,  r,  s,  l,  v,  z. 
U.  Roja  imena  se  prigibaju  kao  selo  i  polje  ? 
O.  Kao  selo  se  prigibaju  imena  sriednjega  plemena  izhodeca 

na  o5  a  kao  polje  imena  istoga   plemena   izhodeca   na  e, 

n.  p.  celo,  ime. 
U.  Koja  imena  se  prigibaju  kao  kralj? 
0.  Kao  kralj  prigibaju  se  imena  izhodeca  na    Ij,   nj,   dj,  tj 


i9  s,  c,  c 


U«  Kako  slice  (  cine  )  roditelj  jednobroja  i  viśebroja  imena 
izhodeca  na  ac,  ok,  al,  an,  anj,  ar,  alj,  am,  ąt},  asy  ap  _, 

0.  Imena  izhodeca  na  afc,  ak3  al  an3  anj3  ar3  alj3  ams  at, 
as,  ap,  i  maj  u  ca  dvie  oli  vise  slovakah5  i  kada  njihova 
najsliednja  slovka  nije  duga,  izmeću  slovo  a  u  rodilelju 
jednobroja,  n.  p.  olać,  roditelj  olca ;  momak  rod:  mo- 
niak;'! t.  d  ;  a  u  roditelju  visebroja  ovakova  imena  pri- 
maju  iznovice  slavo  a  prid  c3  fe,  l,  w,  r ;  n.  p.  otac, 
roditelj  yisebroja  otacah,  i  t.  d. 


U.  Kako  slice  (  ćinc  )  zvatelj  jednobroja  imena  izhodeća  na 

c,  u  g?  h,  fc.  s,  z,? 
i)'  U  takvih  imenih  ręczna    slova    promienuju  se    u    zyatelju 

na  sliedeći  nacin  : 

c  i  k  u  c 
s  i  h  u  s 

s  i  jf  u  ^  n,  p. 


imenitelj  :  zec,   junaka  duli,  vrag,     vytez 

zyalelj ;    żele,  junace,  duse,  Draże,  vilehe  i.  t.  d* 

U.  Kako  se  slice  u  imenitclju,  miestelju,  druztvelju  viśebro- 
ja  imena  izhodeea  na  k,  h,  g  ? 

O.  Imene  izhodeća  li  imenilelju  na  k,  h,  g.  promienuju  ova 
slova  u  imenitelju,  miestelju,  i  drnztelju  yiśebroja  kako 
sliedi :  g  u  z~,  h  u  s.  k,  u  c.  n.  p.  vrag,  duh^  junak 

lineml:  yiseh.     vrazi\         dusi,  junaci 

mest.     vrazih,       dusili,       junacih 
Druz :       vrazima,    dusima,    junacima. 

U.  Kako  se  slice  u  imenitelju  yiśebroja  nieka  imena  muźko- 
ga  plemena^  koja  sastavljaju  se  s^jednom^  oli  s^  dyiema 
slovkami  ? 

O.  Takova  imena  mogu  primat  prid  i  slovku  ov^  oli  ev  ;  lo 
jest^  imena  izhodeea  na  jy  ć,  z  primaju  ev,  a  ostała  ov ; 
•n.  p.  broe,  imenitelj  visebroja  broće\i ;  roj,  rojevi ;  noz, 
mozevi ;  slon,  slonovi ;  goluh,  golubovi  i.  t.  d* 

U.  Kako  se  slice  u  yisebrojn  imena  pukah,  izhodeća  u  ime- 
niteljti  jednobroja  na  in  ? 

O.  Imena  ove  yerste  izmeću  slovku  in  u  svih  padanjih  yi- 
śebroja, n.  p.     slavjanin,  slavjani,  slavjanah  i.  t.  d, 

U.  Kako  se  prigibaju  rieci  dan,  oko,  uho,  nebo,  kolo,  cudo, 
coviek,  tielo  ? 

O*  Dan;  oko,  uho,  nebo,  kolo,  cudo,  coviek,  tielo,  prigibaju 
sc  u  nekih  padanjih  neredno,  n.  p,  kako  sliedi : 
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Jednobroj 

Ł       Dan 

71.      Dan-a 

oli  dneva 

D.      Dan-u 

»    dnevu 

Oko,  ulio 

nebo^  lido. 

0.      Dan-a 

»    dneva 

kolo, 

cudOy    coviek,  u  jed- 

Z.  o  Dan-e 

*»    dneve 

nobi 

oju  red  no, 

M.  u  Dan-u 

9    dnemi 

D.  s*  Dan-om 

»    dnevom 

Visebroj 

L       Dni 

oli  dnevi 

obi 

uii 

Ijmii 

R.      Danah 

»  dnevah 

ociuh 

usiuh 

Ijudih 

D.      Danim 

»  dnevim 

obim 

lisim 

Ijudi  ni 

ocima 

usima 

Ijudam 

0.      Dane 

»  dneve 

obi 

usi 

Ijude 

Z.  o  Dani 

»  dnem 

0  obi 

0  uii 

0  Ijudi 

M.  u  Danih 

»  dnevih 

u  ociuh 

u  usiuh 

u  Ijudih 

D.  s'  Danima 

»  dnwima         s3  ocima 

s*  usima 

s'  Ijudima 

Jednobroi 

Ticlo  viśebroj  :  tielesa 
Nebo       »  nebesa 

Kolo       »  kolesa 

Cudo       »  budesa 


O  drugim  prigibanju 

S-  io 

U.  Koja  imena  biti   ce  drugoga  prigibanja  ? 

O.  Sva  imena  źenskoga  plemena  i   niekoliko  muzkoga  izho- 

deca  u  imeniteljnom  padanju  jednobroja  na    samoglasnik 

o,  n.  p.  zena,  glava,  ruka,  sługa,  budala.  i  t.  d.  —  a  u 

roditeljnom  padanju  jednobroja  na  e. 
U.  Koko  izhode  imena  ovoga  prigibanja  u  ostalih  padanjih  ? 
O.  Imena   ovoga   prigibanja  izhode   u    ostalih    padanjih   na 

sliedeći  nacin  : 
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Jednobroj.  Yisebroj, 

i)  U  daieijiij  i  miestelju  na  i  i)  u  imenilelju  osuadilclju  i 

zvatelju  na  e 
2)  a  oswditeljii  na  u  2)  u  roditelju  na  ah 

o)  a  zwielju  na  o  o)  ił  datelju   na  aui 

4)  ^  druzlvelju  na  oni  4)  ti  miestelju  na  ah 

5)  zt  druztpćłju  na  ami  (a maj 

Izgled  drug-gu  prigibanja* 

Jednobroj.  Visebroj, 

/.       żen-a,  budala  L       Żan-e,  budate 

R<      Żen-e,  badała!  R.      Żen-ahj  budaluh 

D.      Żen-ij  badali  D.      Żen-am,  badałam 

0.      Żen-<u<  buda  l  u  0,      Zen-e^  bud  ale 

Z.      Żen-Oj  badało  Z.  o  Zen-e3  budale 

M.u  żen-i,  badali  M.u  Żen-ah.  budaluh 

D.saZen-onij  budalom  D.  s'  Zen-amas  (ami)    badała- 

ma  (  ami  ) 

U.  Koje   pravi!o   ima    se    sliediti    kod  imenah  izhodećih    na 

slovke  ga^  ha^  ka  ? 
0,  Rod  takvih  imenah  promienuje  se    obćeno.u    datelju  jed- 

nobroja  g  u  z  ;  h  u  s  ;  k  u  c5  n.  p.  knjiga^  muha,  raka  : 

u  dalelju;  knjizi,  muń3  ruci. 
U.  Na  sto  \alja  imati  obzir  kod  imenah    izhodećih  na  slov- 

ku  ga  i  ka^  kada  prid  oviem    slovkami   se  naiiode    slova 

C?    Cj    Sj    Sj    tj    z  5    z  ? 

0.  Iniene  izhodeća  na  slovke  ga  i  feo,  kada  prid  oviem  slov- 
kami  se  nahode  slova  c,  c3  s3  s  t,  z,  z,  obderzavaju  (/ 
i  k  prid  kraj  nim  slovom  i,  u  dat.  jed.  n.  p.  mazga,  maz- 
gi,  maćka  macki  i.   t.  d. 

U.  Kako  se  slice  u  zvatelju  jednobroja  imena  muzkoga  ple- 
mena  izhodeća  na  a  ? 

0.  Ova  imena  izhode  u  z\atelju  jednobroja  na  a,  kao  u 
imcnitcJju.  n.  p.  Andria,  o  Andria. 


—  tt  — 

V,  Kflko  se  slice  imena,  u  roditelju,  viśebroja  i  ni  aj  u  ća  prid 

slovom  a  dva   iii   vise  suglasnikah  ? 
Of   Fsieka  imena  primaj u  radi  blagozvma  u  roditelju  viśebro- 

ja  medju  dviem  najsliednjim  suglasnicima   slovo    ąp    n.  p. 

tikva  u  roditelju  viśebroja  tikcwah 
igła  »  igalali 

cerkva  »  cerkavah 

i  t.  d. 

O  trelem  prigibanju. 

S-  U 

U.  Koja  imena  biti    ce  trećega  prigibanja  ? 

O.  Biti  ce  trećega  prigibanja  sva  imana  zenskoga  plemena 
izhodeća  na  snglasnik  u  imenitelj  i  jednobroja,  a  u  ro- 
ditelju na  i  n,  p,  kriepost,  krieposti'  stvar5  stvari,  miso, 
misli  i  t.  d. 

U.  Rako  izhode  imena  ovoga  prigibanja  u  ostałih  padanjih? 

O.  Imena  ovoga  prigibanja  izhode,  kako  sliedi : 

U  jednobroju,  U  viśebroju. 

\  u  datelju  na  i  i  u  inieniteljUj  osvadilelju,  i 

isuateiju  na  i 

2  u  osvaditelju  kao  u  imeni-  2  u  roditelju  na  ji  (ih)   j 
telju 

3  u  zvatelju  na  i  o  u  datelju  na  im 

A  u   druztoelju   na   i   oli  ju  4  u  mbstelju  na  ih  (ieh) 
jom,  im 

5  u  druztelju  na  ima  (mi) 

Isgled  trećega  prigibanja. 

Jednobroj.  Viś:broj. 

/.       Kriepost  I.       Kriepost-i 

R.      Kriepost-i  R.      Kriepost-ji  (-ih) 
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D.      Kriepost-i 

O.      Kriepost 

Z.  o  Kriepost-i 

31.  u  Krieposti-i 

D.  s'  Krieposti-juy-jom-im 


D.      Kriepost-im 

O.      Kriepost-i 

Z.  o  Kriepost-i 

31.  u  Kriepost- ih 

D.  s*  Kriepost-Una  (-mi) 


U.  Koja    imena  se  prigibaju  kao  izgled  kriepost  ? 

O.  Kao  izgled  kriepost   piigibanju   se   imena    zenskoga    ple- 

menn    izhcdeca  na  sugasnik.  Samo  niesto    mało    imenalt 

izhodećih  na  samoglasnik   o    spadaj  u  na    ovo    prigibanje,, 

n.  p.  miso  (misal)  so  (sol). 
U.  Kako  se  prigibaju  imena  mali,  i  kii  ? 
O.  Imena  mali  i  kii  prigibaju  se  neredno,   to  jest    na  slie- 

deći  na  ci  n  : 


Jednobroj. 


Yisebroj. 


/. 

Mati, 

kci 

I. 

Maternę  y 

kieri 

li. 

Malere, 

kcere 

R. 

Materah. 

kcerih 

D. 

Materia 

kier  i 

D, 

31ateramy 

kieram 

0. 

JUater, 

kier 

0. 

3Jalerey 

kieri 

Z. 

o  Mali, 

ki  er  i, 

kii 

Z.o 

Malere, 

kieri 

31. 

u  31ateri. 

kieri 

31.  a 

Materah. 

kierih 

D.  s'  Materom  s'  kierom 
»   (kierjom,  s'  kterju  kieri 


D.  s'  31aleramij  kcęrimą 
»   (kierami,         kiermi) 


Promienjenje  imenah 

muzkoga  plemena  u  imena  zenskoga  plemena. 

§.  42 


U.  Kako  se  promienuju  imena  muzkoga  plemena,  u  imena 
zenskoga  plemena. 

0.  Promienuju  se  imena  muzkoga  plemena  u  imena  zen- 
skoga plemena,  pristavljajući  onim  izhod  ica  ;  n.  p. 
priatclj  j  prialeljica  ;  kralj  ,  kraljica  ;  lupeh  ,  lupesica 
i  t.  d.  " 


^-47  — 

U.  Imali  kojegod  iznimke  u  ovom  obziru  i 
i).  Ima  n.  p. 

a)  imena  -izhodeca  na  ik,  promiene  k  u  ci  i  primaju 
na  sviersi  a,  n.  p.  slnzbenik9  sluźbenica,  griesnik^ 
griesnica,  mucenik,  mnćenica  i  t.  d.  Kad  izhode  u 
drugih  slucajih  na  fe  ,  promienuju  u  o ,  n.  p.  nuk  9 
vucica_,  i.  o. 

b)  niekolika  primaju  samo  dodatak  a,  n.  p.  susied, 
susieda ; 

c  )  imena  izhodeca  na  ac  promiene  ac  u  ica^  n.  p.  lovac9 
lovica  i  udovacJ  udonica  ; 

(i )  mnoga  imena  jesu  neredljWa  u  obziru  na  slicenje 
zenskoga  plemena ;  n.  p.  coviek9  zena,  konj9  hobila, 
vol,  krana,  pas9  kucka9  ovan9  ovca  9  knez  3  knjeginja, 
i  t.  d. 

ę)  napokon  mnokrat  upotriebljaju  se  imena  muzkoga 
plemena  i  za  zensko  pleme,  i  naopako  ;  n.  p.  sianie 
ganrarij  koSj  rebac  ( nrabac )  s  kaleb9  vuga9  prepeli- 
ca9  zmija9  gnsóerica9  nidulinka ;  i  t.  d. 


d  i  o   II. 

O  Prilagatelju. 

8-  13 

U.  Sto  su  prilagatelji  ? 

O.  Prilagatelji  jesu  rieci,  koje  se  prilagaju  k' imenom  sob- 
stvah  i  stvarih3  oli  koje  se  odnose  nanje,  ukazajuce  u 
isto  doba  njihovu  \1astilost  oli  njihovo  kakojstvo,  n.  p. 
Jnlun  dobar  Maria  pomnjina9  zlatna  jacica9  wata  guoz- 
dena  i  t.  d. 

U.  Na  koliko  stvarih  valja  paziti  kod  prilagateljah  ? 

O.  Kod  prilagateljah  valja  paziti  na  pet  stvarih,  to  jest: 
na  brój,  na  padanje9  na  pleme  imenah,  kojim  pristoje, 
oli  na  koja  se  odnose,  na  prigibanje  i  na  slupaj. 

3 
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Brój, 

§•  U 

U.  Roliko  imaju  brojah  prilagatelji  ? 

O.  Prilagatelji,  kao   imena   sobstvah    i    stvarib?     dva    imaju 

broją :  jednobroj  i    viśebroj    n.    p.   dobar    momak    dubri 

rnomci. 
U.  Rada  stoję  prilagatelji  u  jednobroj  u,  i  kada  u  visebroju, 
0.  Prilagatelji  upravljaju  se  u  ovoni   obziru  po   brój  u   ime- 

nah,  koj  im  pristoje. 

Padanje. 

§.  « 

U.  Roliko  imaju  padanjah  prilagatelji  ? 
0.  Prilagatelji  imaju  toliko  padanjah  koliko   jih    imaju   ista 
imena,  kod  koih  stoję,  oli  na  koja  se  odnose. 

Pleme. 

§.  16 


U.  Roji    izhod    imaju    prilagatelji    pristojeći    imenom     sob- 
stvab,  oli  styarih  muzkoga  plemena  u  imenilelju  jednobroja? 

O.  Prilagatelji  stojeci  prid  imenima  sobstvah  oli  sbarih 
muzkoga  plemena  izhode  u  imenitelju  jednobroja  na  su- 
glasnik,  oli  na  samoglasnik  o  (  m.iesto  al ) ,  oli  na  i  ;  n. 
p.  zdrav,  topao  ( topal )  ,  gradski, 

U.  Rako  izhode  prilagatelji  u  imenitelju  jednobroja  za  żeń- 
sko i  sriednje  pleme  ? 

O.  Prilagatelji  izhode  u  imenilelju  jednobroja  za  zensko 
pienie  na  o,  za  sriednje  na  o  oli  e;  n.  p.  zdrcwa  zena> 
zdratu)  dieldj  Drupe  uriemc. 
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Prigibanje. 

M7 

LT.  Kako  se  prigibaju  prilagatelji? 

O.  Za  umiet  prigibati  prilagatelje,  valja  ih  dieliti  u  prila- 
gatelje i^iestne,  i  neizviestne. 

U.  Koji  su  prilagatelji  izviestni,  i   koji  su  neizviestni  ? 

O.  TzYiestni  zo\u  se  oni  prilagatelji,  koji  zlamenuju  tocno 
jedno  izYiestno  kakovstvo  sobstvah  oli  stvarih;  a  neiz- 
yieslni  oni,  koji  zlamenuju  kakovstvo  imenah  sobstvah 
i  slvarih  na  neizviesini  nacin. 

U.  Kada  se  upotriebijaju  izvieslni  prilagatelji^  a  kada  ne- 
iz\ieslni;  zatim,  kako  izbo  de  oni,  a  kako  ovi  u  imeni- 
telju  jednobroja  ? 

O.  IzYiestui  prilagatelji  upotriebijaju  se  na  pitanje :  koj? 
koja?  koje?  a  neizYiestni  na  pilanje  :  kokov?  kakva?kak- 
vo  ?  Oni  izbode  u  imenitelju  jednobroja  za  muzko  pleme 
na  i,  za  żeńsko  na  d,  za  sriednje  na  ó  oli  e  (s'produ- 
zenimi  samogiasnici  i,  d,  ó,  e, )  a  evi  na  koigod  suglas- 
nik  oli  na  samoglasnik  o  ( miesto  l )  za  muzko  pleme, 
na  a  za  żeńsko,  na  o  oli  e  za  sriednje  ( «,  o_>  e,  izgovo- 
raju  se  na  kratko ) . 

U.  Kada  izhodi  prilagatelj  za  sriednje  pleme  u  imenitelju 
jednobroja  na  e^  a  kada  na  o  ? 

O.  Prilagatelj  izhodi  u  imenitelju  jednobroja  na  samoglas- 
nik e  za  sriednje  pleme,  kad  neizviestni  prilagatelj  za 
muzko  pleme  izhodi  na  suglasnik  c  oli  dj  ( gj  ),  n.  p. 
vruc,  vruće  wierne  ;  ndj,  ridje  listje ;  a  inako  vazda  na 
o  (  osim  slucaja,  koj  nahodi  se  doli  niże ) . 

J.  Prigibanje  izyiestnih  prilagateljah. 

\.  Zelen 

Jednohroj. 

Muzko  pleme.  Zens.  pleme.         Sriednje  pleme. 

/.       Zelen-i  hrast^  zelen-a  trava3      zelen-o  polje 

Bt      Zclen-oga  hrasta,     zelen-e  lrave,      zelcn-oga  polja 
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t). 

Żclen-omu  (om) 

zelen-oj  trąbie 

zelen-omii  (oni) 

hrastu. 

poljii 

0. 

Zelen-i  hrast. 

zelen-u  tratu, 

zelen-o  polje 

Z.  o 

Zelen-i  hrasle, 

zelen-a  trato, 

zelen-o  polje 

M.  u 

Zelen-omu  (om) 

zelen-oj  trati. 

żelen-omn  (om) 

hfasiiij 

polju 

D.sa 

Zclen-im  (iem) 

zelen-om  tra- 

zelen-im (iem) 

hrastom. 

tom  j 
Yisebroj. 

poljeni 

I. 

Zelen-i  hrasti, 

zelen-e  tratę, 

zelen-a  pólja 

lh 

Zelen-ih  (ieh) 

hrastahj 

zelen-ih  tratah 

,  zelen-ih  poljah, 

D. 

Zelen-im  (iem) 

zelen-im  tra- 

żelen-im  poljem 

hrastom, 

tam3 

0. 

Zelen-e  krasie _, 

zelen-e  tratę, 

zelen-a  polja 

ZiO 

Zelen-i  hrastij 

zelen-e  tratę, 

zelen-a  polja 

M.  u 

Zelen-ih  (ieh) 

zelen-ih  tra- 

zelen-ih poljih 

hrastihj 

tah  j 

D.m 

Zelen-imi  hrasti, 

zelen-imi  trata- 
mi* 

■  zelen-imi  poljimi 

2,  Vrm 

Jednobroj. 


IMuzko  ple  me. 
/.       Fruć-i  cotiek 
R.      Fruć-ega  cotieka, 
D.      Frue-emu  ćotieku. 
0.      Fruće-ga  cotieka, 
Z.  o  Fruć-i  cotieće, 
M.  u  Fruć-cmu  cotieku 
D,  s'  Fruó-im  cotiekom 


Żeńsko  ple  me. 
truć-a  ruka 
vruć-e  ruke, 

,  truć-oj  ruci, 
truć-u  ruktij 
truć-a  ruko, 

,    tnić-oj  ruci, 

,    truć-om  rukom 


Sriednje  pleme. 
truć-e  tielo 
truć-ega  tiela 
truć-emu  tielu 
vru6-e  tielo 
truć-e  tielo 
truće-mu  tielu 
truć-im  Helom 


I. 

R. 


FrućiAjudi, 
Fruć-ih  Ijudih 


Viśebroj. 

truć-e  ruke, 
truć-ih  rukahj 


truć-a  tielcsa 
vruć-ih  tielesah 


_9l_ 

i).      Fruc-im  (iem)  Druć-im  rnkinij  vruó-im  tielhsorń 

Ijtidim^ 

O.      Frać-e  Ijude,  vrnć-e  ruke^  vruc-a  Helem 

Z.  o  Fruć-i  Ijudij  vimó-e  ruftc,  vruć-a  lielesa 

M.  u  Fruó-ih  (ieh)  vruć-hi  rukah,  vruć-ih  lielesilt 

IjUdihj 

D.sa  Fruc-imi  Ijudimi}  vruc-imi  ruhą-  vru6-imi  iielesi 

U.  Sto  se  midi  po  oVih  izgledih  ? 
0;  U?idi  se  po  ovih  izgledih  : 

i  )  da  izhod    imenitelj a   jednobroja  śe    promieni    u  pri- 

gibanju  prilagatelja  Helen  na  sliedeci  nacin,  to  jest  : 

promieni  se 


sloYoś  za  muz:         a  za    żen  : 

R;  jediu     *  u   oga  »  u    e 

D.iM.  »     »  u   omu  (om)   »  u   oj 

O;         *     »   u   oga   ( — )   *  u    u 

»  u   —      —    »  u    u 

*  u    im  (iem)  >>  u    im  (lem) 
»  u    - —      - —     »  u   e 
»  u    ih     (ieh)   »  u    ih    (ieh)     *    u    ih   (ieh) 

*  u   im    (iem)  »  u   im  (tern)     »    u    im  (iem) 

*  u    e                »  u   e  »    u   a 
»  u    ih     (ieh)  »  u    ih    (ieh)     »    u   i/i  (ieh) 

*  u  imi  (iemi)  »  u   imi  (iemi)  »    u   imi  (iemi); 


Z. 

D- 

I.  viseb 

R; 

D. 

O; 

M. 


O  za  sried  :  pleme  ii 
»    u    oga 

*  u    omu  (om) 
»    u   —  — 

*  u   — >  — 
»    u    im  (iem) 
»    u   a 


2  )   da  prilagatelji  muzkoga  i   sriednjega  plemena    ima- 

ju  jednaki  izhod  u   roditelju,  i  u    datelju  jednobro- 
ja, naime  u  rodilelju  oga  u  datelju  omu  (om). 

3  )  da   imenitelj    i   zvatelj    muzkoga   plemena   izhode  u 

obadvieh  brojeyih  na  i ; 

4  )  da    imenitelj  i   zvatelj    zenskoga    plemena    imaju  u 

jednebroju  a  na  sversi ; 

§  )  da  imenitelj,  osvadilelj,  i  zvalelj  sriednjega  pleme- 
na imaju  u  jednobroju  o,  u  visebroju  a  ;  a  isti  pa- 
deżi  zenskoga  plemena  u  \isebroju  e; 

6  )   da  izhod  muzkoga  plemena  u  druzhelju    jednobro- 
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ja,   kao    takodjer   u   roditelju,    dalelju,    micsleijiij  i 
drnztvelju  visebroja  valja  i  za  sriednje  pienie;  a    U 
visebroju  i  za   zensko  ; 
7  )  da  u  prigibanju  prilagatelja  yruó 
a )  imenitelj,    osvaditelj    i  zvalelj    sriednjega  plemena 
po  s  *  gornjem  recenom   pravilu    izhode   u   jedno- 
broju  na  e  ; 
b  )  roditelj  muzkoga  i  sriedniega  ,plemena    u   jedno- 
■  brój  u  izbodi  na  ega,  u  datelju  i    miestelju   istoga 
broją  na  em  (emu)  ^  i  to  v a  1  j a  za  sve  pniagatelje 
izbodeee  u  imenilelju    muzkoga    plemena    na   ć  iii 
dj,  kad  su  snialrani    kao    neizviestni    prilagatelji ; 
c  )    osvaditelj    muzkoga    plemena    u    jednobroju    ima 
jednaki  izhod  kao  roditelj  istoga  broją,  i  to  biva 
kod  svih    prilagateljah,  kada   stoję    prid    imenima 
stvarih  dusevnjenib  j 
d  )  u  ostalih  padanjih  izbodi  jesu  kao  u   prilagatelju 
zelen,  zeleni. 
U.  Koji  prilagalelji  osobito  prigibaju   se    kao  izviestini   pri- 

lagatelj  zeleni,  zelena^  zeleno  ? 
0.  Kao  izviestni  prilagateij  zeleni,  zelena,  zeleno,  prigiba- 
ju se  i  prilagalelji  izhodeci  na  chi,  jib  nji,  ni  j  ski,  skij 
zki ;  n.  p<  slavjanskij  pasjij  kovacki,  vlaski  i  t.  d.  kao 
takodjer  imena  proizbodeća  iza  prilagateljah  sa  slovka- 
mi  ski,  ckij  ski  i.  t.  d.  na  sversi3  n.  p.  Dembińskie  Dem- 
binskoga  i.  t.  d. 

B.  Prigibanje  neizvieslnib  prilagateljah. 

i.  Rumcn. 


Muzko  pleme, 
/.       linmen  cviet, 
li.      liumen-a  cvietaJ 
D.      Rumen-u  cvielu, 
O.      linmen  cviel, 
Z.  o  liumen  cviete, 
M.  u  Rumen-u  cmeiwj 
D.  sJ  liumen-im  cvie- 

lODK 


Zensko  płeme. 
rumen-a  jabuka, 
mmen-e  jabuke^ 
rumen-i  (oj)  jabucij 
rumen-u  jabuku, 
rumen-a  jabuko^ 
rumen-i  (oj)  jabucij 
rumcn-om  jabukom, 


Sriednje  pleme. 
rumen-o  lice 
rumen-a  lica 
rumen-u  licu 
rumen-o  lice 
rumen-o  lice 
rumen-u  licu 
rumen-im  licem 
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Vi  se  brój. 

/.       Rumen-i  cvieti,     rumen-e  jabuke,        rumen-a  lica^ 
i  t.  d.  (kao  zeleni,  zelena,  zeleno.) 

2.  Tekuć, 


Muzko  ple  me. 

Żeńsko  pleme. 

Sriednje  pleme 

I. 

Tekuć  konj 

tekuć-a  ovca 

tekuć-e  wierne 

R. 

Tekuć-a  konj  a 

tekuć-e  ovce 

tekuć-a  uriemena 

D. 

Tekuć-u  konju 

tekuć-i  (oj)  ovci 

tekuć-u  wiemenu 

0. 

Tekuć-a  konj  a 

iekuć-u  ovcu 

tekuć-e  wierne 

Z. 

o  Tekuć  konju 

tekuć-a  ovco 

tekuć-e  wierne 

M. 

u  Tekuć-u  konju 

tekuć-oj  ovci 

tekuć-u  wiemenu 

D. 

s*  Tekuó-im  (lem) 

tekuć-om  opcom 

tekuć-im  (iem) 

konjem 

wiemenom 

Visebroj. 

/.       Tekuć-i  konji        tekuć-e  ovce  tekuć-a  vriemena 

i  t,  d,  (kao  zeleii;    wuć) . 

U.  Kako    se    razlici    prigibanje    neizviestnih    od    prigibanja 

iz\iestnih  prilagateljah  ? 
0.  Prigibanje  neizviestnih  prilagateljah    razlici  se    od   prigi- 
banja  izviestnih  u  tom,  da  oni  se   prigibaju   kao    imena, 
izvan  sto  : 
i  )  druztvelj  mużkoga   i  sriednjega  plemena  jednobroja 
izhodi  na  im  oli  iem ; 

roditelj  yisebroja  izhodi  na  ih  oli  ieh 
datelj  »  »       na  im    »  iem 

miestelj         »  »       na  imi  za  sva  tri  plemena; 

2  )  datelj  zenskoga  plemena  u  jednobroju  izhodi  takod- 

jer  na  oj  mieste:  na  i ; 
5  )  imenitelj,  zvatelj  zvecu  posvud  jednako. 
U.  Koji    dieli   govorenja   prigibaju   se   kao    neizyiestni   pri- 
lagatelj  rumen  ? 
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0.  Prigibaju    se   kao    iiuizvieslni    prilagatelj    rumen   vlastiłą 
i  obcinska  imena    sobsUah    muzkoga,  oli    zenskoga  ple- 
niena    izhodeea  na  ov,  ova,  eVj  eva,    in,    ina;    n.  p.  Iva- 
nov  ,    Ivanova  j    Kraljev  ,    Kraljeva  ;    Andriin  ,    Andriina  ; 
maj  ciii,  majcina  ;  sestrin,  sestriua  ;  i.  t.  d. 
U.  Sto  se  ima  zapaziti  kod   prilagateljah.    koji    u  imenitelju 
muzkoga  plemena  u   jjednobroju    izhode    na    al  3  el  _,  an , 
ar,  ah}  kada  imaj  u  dvie  oli  vise  slóvakah? 
0.  Prilagatelji    izhodeći  kao    neizviestni    u    imenitelju    muz- 
koga plemena  jediiobroja  na  al s  el ,  an,  ar,  ak,  kad  i- 
maju  d\ie  oli  vise  stovakah,  izmeću  slova  a^  i  e. 
i  )  u    roditelju    muzkoga    plemena    u    jednobroju ,    i  u 
svib  druzih  padezih  obadvieh  brojah,  osim   neizvie- 
stnih  prilagateljah    stojećih  prid    imenima    nedusev- 
njenih  stvarih  u  osvaditelju  i  u  zvatelju  jednobroja;  t 
2  )  u  zenskom  i  sriednjen    plemenu  ,  n.  p,    obal    (obao) 
rodilelj  obła,  obloga  ;  dwan,    roditelj    divnoga ;  do- 
harj  zen.    pleni,    dobra  ;    sladuk ,   sried.  plem.  slad- 
ho,  i  t.  d. 
U.  Sio  talja  bilieziti  kod    prilagateljah    izhodećih    u  imenr- 
telju  muzkoga  plemena  u  jednobroju  na  suglasnik  g^  fc,  fc? 
Q.  Prilagatelji  izhodeći    u    imenitelju    muzkoga    plemena    u 
jedne  broju  na  sugiasnik  g.  łij  k,    obicno    promiene    prid 
slovom  i  u  yisebroju  g  u  s,  fe  u  c,  li  u  j  ;  n.  p.    ubogy 
tibozij  ubozih  ;  sladahj  sladci,  sladcih  ;  plah,  pląsie  pla- 
sih.j  i  t.  d. 

Stupaj. 

%  18 

U.  Koliko  stupajah  imaju  prilagatelji? 

0.  Prilagatelji  imaju  tri  stupaj  a,  to  jest :  stavni  oli  perviy 
sravniteljni  oli  drugi,  privozhodni  oli  treći  stupaj. 

U.  Mo  je  slavni  oli  per\i  stupaj  prilagaleljah? 

O.  Kad  se  da>a  \iastitosti  sobstvom  oli  sharim  bez  pri- 
likovanja  s'  druziem  sobshima  oli  sUarima,  ręce  se,  da 
prilagatelj  stoi  u  sta v nom  oli  pervom  stupaju ,  n.  p» 
pouivjivi  \uenihj  pomnjiva  uhnica.  pomnjwo  diefc. 
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U.  śto  je  sravniteljni  oli  drugi  slupaj  ? 

O.  Kad  se  dava  vlaslilost  jednomu  sobstvu  oli  jednoj  stva~ 
ri  u  visjom  stupaju  nego  druziem  sobstvom  oli  stva- 
rim,  lada  se  ręce,  da  prilagatelj  nahodi  se  u  sravnitelj- 
n om  oli  drugom  stupaju,  u.  p.  Frano  jest  pomnjioii  ne- 
go  Anilin  (to  jest  vise  poainjivi  nego  Antun)  . 

U.  Rada  se  nahodi  prilagatelj  u  privozhodnom  oli  Irećem 
stupaju  ? 

O.  Rad  se  dava  vlastitost  jednomu  sobstvu  oli  jednoj  stva- 
ri  u  najviśjom  stupaju  medju  svimi  druzimi  prilicnimi 
sobshima  oli  stvarima  3  ręce  se  ,  da  prilagatelj  nahodi 
se  u  prWozhodnom  oli  trećem  stupaju  ;  n.  p.  ovi  ucenik 
jest  najpomnjio,  oli  jest  pripómnjip  (to  jest  medju  svi- 
mi  druzimi   ucenici) 

U.  Rako  se  slici  sravnile)jni  oli    drugi    prilagateljni  stupaj? 

0.  Za  slici  li  sravniteljni  oli  drugi    stupaj    prilagateljah  ,  do- 
dava  se  izhodu  iz\iestnoga  prilagatelja  u  imenitelju    i  za 
muźko,  a  za  żeńsko,  e  za    sriednje    pleme  ;    n.  p.   pom- 
njiv,  pomnjwij  pomnjwiij  pomnjwia,  pomnwii. 

U.  Imali  kojegod  iznimke  u  obziru  slicenja  sravniteljnoga 
oli  drugoga  stupaja  ? 

O.  Ima,  i  to  kako  sliedi : 

4  )  Ako  neizviesirii  prilagatelji  jednobroja  izhode  u  i- 
menitelju  muzkoga  plemena  na  d  oli  t ,  upotrieblja 
se  na  sversi  sravniteljnoga  stupaja  ji^  ja  ;)  je,  n.  p. 
mladj  srauiitelj,  tnladjij  mladja  mtadje ;  Ijut^  Iju- 
Iji,  Ijutjcij  Ijułje  i  t.  d, 

2)  8eizviestńi  prilagatelji  ^  izhodeći  na  g  _,  h  ,  fr,  z9  i- 
niaju  na  sversi  sravniteljuoga  stupaja  ji  j  ja  j  je  ,  i 
osim  toga  promiene  g  i  z  u  i,  h  u  s,  k  u  c:  n.  p. 

drag  sravnit.  —     drazjij  drazja^  dra  zje 

gluh         »  glu\ji9  glusjaj  glusje 

jak  »  jacji,  j&Cfaj  ja°je 

bkrz         »  berzji,  berzja^  b&rzje 

3)  Prilagatelji  5  koji  kao  neizińesieni  izhode  na  ak  j  ek, 
ok,  i  prid  ovim  sionkami  imaj  u,  bj  \s  n^  gube  ove 
slo\ke  u  drugom  stupaju,  i  primaju  na  szersi  Ijij 
lj(i;  Ije,  n.  p.  4 
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tanak  sravnit.  a      tanjij  lanja^  tanje 

dalek         »         4       dalji^    •  dalja-j  dalje 

dubok        »        9       dubljij  dublja^  dublje. 

Nu  ako  imaju  prid  slovkami  ak^  ek  ^  ok  _,  slovo  d  oli  f, 
izhode  na  dfi9  dja  _,  dje  9  tji  _,  tja  3  fje  _,  u  istoinu  stu- 
paju;  n.  p. 

sladak  sraynit.  ,     sladji^  sladjd  sladje. 

kratak       »  ^     kratji^  krat  ja  krat  je. 

Napokon,  ako  imaju  prid  recenim  sloykami  g  _,  s  oli  z, 
izhode  takodjer  na  ji  _,  ja  A  je  fi  i  promiene  osim  toga 
s  u  J,  g  i  z  u  i,  n.  p. 


visok  sravnit. 

visj\ 

vis  ja, 

visje 

lagak       » 

lazji, 

lazjttj 

lazje  i  t.  d 

4  )  Dobar 

ima  u  drugoni  stupaju 

bolji 

zao  (zal) 

» 

» 

» 

gori 

velik 

» 

» 

» 

veći 

mao  (mai) 

» 

» 

» 

manii 

mek 

» 

» 

» 

mcksi 

Hep 

» 

» 

» 

liepsi 

lak 

» 

» 

» 

laksi 

U.  Kako  se  slici  priyozhodni  stupaj  ? 

O.  7a  sliciti  tocno  privozhodui  stupaj,  trieba  jest,  da  se  vi- 
di  cinili  se  kojegod  prilikoyanje  oli  ne  cini  se,  medju 
primiernim  ylastitostima  sobstyah  oli  sty.arih. 
U  pervom  slucaju  pridstavija  se  sloyka  naj  prilagatelju 
sravniieljnoga  stupaja,  a  u  drugom  pre  (pri) ,  oli  ta- 
kodjer rieci  vele ,  verlo  _,  jako  prilagatelju  peruoga  stupa- 
ja, (bez  da  bi  ove  rieci  bile  sjedinjene  s'  istim  prilaga- 
teljem ,  kako  se  cini  u  pervom  slucaju );  n.  p.  zdrav  ^ 
sravnit.  zdraviij  privoz.  najzdrauii,  prizdravii,  vele3  ver- 
/o,  jako  zdravi. 

U.  Kako  se  prigibaju  prilagatelji  drugoga  i  trecega  stupaja  ? 

O.  Prikgatelji  drugoga  i    trecega    stupaja   prigibaju  se  kao 
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gori  prigibani  prilagatelji  vruó  i  tekuó  i  nu  ipak  pri- 
lagatelji trecega  stnpaja  samo  kada  imaj  u  prid  sobom 
slosku  naj,  pokli  drugacie  prigibaju  se  kao  prilagatelji 
zelen  i  mmen. 

DIO  III. 

Brojorieci, 
(  imena  brojna  ) 

U.  Roj  dio  govorenja  jest  brojoriec? 

O.  Brojoriec  jest  oni  dio  govorenja,  koji  każe  kolicinu  sob- 
stvah  i  stvarih. 

U.  Kako  se  diele  brojorieci  ? 

O.  Brojorieci  diele  se  u  brojorieci  izviestne  i  neizviestna. 

U.  Roje  su  brojorieci   izvicstne,  i  koje  neizviestne  ? 

O.  Brojorieci  izuieslne  jesu  one  ,  koje  kazu  tocno  kolikoću 
oli  brój  sobslvah,  oli  slvarih;  n.  p.  jedan  prozor ;  ce- 
tiri  kłobuka;  sest  knjigah ,  i.  t.  d.  A  neizviesine  jesu 
one  ,  koje  kazu  kolicinu  sobslvah  i  stvarih  ,  bez  da  bi 
tocno  biiiezile  njihov  istiniti  brój  n.  p.  niekolici  ,  mnozij 
svi  ,  malOj  puno,  i  t.  d. 

U.  Rako  se  diele  izvieslne  brojorieci? 

O.  1  zviestne  brojorieci  diele  se  u  brojorieci  osnovne,  samo- 
slojne,  oli  dieljwe,  redne,  umnozne  i  prislovne. 

U.  Roje  se  zovu  brojorieci  osnovne  ? 

O.  Brojorieci  osnovne  zovu  se  one,  koje  se  upotriebljaju  na 
upitanje  koliko  ?  w  p.  jedan,  dva,  tri,  cetiri ,  pet,  sest, 
sedam  s  osam  ,  dtvel  _,  deset ,  jedanest  ,  dvanest ,  dvadeset, 
irideset ,  pedestt  i  jedan  _,  sedandeset ,  osandeset ,  stotina^ 
dviesta,  triesla,  i  t.  d. 

U.  Roje  su  brojorieci  samostojne  oli  dieljive? 

O.  Brojorieci  somoslojvie  oli  dkljwe  zovu  se  one,  koje  kazu 
dieijenje  sobshah  i  shari,  i  koje  se  upotriebljaju  kao 
imena  n.  p.  dvoje  ^  dvoica ;  troje  ,  troica  ;  cetvero  ,  cetve- 
rka  ;  petero,  peterica ;  sestero  i  t.  d. 


—  28  — 

U,  Koje  su  brojorieci  redne  ? 

0.  Brojorieci  redne  jesu  one?  koje  se  tipotriebljaja  na  upi- 
tanje  :  koj  ?  koja  ?  koje?  n.  p.  pervij  drugi-  treći,  celverli3 
pelij  sasti,  ąedmijOsmi,  deveti9  deseti9  jedanaestij  doanesti^ 
dole  sto  i  peti ,  i  druge ,  koje  nakon  cetiri  proizhode 
ta  brojoriecih  osnovnih  sriedshom  slova  i,  koje  primaju 
na  sversi. 

U.  Koje  su  brojorieci  umnozne  ? 

0.  Brojorieci  umnozne  jesu  one  ,  s'  kojem  se  odgovara  na 
upilanje  :  koliko  struk  ?  koliko  verstah  ?  n.  p.  jedarwbr- 
stan  ,  jednoslruk  3  dvostruk  ,  dvoverstan  ,  troslruk  _,  /ro- 
v&r$lan  j  celverosiruk  _,  celverove  rsl.au  i  t.  d.;  i  proizho- 
de stranom  iz  brojoriecih  osnovnih  (to  jest  do  trećega 
broją  ) ,  stranom  iz  brojoriecih  samostavnih  oli  dieljWih, 
bas  kako  se  vidi  u  istih  izgledih. 

U.  Koje  su  brojorieci  prislomie  ? 

O.  Prislomie  brojorieci  jesu  one  ,  koje  se  upotriebljaju  na 
upilanje:  koliko  putah?  koi  pul?  (koi  krat)?  n.  p. 
jedan  put,  jedan  krat  (jednom,  jednoc  )  dva3  tri,  celiri, 
put  (pula),  drugi,  treci  btlvarti  put  _,  (krat),  drugom, 
treóom,  cetuerlom^  i  t.  d. 

V.  Kako  se  prigibaju   brojorieci  osnovne  ? 

O.  Brojoriec  osnovna  jedan  prigiba  se  kao  prilagatelji  ze- 
len,  i  rumen ;  dva  i  oba  (obadua)  za  muzko  i  sriednje, 
dvie  3  obie  (  obadvie  )  za  zensko  pienie,  prigibaju  se 
kako  sliedi  : 

a.  Bva 

Muz.  plem.  Źensk.  plem.  Sried.  plem. 

Im  :   Osv  :  Zv  :  dva  (muza) ,    dvie  (zene) ,       dva  (berda) 
Rod:  Miesi:       dvieh       (ih)  3  dvieh  (ih) ,  duie/i     (i/i) 

Dat:  duiem  (dvim) ,  c/(ucm  (im)  ^       tfote       (i/?) 

Druzt  :  dviemi  (imi)  3  dviem  (im) ,       duiemi  (imi) 

b.  oba  ( obadva  ) 


Im  :   Osv  :  Zv  :  oba  (duba) ,     o6e  (grane)  3      oba  (żerna) 
Rod  :  Miost  •      obieh     (ih)  3     obieh  (ih)  3         obieh     (ih) 
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Dat  :  obiem   (im) ,     obiem   (im)  3       obiem  (im) 

Druzt  :       obiemi  (imi)  \  obiemi  (imi)  3    obiemi  (im i) 

Tako  se  prigibaju  obicno  i  tri   i  cetiri ,    nu    ipak    samo 

u  rod:  miest:    druzt:;    i     primaju    u  rod:    i    miest: 

slo\ku  ih  5  u  dat:  im  ^  u    druzt:  imi.  Druge  osnovne 

brojorieci  jesii  neprigibive. 

U.  Koju  osobitost  zapazi    se  kod    prigibanja    brojorieci  dva$ 

i  oba,  (  obadva  )  ? 

O.  Kod  prigibanja  brojorieci  dva,  oba,,  (  obadva )  zapazi  se, 

da    imena,  prid  kojem   se  npotriebljajo,  stoję  u  roditelju 

jednobroja,  i  to   bez   obzira  na  padez,  u  komu  se  nahode. 

U.  U  koj   padez  se  stavljaju    imena    upolriebljena    nakon  o- 

stalih  brojoriecih  osnovnih  ? 
0.  Nakon    trij    i  cetiri    stavljaju    se    imena    takodjer    u  rodi- 
ielj  jednobroja,   a    nakon    ostalih    brojoriecih    osnovnih  u 
rodileij     viśebroja,    (  osim    rieci    gospoda 3  braóa  ,  i  dieca, 
koja    imajii     doduśe    razum    \isebroja ,     a    padanja  samo 
jednobroja  j^    n,    p.  tri  siana,  cetiri  \rala,  pet  slanah,  sest 
vralah  i  t.  d. 
U.  Kako    se  prigibaju    brojorieci    samostojne  oli  dieljive  ? 
O.  Brojorieci    samostojne    oli    dieljhe    dvojca  ,   trójca  i.  t.  d. 
prigibaju  se  kao  imena  drugoga  prigibanja  zena ;   a    ostała 
obieaino  na  stiedeći  naciu  : 


Imen  : 

Rod: 

Dat: 

Dvoje 

dvoga, 

dvoma3 

troje, 

troga, 

troimaj 

cetvero 

cetveroga 

cetverima 

Osv: 
Z.      o 
M.     u 

dvoje3 
dvoje3 
dvoma9 

troje  _, 
trojej 
troi  ma, 

ceivero 
celvero 
cetverima 

D.     sa 

dvoma. 

troima. 

cetcerima 

U.  Kako    se  prigibaju  redne,   umnohie  i   prislovne  brojorieci. 
0.  Hedne   i  umnolne  brojorieci    prigibaju  se   kao    priiagatelji 

zelen   i  rumen.  Brojorieci   prislovne  jesu   neprigibljive    ( o 

neizviestnih  radi  se  na  drugom  mieś  tu )  ♦ 
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DIO  IV. 

O  Zaimenu. 


U.  sto  se  zove  zaime? 

0.  Zaime  zove  se  ona  besieda,  kojom'  se  sluzimo  u  go- 
vorenju  oli  pisanja  mieslo  imenah  i  mnogo  putah  mie- 
sto  islih  cielih  izrekah  (to  jest  sadruźenjah  riecji,  ko- 
je imaju  sversen  razum  )  za  ukloniti  cesto  ,  i  neugodno 
njihovo  opetovanje  ,  n.  p.  miesto  da  bi  se  reklo  :  ucio- 
nica jest  mnogo  korislna  dieei,  jerbo  ucionica  prouidja 
dieei  polriebne  naukę  —  ręce  se  składno  glasnie  :  ucioni- 
ca jest  mnogo  korisna  diecie  jerbo,  ona  providja  njim 
polritbne  naukę.  —  Rieci  ona  i  njim  u  ovom  slucaju 
stoję  na  miesto  imenah  samostavnih  ucionica  i  dieci. 

V.  U  koliko  verslah  razdieJjuju  se  zaimena  ? 

0.  Zaimena  razdieljuju  se  u  sest  ^erstah?  to  jest:  u  sobstvc- 
na3  prisvojajuća,  pokazajuća,  pitajuća,  odnośna,  i  neiz- 
uiestna  oli   neopredieljenoma  zaimena. 

U.  Koje  zaime  zo\e  se  sobslveno  ? 

0.  Zaime  sobslveno  zove  se  ono,  koje  se  upotrieblja  miesto 
imena  onoga  sobstva ,  koje  govori  ?  s'kojim  se  govori , 
oli  od  koga  se  govori.  Ona  uznosi  se  u  ostalom  ne 
samo  na  posebna  sobstva5  nego  i  na  imena  żivuća  i 
nezivuća  st\arih. 

U.  Roja  sn  sobstvena  zaimena  ? 

0.  Sobsivena  zaimena  jesu  : 

U  jednobroju  j     ją,     tij  orij     ona,  ono,     sebe     (se)  ; 
u  yisebroju :        mi^    vi,  oni,    one,  ona,      —      — 

U.  Koliko  imaju  sobstvah  zaimena? 

0.  Zaimena  imaju  tri  sobslva  kao  i  u  druzih  jezicih,  to  jest: 
u  jednobroju  :  ja  za  pervo,  li  za    drugo  ,  on  ,  ona ,  ono 

za  trcće  sobstvo, 
u  visebroju :  mi  za  pervo  ,  vi  za  drugo  ,  oni,  one  9  ona 
za  treće  sobstyo. 
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Sobsheno  zaime  sebe  (se)  upotrieblja  se  za  sva  tri  sob- 
stva  .    i  to  kaci  zaimc  sobstveno    se  odnosi  na  imsni- 
telj  jedne  izreke,  bi  on   umzkoga,  zenskoga  oli  sriedn^ 
*  jega  plemena,  toliko   u  jednobroj  u,  koliko  u  visebroju. 
Ovo  zaime  zove    se    pouralno    (  t.    j.    dielujuće    samo 
na  sebe  )  . 
U.  Kako  se  prigibaju  sobstvena  zaimena  ? 
O.  Sobstvena  zaime  na  prigibaju  se  na  sliedeći  nacin. 

Zaime  ja. 


Jednobroj. 


Yisebroj, 


/. 

Ja 

Mi 

R. 

Mene  ali  me 

Nas 

D. 

Mmi    »  mi 

Nami;  ali  nam 

0. 

Mene  »  me 

Nas 

u  Meni 

u 

Nas 

D. 

sa  mnom 

s' 

Nami 

Zaime  ti. 


Jednobroj. 


Yisebroj. 


/. 

Ti 

n 

R. 

Tebe,  ali  te 

Vas 

D. 

Tebi     »   ti 

Fami  ali  vam 

0. 

Tebe     »   te 

Fas 

Z. 

o  Ti! 

0 

Fi! 

M. 

u  Tebi 

u 

Fas 

D. 

s'  Tobom 

s 

Fami,  vama 

Zaime  on,  ona,  ono. 
Jednobroi 


/. 


Muz. 
On 


Zens. 


Sried. 


Ona 


Ono 
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D. 
O. 
Z. 

M\ 
D. 


Njega  ali  ga  Nje  ali  je 
Njemu  »  mu  Njoj  »  joj 
Njega  »  ga  Nju    »  ju 


Njega  ali  ga 
Njemu  »  mu 
Njega    »  ga 


u  Njemu  u  Njoj  u  Njemu 

s  njim  ali  njime  s  Njom  »  s'  njon\e      s'  njim  »  njime 


Muz, 


Yisebroj, 


Zeus. 


Sried\ 


/. 

Oni  5                                 one 

R. 

Njih  ali  ih 

D. 

Njim*  »   njima ,  im 

0. 

Nje       »  njiy  ił\ 

Z. 

M. 

u  Njih 

D. 

a'  Njimi 

onaj 


Za  sva  lvi  plemena, 


h 

Nesjaje 

h. 

Sebe  ali 

se 

D. 

Sebi    » 

si 

0. 

Sebe    » 

se 

Z. 

M. 

u 

Sebi 

D. 

sa 

Sobom 

Zain  ę  sebe.  (u ). 
Jelnobiog.  Yisebroj. 


Kalio  u  jednobroju 


U.   Koje  zairae  zpve  se  prisvnjajuóe  ? 

0.  Prisvojajnóa  zaimena  zovn  se  ona3  koja  zlamenuju  vla- 
stitost  oli  posiedovanje,  i  kazu,  cigova  je  stvar,  o  kojoj 
se  govori ;  i  ova  jesu  :  moj  _,  moja  _,  moje  ;  tvoj  3  tvoja  > 
tpoje,  nas;  nasa,  nuse,  vas,  vasay  vale^  njegov  ,  njegovay 
iijegovo  ;  njezin,  njezina^  njezino  ;  njihov  a  njihovaJ  nji- 
hovo  ;  svojj  svoja^  svoje. 

U.  Kako  se  prigibaju  ova  zaimena  ? 

0.  Ova  zaimena  prigibaju  se  kao  izyiestni  prilagatelj 
vrue0  r,  p. 
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Jednobrojc 

Muz.                      Żens. 

Sired 

L 

Moj                      moja 

moje 

R. 

Mojega  alimoga  moje 

mogą 

D. 

Mojemu  »  momu  mojoj 

momu 

0. 

Mojega  »  mogą  moju 

moje 

Z. 

o  Moj!                     moja! 

moje  i 

M. 

u  Majemu           u  mojoj 

u  mojeńi 

D. 

s  Mojim               s  mojom 

ś *  mojim 

Yisebroj, 


/.        Moji 

moje 

moja 

R.       Mojih 

mojih 

mojih 

D.       Mojim 

mojima 

mojim 

0.       Moje 

moje 

moja 

Z.       Moji! 

moje ! 

moja  l 

M.  u  Mojih 

mojih 

mojih 

D.  s'  M oj im 

s'  mojima 

s  mojim 

U.  Na  koj  inaki  nacin  izgovaraju  se  prisvojajuca  zaimeno , 
moj  j  tvoj  y  svoj  u  rodilelju  i  datelju  jednobroja  za  mu- 
zko  i  sriednje  pleme? 

0.  Prisvojajnća  zaimena  moj ?    tvoj  3  svoj  ^  skratjaju  se  u   re- 
cenik  padanjih  kako  sliedi: 
Rod:  mogą  j  tvoga ,  svoga. 
Dat :  momu  (mom)  tvomu  (tvom)  svonm  (svom). 

U.  Kako  se  upolrieblja  prisvojajuce  zaime  svoj? 

0.  Frisvojajuće  zaime  svoj  upolrieblja  se  svaki  put,  kad  ko- 
jegod  prisvojajuće  zaime  se  odnosi  na  imenitelj  jedne  i- 
sle  izreke,  u  kojoj  se  ovi  imenitelj  nahodi  (bi  on  u  je- 
dnobroju  oli  u  visebroju);  n.  p.  ja  sam ^  li  si^  on  je , 
mi  smo.  vi  ste,  oni  su  sooju  kucu  vidieii:  (premda  mno- 
go zileijah  primcrja,  a  osobito  u  Dahuacii,  upotrieblja- 
ju  prisvojajuća  zaimena  i  u  ovomu  slucaju  kako  sliedi : 
ja  sam  moju,  ti  si  tvoju,  on  je  svojUj  mi  smo  nasUj  vi 
ste  vasu  kucu  vidieli). 
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U.  Sto  se  ima  bilieziti,  na  koliko  se  tice  osvadltelja  muzko- 
ga  plemena  stojećega  u  jednobroju? 

0.  Sto  se  tice  osvaditel\a  muzkoga  plemena  stojeeega  u  je- 
dnobroju., valja  vidiet,  jęli  ime,  prid  kojim  słoi,  prisvo- 
jajuće  zaime  styar  zivuća  oli  heżiyuća.  U  pervom  slueaju 
osvaditelj  ima  jednak  izhod  kao  roditelj ;  a  u  drugom  je- 
dnak ima  izhod  kao  imenitelj.  Ovo  vaija  i  za  druga  zai- 
mena, os  im  sobstvenih,  kod  kojih  osvaditelj  svegier  iz- 
hodi  kao  roditelj. 

U.  Koja  zovu  se  zaimena  pokazajuća? 

O.  Zovu  se  zaimena  pokazajuća  ona  ,  koja  upravno  kazu 
sobstvo  oli  styar^  o  kojem  oli  o  kojoj  se  govori;  i  ona 
jesu:  ovi  ,  ova ,  ovo;  taj,  ta s  to;  oni,  ona  3  ono,  isti _, 
istttj  isto. 

U.  Kako  se  prigibaju  pokazajuća  zaimena? 

O.  Pokazajuća  zaimena  prigibaju  se  kao  izviestni  prilagalelj 
zdravij  n.  p. 

Jednobroj. 


Muz. 

Zens 

1. 

Taj     ali  ti 

ta  9 

R. 

Toga    »  tęga 

te, 

D. 

Tomu  »  temu 

t0J , 

0. 

Taj         (toga) 

tu, 

M. 

u  Tomu      (tom) 

toj  . 

D. 

s'  Tim 

tom , 

Sried, 


to  y 

toga,, 

tomu 

tó, 

tomu 

tim 


(tom) 


Yisebroj. 


/. 

Ti 

R. 

Tih 

(tieh) 

D. 

Tim 

(tiem) 

0. 

Te 

M. 

u  Tih 

(tieh) 

n. 

s'  Tim 

(tiem) 

te  j  ta  j 

zu  sva  tri  plemena 

te,  taj 

za  sva  tri  plemena. 


U.  Roju  osobitost  ima  se  zabiliezili  kod  pokazajućih  zaime- 
nah? 
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P.  Kod  pokazajućih  zaimenah  ima  se  bilieziti  tu  osobitost, 
da  niekoji  Sla v jasii  prilagaju  slovko  zi  nakon  izhoda  i; 
n.  p.  mieslo  ovij  ouim ,  tij  fk;  oni,  onim,  i  t.  d.  oni 
reku:  ouizi,  ovizim;  Uzi,  tizim j  onizi  ^  onizim;it.  d. 

U.   Koja  zovu  se  pilajuca  zaimena? 

0.  Pitajuća  zaimona  zovu  se  ona,  kojim  se  sluzimo  za  sto- 
god  izkusali,  oli  liuneti,  oli  izpilati;  i  ovi  jesu:  sto  ? 
(sta)'!  ciji,  cija,  cije?cigov9  cigova ,  cigovo?  koji  _,  feo- 
jhj  koje?  kakou .  kakva ,  kakoo?  i  t.  d. 

tl.  Kako  se  prigibaju  pokazajuća  zaimena? 

O.  Pokazajuća  zaimena  hiji  (oli  cii,  ci/)_,  i  fco;  prigibaju  se 
kao  iz\ieslni  prilagatelj  vruc;  a  cigoVj  i  kakov ,  kao  ne- 
izvieslni  prilagatelj  zdrav ;  iko  ^  sio  (sta) _,  koja  upotrie- 
bijamo  za  oba  broją,  prigibaju  se  kafeo  sliedi. 

/.         Tko  (izreci  ko)  sto  (sta) 

R.       Koga  cega  (cesa) 

D.       Komu  cemu 

O.       Koga  sio?  sta) 

31.  u  Komu  u  cemu 

D.  s'  Kim  (kiem,  kima)  ^  s*  cim  (ciem,  cima)  ^ 

U.  Koja  zaimena  zovu  se  odnośna  ? 

O.  Odnośna  zovu  se  ona  zaimena,  koja  se  odnose  na  prid- 
hodeea  imena  sobshah,  oli  stvarih,  kao  takodjer  na  po- 
kazajuća zaimena. 

U.  Koja  su  odnośna  zaimena  i  kako  se  prigibaju? 

O.  Odnośna  zaimena  jesu:  koj ,  koja >  ^  koje;  tko,  sto,  i  pri- 
gibaju se  kao  pokazajuća  zaimena,  koja  zvecu  jednako 
kao  ova  odnośna. 

U.  Koja  zaimena  zovu  se  neizoiestnal 

O.  ISeizvieslna  zovu  se  ona  zaimena  _,  koja  stvar  iii  sobslvo 
obćinsko  i  neodredjeno  prikąiuju  ,  i  ove  \erste  jesu  n. 
p.  niękij  a,  o;  svaki ,  aj  o;  niekoj  s  niekoja  ,  niekoje  , 
kojgodj  kojagod,  slogodj  svasto ,  niesto s  vas _,  jedan ,  ni- 
jedan  i.  t.  d. 

U.  Kako  se  prigiboju  ova  zaimena  ? 

O.  Ova  neizviestna  zaimena  ,  koja  su  sastavljena  s'  odnosnim 
prigibaju  se  kao  ova  ista  odnośna  zaimena  , 
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nu  ipak  slovke,  s' kojema  su  sastavljena,  ostaju  nepri- 
gibane.  Druga  neizviestna  zaimcna  prigibaju  se  kao  pri- 
lagatelji. 

DIO  V. 

O  Glagoljih  oli  vriemonoriecih  u  obeeno. 

%  21. 

U.  Sto  su  giagoiji  oli  vriemenorieci? 

O.  ^  iig  ;ji  oli  yriemenorieci  jesu  besiede,  koje  kazu,  sto 
030.be  o!i  st\ari,  o  kojih  se  govori,  sanie  cine  ,  sto  na 
nijh  oli  njim  cine  drnge  osobę  i  shari  ,  o/i  u  kojem 
stanju  one  se  nahode;  one  izglasuju  takodjer  i  yrieme  s 
u  koje  sve  to  biva,  n.  p.  ja  pisem;  ona  jest  hvaljena 
od  mene,  i  od  mogą  otca;  brat  spava. 

U.  Rako  se  diele  giagoiji  u  serbsko-slavjanskom  jeziku  ? 

O.  Giagoiji  u  serbrko-slavjanskom  jeziku  diele  se  u  glago- 
lje  minuóe  i  trajuóe* 

U.  Koji  giagoiji  zovu  se  minuói,  a  koji  trajućil 

O.  Minuii  zovu  se  oni  giagoiji,  koji  kazu,  da  jedno  ci- 
njenje  oli  zgodjenje  trai  samo  jedan  cas,  to  jest,  da  pri- 
staje,  tek  sto  je  poeelo.  A  giagoiji  trajući  zovu  se  oni  y 
koji  kazu,  da  cinjenje  oli  zgodjenje  Irai  kao  neizverśe- 
no  n.  p.  ja  dam  j  ja  dojem,  vi  kupite  vi  kupujele^  i.  t.  d. 

U.  3NTa  koje  stvari  valja  imati  obzir  kod  glagoljah? 

O.  Rod  glagoljah  valja  imali  obzir  ne  śest  sUarji ,  to  jest: 
na  sliku,  na  brój,  na  sobstvo,  na  yrieme,  na  nacin ,  i 
na  sklonjenje. 

O  Sliki. 

$.  22. 

U.  Roliko  slikah  imaju  giagoiji  ? 

O.  Giagoiji  imaju  dvie  slike,  i  ove    jesu:    cineóa    i  ttrpeha 

slika. 
U.JjLoja  zoye  se  slika  cmeca,  i  koja  terpecal 
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t).  ftece  se,  da  glagolj  ,stoi  u  cinećoj  sliki,  kad  sobstvo  oli 
stvar,  o  kojoj  se  govori,  sama  stogod  cini  oli  dieluje, 
n.  p.  ja  pisem  knjigu  ^  pas  progonja  zeca,  i  t.  d.  —  a 
da  stoi  u  terpecoj  sliki,  kad  ovom  sobsUu  iii  ovoj  stva- 
ri  jest  cinjeno  stogod  od  druzih,  n.  p.  knjga  jest  pisa- 
na od  mene  j  zec  jest  progonjen   od  psa  i  t.  d. 

U.  Imaj  uli  svi  glagolj  i  terpeću  sliku  ? 

O.  Ne  svi3  erbo  niekoji  po  njihovoj  naravi  ne  mogu  se  u- 
potriebljati  u  terpecoj  sliki,  n.  p.  nmrieti,  siedsli,  cva- 
tiJ  i.  t.  d. 

U.  Kako  se  zovu  oni  glagolji,  koji  se  ne  upotriebljaju  u 
terpecoj  siiki  ? 

O.  Oni  glagolji ,  koji  se  ne  upotriebljaju  u  terpecoj  sliki, 
zovu  se  glagolji  sriednjL 

O  Broju. 

§.  23. 

U.  Koliko  brojah  imaju  glagolji? 

O.  Glagolji  imaju  dva  broją,  to  jest:  jednobroj ,  i  yisebroj. 

U.  Kad  će  biti  glagolj  u  jednobroju  ? 

0.  Glagolj  bili  ce  u  jednobroju  ,    kad   se  odnosi  na    kojgod 

imenilelj  (bio  ovi  ime  ,  iii  zaime)    jednobroja    n.  p.    Pe- 

iar  pisę  ;  ja  pisem. 
U.  Kad  će  bili  glagolj  u  visebroju  ? 

O.  Glagolj  bili  će  u  viśebroju,  kad  se  odnosi  na  kojgod  i- 
menilelj  visebroja  (bio  ovi  ime  oli  zaime),  n.  p.  momci 
pisu  ;  mi  stiemo ;  oni  hode  i.  t.  d. 

O  Sobstvu. 

S-  24. 

U.  Koliko  sobstvah  imaju  glagolji  ? 
O.  Glagolji  imaju  tri  sobstva  u  svakomu  broju. 
U.  Koja  su  sobstva  u  jednobroju  ,  a  koja  u  visebroju  ? 
O.  Pervo  sobst\o  jednobroja  zove  se   ja5    drugo    ii,    trece 
en,  ona,  ono,  (oli  jedno  ikakyo  ime  miesto  trcćega  sob- 
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shaj  n.  p.  ja  Ijubim  ii  helis,  on  (olać)  pisę.  A  śobślva 
viśebroja  jesu  sliedeća:  pervo  mi,  drugo  vi9  Ireće  oni, 
one  5  oiłtt •;  oli  im  en  a  visebroja  n.  p.  mi  piiemb,  vi  pisę- 
le .  one  (stslre)  piku  i.  t.   ci. 

0  Friemenu. 

§.  25. 

U,  Koliko  \riemeiiah    imaju    glagolji  u  serbsko-iiirskom  je- 

żriku  ? 
0*  Yriuineti-ahj  u  koja  se  stogod  cini    oli  zgodi,  po    pauieli 

neima  viśe  nego  samo  tii5    t.    j.    sadusnje,    prosaslo^    i 

buthiće. 
U.  Osiiii  reeenih  neimałi  druzih  \riemenah  ? 
O.  Prosaslo  vrieme  dieli  se  u  cetiri  vrietnena,  naime :  u  ne- 

sverseiio  prosaslo  5  davno    prosasto,    blizno    prosaslo,    i 

najda\nie  prosasto;  iaiajih  dakle  skupno  sest. 
II.  Kad  se  sluzimo  ovim  \riemenima  ? 
O.  Sluzimo  se  vriemenom. 
a)  sadasujinij  kad  giagolj  każe,  da  se  stogod  cini  oli  :^go- 

di  u  \rieme,  u  koje  govorimo  oli   pisemo.    n.    p.   ja   i- 

mam,  orctn,  Ijubim; 
*  b}  neizuierseno  prośislim,  kad  giagolj    każe,  da    jedno    ci- 

njenje  oii  zgodjeuje  nije  jos  svierseno.  oli  da  jos    ti-ai , 

cim  kojegod  drugo  poćimje_,  u.  p.  ja  spuvah .,  kad  je    on 

dosao; 

c)  duvno  prosaslim,  kad  giagolj  każe,  da  se  je  davno,  oli 
na  \rienie  nehrri-esrtiio  slogod  cinilo  oli  zgodilo ,  n.  p. 
imasmo  puno  muke  ; 

d)  blizno  pro&asiim^  kad  giagolj  każe,  da  se  je  stogod  ci- 
nilo oii  zgodiio  pried  kraiki m  oli  bliźnim  i  izviestnim 
uiemenom.  u.  p.  ja  sam  imao ; 

c)  najdaunie  prosastim,  kad  giagolj  każe,  da  se  je  jedno 
cinjenje  oli  zgodjenje  danio  prie  ssiersilo,  nego  sio  ka- 
zu  giagolj  u  \  lit  menu  piosastom  nes\ierseuoin,  n.  p.  ja 
1    biah  piso; 

<j)  HndulitHj  kad  giagolj  każe,  da  će  se  slogod  ciniti  oli 
zgoditi  poslie  niemcna,  u  koje  se  goyori.,  n.  p.  ja  cu 
*j  mtru  vraiii  haiu 


0  ISacinih. 
$.  26. 

U.  Ko'iko  naćinah  imaju  glagolji  u  serbsko-ilirskom  jeziku? 
O.  U  serbsko-ilirskom  jeziku  glagolji    imaju    ćeliri    nacina  , 
i  pvi  jesu:  kazajući  s  sapoviedajuói _,  vezajući  oli  uuietni  9 
i  n-izoiesini. 
U.  Rad  će  biti  glagolj  u  kazajucem  nacinu  ? 
O.   Bili   će  glagolj   u  kazajucem  nacinu,    kad    prosto,    odui- 
cno  i  izviestno  izgovara  ,' sio  dieluje  oli   u    kojem    stali- 
su  se  nahodi  kojegod  sobstvo    oli    kojagod  stvar,    n.    p. 
slięm  s  pisao  sam9  pisali  cUj  i.  t.  d. 
U.  Kad   će  bili  glagolj   u  zapoviedajućem  nacinu? 
O.  bili   će  glagolj  u  zapoviedajućem    nacinu,    kad    każe    za- 
povied ,  pripovied,  i  prośnju  oli   uspomenu,    n.  p.    pili9 
radi,    ubij  budi  dobar  i.  t.  d. 
U.  Kad   će  bit  glagolj   u  vezajućem  nacinu  ? 
O.   Bili  će    glagolj    u    vezajućem    nacinu,    kad    se   izgovara 
s"  njira   stogod  kao  neizviestno  oli    pod    kojemgod    uvie- 
lom .  n.  p.  Ako  bi  ja  imao  kad,  pisao  bi  knjigu. 
U.  JNapnkon  kad  će  bit  glagolj   u  neizviestnom  nacinu? 
O.  Biti   će  napokon  glagolj   u  neizviestnom  nacinu,   kad    iz- 
govara   stogod  neizvieslno,    bez  opredieljenja    kojegagod 
sobstva,  nu  ipak  s' opredliejenjem    vriemena,    dielovanja 
oli  kojegagod    zgodjenja,  n.    p.  pisatiy  morati^   Ijabili^ 
imali j  orali  j  i.  t.  d. 
U.  INu  sto  se  smatra  jos  kao  nieki  nacią  glagoljah  ? 
O.  Kao  nieki  naćin  glagoljah  smatra  se  takodjer 
a)  IJricastje ,  koje  ima  ćetiri    verste    izhodah,  i  ovi    jesu: 
6  (ci);  o    (ao)9  vsi9  i  n    oli    t:    ć    (ći)    za    sadaśnje 
yrieme  cineće  slike;  n.  p.  imajuc    (imajući);  o    (ao)9 
vsi  za  prosasto  vrieme,  nu   ipak    s' tom    razlikom ,    da 
pricastje  izbodeće   na  o  (ao)    upotrieblja  se    neprilaga- 
teljno  u  prosastili  vriemenah    cineće    slike    s'  glaholjem 
biti9  n.  p.  ja  sam  vidio,  imao,  i.  t.  d;  a    da    ono    iz- 
bodeće na  vsi  upotrieblja  i  sklanja  se  prilagateljno   oli 
kao  prilagalelj,  n.  p.  bivsi ;  Ijubiusi.    i.  t-  d;    n    oli    t 
za  s\a  vriemena  terpeće    slike;  n.  p.    ja    sam   gledaiij 
on  jest  Mo  prignut  i.  t.  d. 
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I>)  Nąmieslna  riec,  to  jest  jedan  skratjeni  i  nepromieąp- 
vi  nacin  govorenje  oli  slozenja  riecih  u  jedno  govo- 
renje. 

Ovi  nacin  izhodi  u  sadasjem  yriemenu  na  ć  (po  niekih 
na  ci),  a  u  prosastomu  na  vsi  (po  niekih  na  v) ,  n.  p» 
Jntun  video  (  yideci )  mene  ,  pribliza  se  (miesto:  Antun 
pribliza  se «,  kad  vidi  mene);  Jntun  vidivsi  mene,  biase 
pobiegnuo  ( miesto :  Antun  biase  pobiegnuo,  kad  je  me- 
ne vidio )  i,  t.  d. 

U.  Kako  se  może  jos  inacie  sliciti  namiestna  riec  prosasto- 
ga vriemena? 

O.  Namiestna.  riec  prosastoga  vriemena  może  se  jos  sliciti 
sriedstvom  rieci  buduć  (budući) ,  to  jest  sadasnjega  pri- 
castja  glagolja  bili,  i  pricastja  prosastoga  vriemena  ci- 
neće  slike,,  oli  rieeom  da  prid  giagołjem;  dakle  riet  ce 
se:  Julun  buduć  (budući)  vidio ,  oli  budući  da  je  vidio 
meue _,  białe  pobiegnuo;  (miesto.  Antun. tudizm  i.  t.  d). 

U.  Jeii  trieba,  da  i  miesto  sadasnjega  \riemena  neizviestno- 
ga  nacina  se  sluzimo  ricccom  da  pried  giagołjem? 

0.  Jest,  osobito  nakon  glagolja  hatieti;  n.  p.  hoóu  da  pi- 
iem,  iiocemo  da  se  wutimo  i.  1.  d.  (a  ne:  hoóu  pisał, 
hocemo  se  urutit;  erbo  ovo  bi  bilo  govorenje  budućega 
Yiiemena ). 

U,  Jesuli  upolriebljiva  gori  recena  yriemena  glagoijah  u  sva- 
kom  nacin  u? 

0.  Pujesu  :  ona  yriemena ,  o  kojih  smo  govorili  gori,  upo- 
triebljiva  jesu,  SYa  samo  u  kazajućem  nacinu,  u  vezuće- 
mu  ima  jih  samo*  pet,  premda  u  ovom  nieka  yriemena 
zYecu  gotovo  kao  u  kazajućem  nacinu. 

U,  A  koliko  Yriemenah  imaju  ostali  n  a  ci  ii  i  ? 

0.  Zapoviedajući  nacin,  kao  takodjer  pricastje  ćineće  slike 
i  namiestna  riec,  ima  jih  dva,  to  jest,  sadasnjc  i  pro- 
laslo;  neizYiestni  nacin  i  pricastje  za  terpeću  sliku  ima, 
samo  jedno  yrieme. 

O  Sklonjenju. 

%.  27. 

U.  Sio  zlauienje  sklanjali  glogolj? 


—  41  — 

O.  Sklanjati  glagolje  zlamenuje  promieniu  glagolje  tako  >  da 
sriedstvom  ovoga  promienjenja  na  njeh  se  locno  bilieźi 
slika,  brój,  sobsho,  vrieine  i  nacin. 

U.  Koliko  verstah  sklonjenja  iiiiajri  g'aiiolji? 

O.  Glagolji   imaj  u  Iri   verste  sklonjenja. 

U.  Rako  se  pozna,  na  koju  v&rs.tu  spada  jedan  g^golj  ? 

9.  Pozna  se,  na  koju  verstu  sklonjenja  spada  jedau  gla- 
golj ,  kroz  izhod  penoga  sobslva  jednobroja  u  sada- 
snjem  vriemenu  kazajućega  nacina  cineće  slike. 

V.  Kako  izhodi  pervo  sobslvo  jednobroja  u  sadasnjem  vre- 
mepn  kazajućega  nacina  u  ćinećoj  sliki  za  svaku  verstu 
sklonjenja? 

Q.  Pervo  sobstvo  jednobroja  u  sadasnjem  vriemenu  kazaju- 
ćega nacina  i  cineće  slike  izhodi  za  pervu  verstu  sklo- 
njenja na  am,  n.  p.  ja  imam;  za  drugu  na  em,  n.  p.  ja 
orem,  za  treću  na  im,  n.  p.  ja  cni  im. 

U.  Koji  glagolji  sklanjaju  se  u  ovoj  slovici  kao  izgledi  ? 

0.  U  ovoj  sJovici  sklanjaju  se  kao  izgledi  glagolji  gledati 
za  pervu  v  er  stu  sklonjenja;  griati  za  drugu;  uciti  za 
treću. 

U.  Sklanjajuli  se  jednako  svi  glagolj  spadajući  na  jednu  oli 
na  drugu  rećenih  verstah  sklonjenja? 

0.  Ne  sklanjaju  se  svi  jednako;  erbo  nieki  glagolji  sklanja- 
ju se  niesto  drugacie  nego  spomenuta  tri  izgleda,  i  na- 
zivajn  se  zalo  nenedljM  glagolji,  medju  kojimi  jesu  oso- 
bito  i  glagolji  bili  i  hotieti;  cim  oni  glagolji,  koji  se 
najvećom  strauom  sklanjaju  po  ovih  izgledih,  zvani  su 
redljiui. 

U.  Rako  se  zovu  łakodjer  inako  recena  dva  neredljWa  gla- 
golj a  biti  i  hotieti? 
0.  Recena  dva  glagolja  bili  i  hotieti  zovu  se  łakodjer  po- 
mocni glagolji,  erbo  u  niekih  \riemenih  sluzimo  se  nji- 
ma  za  nioci  sklanjati  druge  glagolje.  U  oslalom  obadva 
pomagaju  se  i  medjusohom  na  jednaki  nacin  u  sklanjan- 

I        ju,  i  to   tako,   da  ni  jedan  ni    drugi  ne  może    se    sklan- 
jati, bez  da   bi   se    medjusobom    upotriehljali    i|    recenih 
vrienienili;  n.  p.  ja  sam  holio ,  on  će  bili   dobar  i.  t.    d. 
ty.  U  kojih  yrieinenih    upolriebljamo  glagojja    biti.   i   hotkti 
kao  pomocne? 

S 
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O.  i.  Pomocni  glagolj  biti  s'  neprilagateljnim  pricastjem  pro- 
sastoga  \riemena  cineće  slike  upotriebljamo  u  vriemenu 
o)  blizno  prasastom, 

b)  najdavnie  prośastom ,  i 

c)  budućem  vezućega  nacina;  a 

S.  pomocni  glagolj  hotieti  u  budućem  vriemenu  kaza'u- 
ćega  nacina.  Za  to  trieba  je,  da  se  ovdie  najprie  skio- 
ne  spomenuta  dva  glagolja. 


iag&0f^@oi 


I.  SKLONJBNJE 

pomoćnogo  glagolja  biti. 

J  Neizviestni  nacin 

Sadasnje  vrieme 

Biti  (bit). 

B.  Kasajuói  nacin  C.  Fe  suci  nacin, 

i.  Sadasnje  vrieme 
Jednobroj. 


Ja  jesam  oli  sam 

Ti  jesi        »      si 

On,a,  ojest       »      je 


Da  sam  oli  budem  ja 
Da  si  »  budes  ti 
Da  je       »     budę   on,  a,  o 


Yisebroj, 


Mi  jesmo  o'i  smo 

Vi  jeste     »     ste 

Oni,e,  ajesu       »     su 


Da  smo  oli  budemo  mi 
Da  ste  »  budete  vi 
Da  su      »     budu       oni,  e,  a 
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2.  Nesverseno  prosasto  wierne. 

Jednobroj. 


Ja  biah 

Ti  biaśe 

On,  a,  o  bfese 


Da  bih  ja  ) 

Da  bi     ti  )  bio,  bila,  bilo 

Da  bi  on,  e,  a  ) 


Visebroj. 

Mi  biahomo,  biasmo         Da  bismo  (bi)  mi) 

Vi  biahote ,  biaste  Da  biste     (bi)  vi)     bili  e,  a 

Oni,e,abiahu  Da  bi  oni,  e,  a     ) 

3.  Davno  prosasto  vrieme 

Jednobroj. 


Ja 
Ti 


bih 
bi 


On,  a,  o  bi 


Mi  bismo 

Vi  biste 

Oni,  e,  a  bise 


Visebroj. 


neitaje 


4.  Blizno  prosasto  wierne. 


Ja  jesam  oli  sam  ) 

Ti  jesi        »    si  )  bio,  bila,  bilo. 

On,  a,  o  jest       »    je  ) 

Visebroj. 

Mi  jesmo  oli  smo  ) 

Vi  jeste     »    ste  )  bili.  e,  a 

Oni,  •,  a  jem     »    su  ) 


kao  u  kazaj  nacinu 
s'  yeznikom 
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5.  Najdavnie  prola&to  vriemt. 

Jednobroj. 


Ja  biah      ) 

Ti  biase     )  bio,  bila,  bilo. 

On,  a,  o  biase     ) 

Visebroj. 

Mi  biahomo  (biasmo)     ) 

Vi  biahote     fbiaste)      )  bili.  e,  a 

Oni*  e,  a  Jbiahu  ) 


kao  u  kazaj  nacinti 
s'  \eznikom 


6.  Budułe  vriems 
Jednobroj. 


) 


Ja  c*n  biti,  oli  biti  ću       Kad  budem  ja 

Ti  ces  biti    »    biti  ces        »  budes      ti  ')  biti.  (bio) 

On,  a,  o  će    biti    »    biti  će         »  budę       on,  a,  o  ) 

Yisebroj. 

Mi  ieino  biti  »  biti  ćemo      »  btidemo  mi  ) 

Vi  ćete    biti  *    bili  će  te       »  budete     vi  )  bili,  e,  a 

Oni,e,  a  će      biti  *    biti  će  »  budu      oni,  e,  a  ) 

Z>.  Zapoviedajuci  naew. 

i.  Sadasnje  vrieme. 

Jednobroj.  Yisebroj. 


Budi    ti 

Nęka  budę  on,  a,  o 


Budiroo        mi 
Budite  vi 

Nęka  budu  oni,  •,  a 
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2:  Prosasto  vrieme. 

Bio  on,  bila  ona,  bilo  ono  t    Bili  mi ,  vi  ,  oni ,  bile  one  , 

bila  ona ! 

E.  Pricastje  cinece  slike. 

\.  Sadasnje  wierne. 

Buduć  fbndući),  Buduća ,  buduće.  .  .  .  * 

2.  Prosasto  wierne. 

NeprilcgateJjno :  Bio,  bilo,  bili,  bile,  bila. 
Prilagateljno ;      Bivsi,  bivsa,  biyse  ..... 

Pricastje  terpeóe  slike: 

Nestaje. 

F,  Namiestna  riec. 

Sadasnje  vrieme  Buduć*  (budufi) 

Prosasto  uritme  Bivśi  oli : 

a  )  budući  bio,  bila,  bilo;  i.  t.  d. 

b  )  hudući  da  sain,  bio,  bila,  bilo,  i.  t.  d. 

II.  SKLONJENJE 

pomoinoga  glagolja  holieti, 

A.  Neizmestni  nacin. 

Sadasnje  triemt 

Hfttieti  (htitti) 
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B.  Kazajuii  nacin 


Ja  hoću    (  cu  ) 

Ti  hoćes  (  ces  ) 

On,  a,  o  hoce     (  će) 


C.  Feiuói  na$in 


Sadasnje  wierne 

Jednobroj. 

Da  ću  ja 
Da  ces  ti 
Da  će    on,  a,  o 


Yisebroj. 


Mi  hoćemo  fćemoj 

Vi  hoćete      (  ćete  ) 

(će; 


Oni,  e,  a  hoće 


Da  cemo  mi 
Da  ćete  vi 
Da  će 


om,  e,  a 


*    2.  Nesverseno  prosasto  wierne, 
Jednobroj* 


Ja  hotiah  (  htjah  ) 

Ti  hotiase 

On,  a5  o  hotiase 


Da  bija  ) 

Da  bi  ti  )  hotio,  hotila,  hotilo 

Dąbi  on  a,  o  ) 


Yisebroj. 


) 


Mi  hotiahomo  (hotiasmo)Da  bismo  mi 

Vi  hotiahote     (holiaste)  Da  biste     vi  )hotielie,  a 

Oni,  e,  a  hotiahu  Da  bi         oni,  e,  a  ) 

3.  Davno  prosasto  wierne. 

Jednobroj. 

Ja  hotih  (hotieh/ 

Ti  holi     (  Lotieh  ) 

On,  a,  o  holi     (hotiej 

Yisebroj. 

Mi  hotismo  (  hotief  mo  ) 

Vi  hotiste     (hotieste) 

Oni,  e,  a  hotiśe     (  hotiese) 


n  e  s  t  a  j  t 
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4.  Blihio  proiaslo  vriemc. 

Jednobroj. 


Ja  sam  ) 

Ti  si  )  hotio  hotila,  lo  (htio) 

On,  a,  oje  ) 

Yisebroj. 

Mi  smo  ) 

Vi  sle       )  hatieli  e,  a  (htieli) 

Oni,  e,  a  su        ) 


5.  Najdcvnic  prosasto  wierne.     ( 
Jednobroj. 


Ja  biah       ) 

Ti  biase      )  hotio,  hotila,  lo  (htioj 

On,  a,  o  biase      ) 


kao  u  kaz.  naci  nu 
s'  yeznikom 


kao  u  kaz.  nacią 
s*  yeznikom 


Yisebroj. 

Mi  brhomo     ) 

Vi  biahote       )  hotieli,  e^  a  (Titieli) 

Oni,  e,  a  biaau  ) 


6.  Buduóe  wierne, 

Jednobroj. 

Ja  ću     )  Fada  budem  ) 

Ti  ces  )  hotieli  Rada  budes  )  hotieli  (hotio) 

On,  a,  o  će     )  Kada  budę  ) 

Visebroj. 

Mi  cemo  )  Kada  budemo  ) 

Vi  <!ete     )  hotieti  Kada  budete  V       hotitti 

Oni,  e^aee       )  Kada  budu  ) 
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D.  Mapoviedajuci  nacm 

4.  Sadainje  prieme. 

Jednobroj.  Yisebroj. 

,     . Hotimo  ( hotijemo )  rai 

f  oti  (hotij;  U  Holite  (  lotijite  )  vi 

H.eką  hoti  ( htie  )  01^  a3  o         Nęka  holiu  (hatiju)  pni  e^ą 

2.  Proiasto  vriemt. 

Hotio     on  a  hotiela  ona ,  hotielo  ono. 
Hotieli  mi  3  hotieli    vi ,     hotieli    oni. 

Ę.  Pricastje 
a )  cineie  slike 

4,  Sadalnj?  vriemee 

Hoteć  (hteć,  htiuć  X  tyoteći  i.  t.  d> 

5.  Proiasto  vrieme. 

Neprilagatdjno  Hotio  (htio)s   Prilagateljno   hotievśi  (htiev§i< 

hotieuśa  i.  t.  d. 

Pricastje 

b)  terpece  slike 

Hotjeu  (hoćan  ) 

F.  Namiesina  riec. 

Sadasnje  urięme  Holeći  (hteći,  h,tiuci  y 

Prpsaslo   vrieme  Hotievsi  (hlieysi)   oli: 

ą)  budući  bio  hotio,  hotiela,   holielo  i.  t.  d. 

b)  budući  da  sani  hotio  i.  t.  d. 
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gliede  {ri  sklonjenja  rednih  glagoljah^ 

I,  CINEĆA  SLIKA. 

i.  Izgled  perooga  sklonjenja 

J.  Neizviestni  nacin. 

Sadasnje  wierne 

Gledati  (gledat). 
B*  Kazajiiói  nacin  C,  Fesuói  nacin 

A.  Sadahije  wierne. 
Jednobroj. 


Ja  gled-am 

Ti     *     gled-as 
Qn,  a^  o  gled-a 


Mi  gled-amo 

Vi  gled-afe 

Oni,  e,  a  gled-aju 


Yisebroj, 


kao  u  kaz.  nacina 
'    §'  veznikom 


ll.  Nesversew  prosaslo  prieme, 

Jednobroj. 

Ja  gled-dh  Da  bi  ja  ) 

Ti  gled-dse  Da  bi  ti  )  gledao,  /er,  lo 

On,  a,  o  gled-dse  Da  bi  an,  a,  o  ) 

Yisebroj. 

JVIi  gled-a/iomo  (-asmo)    Da  bi  mi         ) 

Yi  gled-d/ioże    (-aste)      Da  bi  vi  )  gleda//,  lef  la 

Oni,  e,  a  gled-d/w  Da  bi  oni,  e,  a ) 
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3.  Davno  prosaslo  wierne. 

Jedno  brój. 


Ja  gied-aft 

Ti  gled-a 

On,  a,  o  gled-a 


Mi  gled-asmo 

Vi  gled-ąstę 

Oni,  e,  a  gled-a se 


Yisebroj, 


n  e  s  t  a  j  & 

t 


4.  Blizno  prosaslo  vrieme. 
Jednobroj. 


Ja  sam  ) 

Ti  si       )     gled-ao,  la,  lo 

On,  a,  o  je      y 

Visebroj, 

Mi  smo  ) 

Vi  ste     )     gleda-h',  Ze,  la 

Oni,  e,  a  su      ) 


kao  u  kazaj.  nacinu 
s.'  Yeznikom 


5.  Najdavnje  prosasto  wierne. 
Jednobroj. 


Ja  biah     ) 

Ti  biase     )  gled-o.,  la,  lo 

On,  a,  o  biase     ) 

Visebroj. 

Mi  biahomo  ) 

Vi  biabote  )     gleda-Zi,  Je,  la 

Qni,e,abiahu  ) 


kao  u  kazaj.  nacinu 
s'  yeznikom 


•ftuduóc  wierne. 


Jednobroj. 


jń  cu      )  Rad  budemja       )    gledati 

Ti  ces     )  gledali  Rad  budes  li         )         oli 

On,  a,  o  će      )  Rad  budę  on,  a,  o)gladao.,la,lo 

Vi  se  brój. 

Mi  tamo  )  Rada  budemo    mi )     gladati 

Vi  ćete     )  gledali  Rada  budete      \i  )         oli 

Onij^ace        )  Rada  buduoni^e^Jgledalijlejla 

D.  Zapoviedajnii  nacin 

i.  Sadasnje  wierne. 

Jednobroj.  Visebroj. 

.     . i       Gled-ajmo  mi ! 

Gled-aj  ti!  Gled-ajte     vi! 

Nęka  gled~a  on,  a,  o  !  Nęka  gled-aju  oni,  e5  a 

Prosaslo  wierne, 

Gledao  on,  gledala  ona,  gledalo  ono$ 
Gledali  mi,  gledali    vij     gledali  oni. 

E.  Pricastje,  a )  za  cineóu  sliku 

d.  Sadasnje  wierne* 

Gleda-juc  ( gleda-jući  ( 

2.  Prosasto  wierne, 

Neprilagateljno:  gleda-o  gleda-la,  gleda-lo  i.  t  di 
Prilagateljno;       gleda-ysi,  ysa^  yse 
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b  )  za  lerpeću  sliku. 
Gleda-n5  gleda-na,  gleda-no  i.  t.  d. 
F>  Namiestna  Hec. 


it  Sadah  wiem 
2.  Pros;  vriem; 


Gleda-juć  (  gleda-juci ) 
Gleda-vsi  oli: 


a)  buduci  gleda-o, 

b  )  budiići  da  sam  gleda-o  i.  t.  d. 

2.  Izgled  drugoga  shlonjenja 

A.  Neisviestni  nalin. 

Sadahije  wierne 

Griati  (griatj. 

B.  Kasajuói  naciń  C  Feżuói  hacińi 

i.  Sadahije  wierne 

Jednobroj. 


Ja  gri-em  gri-jem) 

Ti  gri-eś 

On^  a,  o  gri-e 


Yisebroj, 


Mi  gri-emo 

Vi  gri-efe 

Oni,e,  agri-jt* 


kao  u  kaz.  naciri 
si  yeznikom 
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2;  Nesverseno  prosasto  wierne, 

Jednobroj. 


3k  gri-a/i 

Ti  griasc 

On,  a,  o  gri-ah 


Da  bi  ja  ) 

Da  bi  ti  )  gria-o  /a,  lo. 

Da  bi  on,  a,  o  ) 


Yisebroj. 

Mi  gri-a/jomó  (-asmo)       Da  bi  mi  ) 

Vi  gri-dliole     (-aste)  Da  bi  vi  )  gria-Ji,  le$  /a; 

Onr,  e,a  gii-ahu  Da  bi  oni,  c^  a) 

3.  Davno  prosasto  vricmCi 

Jednobroj. 


Ja  gri-a/i 

Ti  gri-a 

On,  a,  o  gri-a 

Mi  gri-asmó 

Vi  gri-dsfe 

Oni,  c^  a  gri-a  se 


Yisebroj 


a  <S  s  t  d  j  e 


Ł  Blizno  prosasto  vricme. 
Jednobroj. 


Ja 
Ti 

Onj  a,  oja 


sani    ) 

si        )  gria-o.,  lay  lo 

) 

Yisebroj, 


Mi  sino     ) 

Vi  sle       )  gria-Zt,  Ze,  la 

Oni,  e,  a  su       ) 


kao  u  kaź.  nacinii 
s'  yeznikom 
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5.  Najdainie  prolasto  wiem? 

Jednobroj. 

Ja  biah       ) 

ti  biaśe     )  gria-o,  la$  lo 

On,  a,  obiaśe      ) 

Yisebrojd 

Mi  biahomo      ) 

Vi  biahoie        )  gria-//,  U,  la 

Onij  e,  a  biahu  ) 

6.  Budnie  wierne  * 


kao  u  kaz.  nacina 
s'  yeznikom 


Ja 

ti  ces 

Onj  aj  o  ćc 


Mi 
Vi 


cc  ino 
cele 


Oni,  Cj  a  će 


Jednobroj. 

ćii  gria-H  o/i  gria-fieu       Radabudeinja      )     griali 
„      „      ćes      Rada  budes  li       )       oli 
j,      „      će       Rada  budeon^a,  o)griao,la,Io 

Visebroj. 

I,      „  ćemó     Rada  budemo  mi  )     griali 
„      „  cele       Radabudete     Vi  )        oli 

Rada  buduoiri,Cja)griali,le,lif 
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ce 


Z).  Zapouiedajući  nacin 
Sadasnje  wierne* 


Jednobroj, 


Yisebroj. 


gri-j  ti! 

nęka  gri-e  on,  a,  o  l 


gri-j m o  mi ! 

gri-j  le  vi  f 

ncka  gri-ju  oni,  c,  a ! 


Prosasto  wierne. 


Giiao  on,  griala  ona,  grialo  ono 
Griali  mi,  griali    vi,      griali    oni  t 
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E.  Pricaslje  a.)  za  cineóu  sliku. 

i.  Sadaś:  wiem:  gri-juc  (gri-jući)^juća3-juće3  i.  t.  <J, 
2.  Pros:  wiem: 

Neprilagaleljno:  gria-o,  la^  lo,  i.  t.  d. 
Prilagafeljno  :      grra-vsi,  vśa.,  vse,  i.  t.  d, 

b.)  za  terpecu  sliku. 

gri-an.  gria-na,  gria-no,  i.  t.  d, 

Namiestna  riec. 

4.  Sadas:  wiem:  gri-juć  (gri-jući), 
2.  Pros:     vriem:  gri-avsi,  oli  : 

a)  buduci  gria-o,  la,  lo 

b)  buduci  da  sam  griao  i.  t.  d. 

3.  Izgled  trzćega  sklonjenja 

A  Neizikstni  nacin 

Sadasnje  vrieme. 

Ucili  (  ucit ) 

Ę.  Kazajuói  nacin  C.  Fezuói  naciti 

\.  Sadasnje  vrieme 

Jednobroj. 

Ja  uc-tm 

Ti  uć-iś 

On5a,  o  uc-t 


Yisebroj. 


Mi  uc-imo 

Vi  uc-ite 

Oni,  e,  a  uc-e 


kao  u  kaz.  na  ci  nu 
s'  \eznikoni 


Ją  uc-jdh 

Ti  uc-jase 

On,  a,  o  uc-jase 


-sft- 

2.  Nesvbrseno  prosast*  wierne* 

Jednobroj. 

Da  bija 
Pa  bi  ti 
La  bi  on,  a,  o 


Vi?cbroj. 


W\  ne~jahomo  (asmo)         Da  bi  mi 

Vi  wc-jdhote     (dste)  Da  bi  vi 

Oni,  e,  a  uc-ja/w  Da  bi  oni,  c?  a 

59  Davno  prolasto  wierne. 

Jednclrjj. 


Ja  \\h~ih 

Ti  iic«i 

On.  o.  o  uc-i 


)  v 

)  ucio,  la.  Jo, 

) 


j  ucili,  le,  la 

) 


Yisebroj. 


Mi  uc-famo 

Vi  wc-isle 

Oni,  e,  a  uc-ue 


nes  taje, 


4.  Blihio  /  rAmto  wierne. 
Jednobroj. 


Ja  sam  ) 

Ti  si  )  nci-o,  la^  lo. 

On5  o,  o  je  ) 

Yisebroj. 

lV1i  smo  ) 

Vi  słe  )  uci-/i,  le9  lu 

Oni,  e,  a, su  ) 


kao  u  kaz.  nacinu 

s'  yeznikoui 
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S.  Najdavnie  prosasto  wierne. 

Jednobroj. 


Ja  biah  ) 

Ti  biase  )  uci-o_,  Ja,  lo 


On,  a,  o  biase 


Yisebroj. 


Mi  biahorao    ) 

Vi  biahote      )  uci-lL  /e,  la 

Oni,  e,  a  biahu         ) 


6.  Buduće  vrtieme. 
Jednobroj. 


kao  u  kaź.  nacin 
s'  yeznikom 


Ja  ću      ) 

Ti  ces     )  uciti 

On,  a,  o  će      ) 


Radabudeinja  )      uciti 

Kada  budes  ti  )       oli 

Rada  budę  on,  a,  o     )ucio,Ia,  la 


Yisebroj. 


Mi  ćemo) 

Vi  cete  )  uciti 

Oni,  e,  a  će      ) 


Rada  budemo  mi        )      uciti 
Rada  budete    vi         )       oli 
Rada  budu  oni,  e,  a  )ucili,le,Ia 


D.  Zapoviedaju6i  nacin. 


\.  Sadasnje  wierne. 


Jednobroj, 


Visebroj. 


uc-i  ti! 


nęka  uc-i  on,  a,  o  f 


ue-imo  mi  l 

uc-ite  vi ! 

nęka  uc-e  oni,  e,  af 
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2.  Proiasto  wierne. 

Ucio  on,  ucila  ona,,  ucilo  ono  ! 
Ucili  mi,  ucili   vi,      ucili    oni  l 

E.  Prićaslje  a )  za  cineeu  sliku. 

\.  Sadasnje  wierne. 

Uceć  (uceći,)  uceća,  uceće  i.  t.  d. 

2.  Proiasto  wierne. 

Neprilctyateljno  :  Uci-o,  ući-la,  uci-lo  i.  t.  d. 
Prilagateljno :       Uci-vsi,  uci-vsa,  uci-vśe  i.  t.  d. 

b)  za  terpeću  sliku. 

Ucen,  ućena,  uceno  i.  t.  d. 

F.  Namiestna  riec. 

Sadasnje  wierne  :  Uceć  (  uceći  ) 
Prosasto  wierne  :    Ueivsi,  oli : 

a  )  budući  ucio,  la,  lo,  i.  t.  d. 
b )  budući  da  sam  ucio,  i.  t.  d. 

II.  TERPEĆA  SLIKA. 

A:  Neizniestni  nacin 

Sadasnje  wierne. 

Bili  gledan,  grian,  ucen. 

B.  Kazajući  nacin.  C.  Veznci  nacin. 

i.  Sadasnje  wierne. 

fB  fesam  (sam)  gledan,  gtian,   I  Da  budem  ja  gledan,    grian, 
ucen  i.  t.  d.  ucen  i.  t.  d. 
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2.  Nesv&rseno  prosasto  wierne. 

Ja  biah  gledan,  grian,  ucen.  I  Da  bi  ja  bio    gledan,    grian, 

ucen. 

ó.  Davno  prosasto  wierne. 

Ja  bih  gledan,  grian,  ucen.     |  Nestaje 

&.  Blizno  prosasto  vrieme 

Ja    sam    bio    gledan,    grian,  |  Kao    u     kazajucem     nacina 
ucen.  s'  veznikom 


5.  Najdavnie  prosasto  vrieme. 

Ja  biah  bio    gledan ,    grian ,   I  Kao    u     kazajnóem    nacinu, 
ucen.  s'  veznikom 


6.  Bnduóe  vrieme. 


Ja  ću  biti   (łji^cu)    gledan,  1  Da  ja    budem    bitt    oli  bio 
grian,  ucen.  gledan  ,  grian  ,  ucen. 


«G§Go  •#«>••*- 


D.  Zapoviedajuói  nacin. 
Budi  ti  gleda,  grian,  ucen. 
E.  Pricastje. 

i.  Sadas:  vriem:  Buduci  gle- 
dan, grian,  ucen. 

2.  Pros:  vriem:  a)  neprila* 
gateljno:  Bio  gledan,  gri- 
an, ucen. 


b)  prilagateljno :  Bivsi  gle- 
dan, grian,,  ucen. 

F.  Namiestna  riec. 

Sadasnje  vrieme:  Buduci  gle- 
dan, grian,  ucen. 

Prosasto  vrieme:    Bivsi   gle- 
dan, grian,  ucen. 
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NADOMIERENJE. 

§.  28  Slicenje  wiemenah  glagoljah. 

U.  Buduci  bilo  gori  receno  ,  da  se  syi  glagolji  jednako  ne- 
sklanjaju  kao  izgledi  gleddii  3  griati,  i  uciti ,  imali  pra- 
vilah ,  po  kojih  bi  se  mi  mogli  u  obce  upravljali  u  skłon- 
jenju  glagoljah  ? 

O.  Ima  niekojih.  U  ovom  obziru  obći  se  dielili  glagolje  u 
sest  redah  ( stepenah  )  ,  i  osim  toga  trieba  jest^  da  se  pa- 
zi  na  pewobitnu  slovku  glagoljah.,  to  jest,  na  onu  slov- 
ku  ,  nakon  koje  sliede  slovke  oli  glasi  obćeno  promieni- 
voga  izhoda  oli  dospilka  glagoljah  u  gori  spomenutih 
slikah,  sobstvih  ,  brojevih  ,  vriemenih  i.  t.  d.  i  iz  koje 
se  proizvodi  isti  rcceni  izhod  oli  dospitak  (  ova  pervobi- 
tna  slovka  objavlja  i  vidi  se  osobito  u  neprilagateljnom 
pricaslju  i  u  trecem  sobslvu  visebroja  sadasnjega  vrieme- 
na  ćineec  slike  prid  dospitkom  ,ao  ,  o  _,  u  oli  ju  ) ;  n.  p. 
dat  i  (da-ti)j  dajem  (da-jem),  dao  ( da-o  )  sam,  dajuc 
(da-juó)j  dano  (da-no)  jest  _,  reći  (rieti) ,  oni  rek-u 
rek-ao  (  reh-o )  sam  i>  t.  d. 

U.  Koji  su  sada  spomenuti  redi  (stepeni)? 

O.  4.  Na  pervi  red  spadaju  svi  glagolji ,  kojih  slovka  per- 
vobitna  u  neizyiestnom  nacina  izhodi  na  samoglasnik  oli 
na  suglasnik  prid  ćlospietnom  slovkom  ti ;  n.  p.  luli 
(cu-ti)  j  tresti  (tres-li)_,  paśli  (pas-li)  i.  t.  d. 

2.  Na  drugi  red  spadaju  glagolji,  koji  nakon  pervobitne 
slovke,  izhodeće  na  suglasnik  oli  na  samoglasnik,  i  prid 
dospietnom  slovkom  neizviestnoga  nacina  ti  primaju  slov- 
ku  nu;  n.  p.  minuli  (mi-nu-ti),  dignuti  (dig-nu-ti ) ; 
nu  ipak  niekoliko  glagoljah  ovoga  reda  mogu  iz\erci  u 
recenom  nacinu  slovku  mi  _,  kad  pervobitna  slovka  izho- 
di na  g  h  ,  k  _,  i  promiene  u  isto  doba  slovke  gli  ;  hti, 
kii  u  ci;  dakle  ręce  se  ,  n.  p.  diii  miesto  dignuti ,  vitr~ 
ći  mieslo  verhnułi  ,,  maci  miesto  mak  nut  i  i.  t.   d. 

3.  Na  treći  red  spadaju  glagalji ,  koji  nakon  pervobitnc 
slovkc  ,  i  prid  dospietnom  slovkom  neizvieslnoga  necina 
ti  primaju  ie ;  n.  p.  umieli  (um-ic-li)  ,,  visieti  (vis-ic- 
ti)  i.  t,  d. 
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k.  Na  ceherli  red  spadają  glagolji  ,  koji  prid  dospiet- 
nom slovkom  li  neizviestnoga  nacina  prirnaju  i  nakon 
pervobitne  slovke  ,  n.  p.  hoditi  (  hod-i-ti )  moliti  (mol- 
i- li ) .  i.  t.  cl. 

5.  Na  peti  red  spadaju  glagolji,  koji  prid  dospietnom 
slovkom  ti ,  i  nakon  pervobitne  s!ovke  prirnaju  slovo  a 
oli  ja  ;  n.   p.  zobati  (  zob-a-li ) ,  sijali  (  śi-ja-ti )  i.  t.   d. 

6.  Na  śestj  red  napokon  spadaju  glagolji ,  koji  nakon 
pervobitne  slovke  prirnaju  prid  dospietnom  slovkom  ti 
neizviestnoga  nacina  ova ,  eva ,  iva ;  n.  p.  milouati  (mil- 
ova-ti)j  kraljeoali  (kralj-eva-ti)  ,  dariuati  (dar-iva-ti) 
i.  t.  d. 

U.  Sto  se  ima  bilieziti  oko  recenih  sest  rcdah  glagoljah  ? 

O.   Bilieziti  ima  se  oko  recenih   sest  rcdah  glagoljah  : 

I.  Da  glagolji,  koji  pristoje  pervim  dviem  redom,  jesu 
najvećom  stranom  minii  ci  3  a  trajući  oni,  koji  pristoje 
ostalim  redom ,  i  da  oni  pervi  mogu  se  takodjęr  pro- 
mieniti  u  ove  najsliednje  ,  ako  se  polozi  slovka  ja  i  ob- 
ecno va  medju  pervobitnom  i  dospietnom  slovkom  gla- 
goljah ovih  redah;  n.  p.  dali  (da-ti)  3  dajuti  (davati) ; 
stali  (sta-ti)  3  stajali  (stavati)3  zabiti ,  zabijali  (za- 
bijali )  i.  t.  d. ; 

2.  da  glagolji  drugoga  reda  ,  imajuci  na  sversi  pervobit- 
ne  slovke  g  oli  k  ,  promiene  g  u  z  ,  a  k  iic,  kad  i- 
maju  postati  trajućim  glagoljima  ;  nu  tada  s)ovo  a  rece- 
ne  slovke  promieni  se  u  i ,  i  osim  toga  slovka  nu  na- 
kon one  izmeće  se  j  n.  p.  dignuti  (dig-nu-ti) ,  dizati ; 
puknuli  (puk-nu-ti)  j  pucali ,  maknuti  (mak-nu-ti)  3 
micati ;   taknuti  (tak-nu-ti)  ,  ticati ;  i.  t.  d. ; 

3.  da  glagolji  trećega  i  cetvertoga  reda  ,  kad  su  minu- 
ći ,  i  kada  njihova  pervobitna  slovka  izhodi  na  d,  ł,  l3 
n3  promiene  samoglasnike  o  prid  ocieni  slovima  u  a  _,  a 
kad  izhodi  na  suglasnik  b  3  m,  p  ,  v  3  prirnaju  prid  sIov- 
kom  ja,  o  kojoj  sino  govorili  kod  broją  2,  slóvo  /  ra- 
di  blagozvona ;  n.  p.  rodili  (  rod-i-li ) ,  radjati;  skłonili 
(skton-i-ti)  sklanjali ;  stauiti  (slav-i-li) ,  staoljali ;  u- 
potrieMti  ( npotrieb-i-ti)  upolricbijnli  (tece  se  i  upotrie- 
bljivati )  i.  t.  d. 

4.da  niekoji  mimtct  glagolji  promiene  sc  ncredljiyo  u 
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trajuće ,  bez  da  bi  se  mogło  opredieliti  izviestua  pravi- 
ia  za  łakvo  promienjenje  ;  n.  p.  pozeti  (poz-e-ti)  s  po- 
zinjati  ;  poceti  (  poc-e-ti )  ±  pocimnjati ;  nazuati  (  nazwa- 
li )  ńazwati  ^  i.  t.  d. ; 

5.  napokon  $  da  ima  takodjer  glagoljah  ,  kojiem  nesta- 
je  sadaśnje  i  nesverseno  prosasto  vrieme ;  i  takovi  gla- 
golji  jesu  najvecom  stranom  samo  minući ,  koji  primaju 
tada  sliku  trajucih  oli  druzih  glagęljah  podobnjih ,  i  u- 
polriebljivijih  za  recena  vriemcna ,  n.  p.  uzeti  _,  ja  %izi- 
mam  (  uzimljem) ,  ja  u  z  imah  ;  tisnuti ,  ja  iiskam  Cti- 
snjpam ,  tisnujem) ;  zvati ,  ja  zovem  (zvati);  kleti _,  ja 
kunem  (  kunuli )  i.  t.  d. 

U.  Rako  se  slice  dospietne  promienne  slovke  oli  glasi  gla- 
goljah  radi  sklonjenja  u  ćinećoj  sliki  ? 

0.  Dospietne  promienive  slovke  glagoljah  proizvode  se  radi 
sklonjenja  1.  iz  neizviestnoga  nacina,  2.  iz  sadasnj^ega 
vriemena  kaznćega  nacina. 

Pfoizvodjenje  iz  neizviestnoga  nacina. 
§.  29. 

U.   Sto  se  proizvodi  iz  neizviestnoga  nacina  ? 
0.  Proizvodi  se  iz  neizviestnoga  nacina  : 

a)  sadaśnje  \rieme  kazajucega  nacina  ^ 

b  )  davno  prosasto  wierne  , 

c  )  nesverseno  prosasto  yrieme  , 

d)  neprilagateljno  pricastje  prosastoga  vriemena    cine- 
ce slike  ,  i  zapoviedajućega  nacina; 

e )  prosasto   vrieme    namiestne    rieci    i    prilagateljnoga 
pricastja  cinece  slike,  i  napokon 

f)  pricastje  za  terpeću  sliku. 

Slicenje  sadasnjega  wiemena 

kazajucega  nacina  cinece  slike, 

§.  30. 

U.  Rako  se  proizvodi  iz  neizviestnoga  nacina  sadaśnje  Yrie- 
me kazajucega  nacina  cinece  slike  ? 
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Q,  Sio  se  tiće  proizYodjenja  sadasnjega  vriemena  kezajuec- 
ga  nacina  cineće  slike  ,  oli  znanja  3  na  koju  Yerśtu  sklo- 
njenja  spada  jedan  oli  drugi  glagolj 9  va1ja  najprie  zabi- 
liezili ,  da  takvo  slicenje  nauci  se  bolje  po  viestini,  nc- 
go  po  pravilib.  U  ostalom  trudnost  ovoga  slićenja  obja- 
vlja  se  samo  u  obziru  pervoga  sobslva  jednobroja  9  erbo 
dospielne  slovke  druzib  sobstvah  loliko  u  jednobroju  , 
koliko  u  Yisebroju  jesu  jednake  kod  svakoga  glagolja 
jedne  oli  druge  Yerste  sklonjenja;  naime  kod  perve  u 
jednobroju  za  pervo  sobstvo  am  9  za  drugo  as  ,  za  tre- 
će a  9  u  Yisebroju  za  pervo  amo 9  za  drugo  ale  9  za  tre- 
će aj  u  ;  kod  druge  u  jednobroju  za  pervo  sobstvo  em  _, 
za  drugo  es  9  za  treće  e9  u  visebroju  za  pervo  emo  9  za 
drugo  ete  9  za  trece  u  (ju);  kod  treće  u  jednobroju  za 
perYo  sobstvo  im  3  za  drugo  is  ,  za  treće  i;  u  Yisebro- 
ju za  pervo  ima,  za  drugo  ile;  za  treće  e  _,  i  prididu- 
će  slovke  pervoga  sobstva  ostajii  iste  u  SYieb  ostalib 
sobstyih  ( to  valją  i  za  sva  druga  vriemena  ) . 

U.  Neimali  nikakyą  pravila  za  slicenje  3  o  kojem  se  govori  ? 

O.  Evo  sto  se  może  opredieliti  u  ovpm  obziru  : 

i.  Glagolji  pervoga  reda  9  imajući  prid  dospietnom  sIoy- 
kom  ti  samoglasnik  a9  kao  takodjer  petoga  reda,  spa- 
daju  najvećom  stranom  na  pervu  verstu  sklonjenja ,  i 
promiene  kao  takvi  dospielni  glas  ati  u  am  9  i.  t.  d. ; 
u.  p.  dati  (da-ti)  ja  dam;  imali  (im-a-ti)  ja  imam 
( imadem )  i.  t.  d. 

2.  Glagolji  pervoga  reda  9  neimajući  samoglasnik  a  prid 
dospietnom  sloYkom  ti  3  zatim  glagolji  drugoga ,  treće- 
ga  i  sestoga  reda  9  pristoje  najvećom  stranom  drugo j 
versti  sklonjenja;  kao  takodjer  niekoji  pervoga  i  petoga 
reda  ( imajući  a  prid  slovkom  ti )  napokon  niekoji  ce- 
tvertoga  reda5  i  promienuju  kao  takvi  ; 

a )  kad  izhode  na  glas  ati 9  ovi  glas  u  em  oli  u  jem 
(to  jest  5  kad  mu  naravno  pridstanuju  kojgod  samogla- 
snik )  j  i  osim  toga  ravno  prididući  suglasnik  c  i  k  u  bj 
d  u  dj  _,  guz  (medju  dviem  samoglasnicima  )  3  b  ulil, 
l  u  Ij  9  m  u  ml  9  p  u  pi  9  h  i  s  u  s  j  z  u  ż  9  v  (  kad  i- 
ma  prid  sobom  kojgod  suglasnik)  u  er; 

b)  dospietni  glas  ooati  9  kao  takodjer  obecno  euati  i 
ivali  u  ujem; 
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c  )  slovku  li  dospielnoga  glasa  sli  u  em  (  to  jest  ,  na- 
kon  dospielnoga  sugla&nika  perypbitne  slovke  ,  nu  ipak 
gubeci  suglasnik  s  3  ako  nije  isti  dospietni  suglasnik  re- 
cene  sloske  )  ?  mili  u  mern  3  aptiti  u  nem  (nu  ako  prid 
nn/t  imaj  u  g  oli  k  9  promienjenje  se  cini  kao  dabi  izi- 
sli  na  ci),  u//  u  jem  ^  ci  U  sem5  a  kad  dospietni  su- 
glasnik pewobilne  s!ovke  jest  k  3  u  eon  (  fc  obicajno  o- 
bjavlja  se  iznovi.ee  u  Irećem  sobslvu  visebroja  ,  i  nmo- 
krat  takodjer  g  kao  dospietni  suglasnik  isle  slovke  ) ;  n. 
p.  orali  ^  ja  urem  ;  griati ,  ja  griem  oli  grijmt;  ticati , 
ja  licem;  hukali  A  ja  liucem  ;  zidati  _,  ja  zidjam  (  ołi 
takodjer  po  pervoj  \ersti  sklonjenjo  )  5  ja  zidam;  laga- 
ti  ,  ja  lasem;  zgoli  ja  zgem  ;  grebali 5  ja  grebljem;  sia- 
li ;  ja  suljem ;  jahati ,  ja  jasem  ;  pisali  ja  pisem  ;  u- 
simati  A  ja  tizimljem;  skripali  3  ja  skripljem  ;  kazali, 
ja  kasem\  prali  9  ja  perem  ;  kovati ,  ja  kujem  ;  kralje- 
vali  5  ja  kruljujem  ;  kazioati  a  ja  kazujem  (  oli  ja  kazi- 
vam)  j  paśli  j  ja  pasem;  plesli  _,  ja  pieleni;  vazliJja  ve- 
zem  ;  Iresli  _,  ja  tresem  ;  zebsli  0  ja  zębem  ;  cerpati  3  ja 
cerpem  ;  uzmili  (  uzeli )  5  ja  uzmem  ;  minuli ,  ja  minem  ; 
dignuli  j  ja  dizem  (ręce  se  takodjer:  ja  dignem)  ;  ni- 
ktiiiti  j  ja  nicem  ;.cuti  3  cujem  ;  reći  (rieli .  reknuli)  , 
ja  recem  (  oni  r'?frtt  )  ;  moći  (  mogao  )  ,  ja  inosęm  (  oli 
takodjer  :  niogu  _,  mosem  )  ,  oni  magu  ;  verói  3  ja  verzem9 
oni  vergu  ;  i.  t.  d. 

3.  Gotovo  svi  giagolji  cetvertoga  ,  zalim  i  niekoji  per- 
voga ,  trećega  i  petoga  reda  prisloje  trećoj  versli  sklon- 
jenja,-i  promienuju  dospietnu  slovku  li  u  im  n.  p.  mi- 
sliti  j  ja  mislim ;  siali  3  ja  sloim  ;  bojali  se,ja  se  boim; 
visieli  s  ja  visim ;  i.  t.  d. 

4.  Niekoji  glagolji  odalecuju  se  rek  bi  sasvini  od  go- 
ri  spomenulili  pravilab  a  n.  p.  pieli  ,  ja  pojem ;  klęli  _, 
ja  kunem;  iii  (  niieslo  iii)  i  sasta\ijeni  n.  p.  naci  ( nai- 
li )  j  pruci  (proili )  doói  (doili ) :  ja  idem  ( idjem  ) ,  nai- 
dem  ( nadjem )  _,  i.  t.  cl.  ;  moói ,  ja  morem  ( niiesto  mo- 
gił, oli  mozem) ;  paśli  ja  padem;  doprietlj  dopirem  i. 
o.  (  u  oslalom  vidi  §.  28.  br.  5 ) . 
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Sliceuje  dauno  prosastoga  urkmena. 

$.  31. 

U.  Kako  se  proizvodi  davno  prosasto  vrieme  iz  neizviestno- 
ga  nacina  ? 

0.  ProizYodi  se  davno  prosasto  vrieme  iz  neizviestnoga  na- 
cina stavljenjeni  slova  h  namiesto  dospietne  slovke  li 
neizviestnoga  nacina  za  pervo  sobstvo  jednobroja ,  za- 
lim  obderzanjem  pervobitne  slovke  izhodeće  na  samogla- 
snik  ,  i  u  isto  doba  ljutini  i  kratkim  izgoYaranjem  pri- 
hodeća  samoglasnika  (  a  _,  e  J  i  _,  u  _, )  kod  ostalih  sob- 
stvah  istoga  rećenoga  broją  ;  a  u  Yiśebroju  giagolj  pri- 
ma nakon  dospietnoga  somoglasnika  drugoga  i  trećega 
sobstva  za  pervo  sobstvo  smo ,  za  drugo  ste  ,  za  treće 
se  ;  n.  p.  dati  (  da-ti )  ,  ja  dah  _,  ti  ,  on  da  s  mi  dasyno, 
vi  dasle  _,  oni  dase  ;  razumieti  (  razumieti )  _,  ja  razu- 
mieh  j  ti  ^  on  razumie  (  razumie  ) ,  mi  razumiesmo  _,  vi 
razumieste  ,  oni  razumiese  i.  t.  d. 

U.  Nu  kako  se  siići  receno  vrieme  onih  giagoljah  (  pervoga 
redaj,  koji  prid  dospietnom  siovko2n  ti  imaju  kojgod 
suglasnik,  zatim  onih  giagoljah,  koji  radi  biagozYona 
primaju  u  sadasnjem  Yriemenu  kaźućega  nacina  dospie- 
tne slovke  dem  ,  des  ,  de  5  demo  ,  dęte  :  du  ? 

0.  Receno  davno  prosasto  vrieme  onih  gtagoJjah  (  pervoga 
reda )  ,  koji  prid  dospietnom  slovkom  U  imaju  kojgod 
suglasnik ,  promiene  slovku  i  u  oh  za  pervo ,  u  e  za 
drugo  i  treće  sobslvo  jednobroja,  u  osmo  za  pervo  ,  u 
osie  za  drugo  ,  i  u  ose  za  treće  sobstvo  Yisebroja  _,  a  i- 
sto  vrieme  onih  giagoljah ,  koji  radi  blagozvona  promie- 
ne slovku  ti  u  sadasnjem  vriemenu  kaźućega  nacina  u 
dospietne  slovke  dem  j  des  s  de  ^  demo  ,  dęte  _,  du  j  prima 
neredijivo  slovke  doli  za  pervo  ,  de  za  drugo  i  treće  sob- 
stvo  jednobroja,  a  dosmozu  pervo  ,  doste  za  drugo,  do- 
le za  treće  sobsUo  visebroja;  n.  p.  sgrizti  ( sgriz-ti)  , 
ja  sgrizoh  i.  1.  d;  otili  (sad.  vriem.  ja  o  l  idem ,  ti  oti- 
des  ,  on  otide  i.  t.  d.  ) ,  ja  olidok  ,  ti  ^  on  olide  i.  t,  d; 
prodati  (sad.  vriem.  ja  prodadem  j  li  prodades  i.  1.  d.  )3 
ja  prodadoh  ,  li  on  prodade  i.  1.  d. 

9 
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U.  Sto  sc  ima  biliczili  u  obziru  onih  glagoljah  ,  koji  izho- 
de u  neizviestnomu  nacina  na  sti  s  imajući  prid  sag;a- 
snikom  s  slovo  b  ,  p  ?  oli  v  ? 

0.  Glagolji,  koji  izhode  u  neizviestnom  nacinu  nasft^ima- 
jući  prid  suglasnikom  s  slovo  b  ,  p  oli  u  ,  iznaeću  sagla- 
snik  s ,  i  promiene  dospietnu  slovku  ti  u  oh,  e,  oftmo,, 
osie  j  ose  ;  n.  p.  zebsli  (  zebs-ti  )  5  ja  seboh  ,  źi  ,  on  ze- 
be  j  mi  zebosmo  '9  vi  zeboste  ,  oni  zebose  9  i.  t.  d. 

U.  Kako  se  siice  u  davno  prosastoin  vriemena  glagolji  , 
koji  u  neizyiestnoni  nacinu  izhode  na  sti  i  ei  _,  i  koji 
zatim  na  dospietku  pervobitne  sloyke  i  maj  u  slova:  d^  o, 
km  s  y  t  oli  z  ? 

O.  Glagolji  _,  koji  u  neizvestnom  nacina  izhode  na  sti  i  ii , 
i  koji  osini  toga  na  dospietku  pervobitne  siovke  iniaju 
s!ova  dj  g  .  A;  _,  s^  t  oli  z  ?  primaju  u  davno  prosaslom 
vriemenu  izhode  oli ,  e  i.  t.  d.  (  kako  je  biło  gori  reće- 
no  )  miesto  siovakah  sti  oli  ći  nakon  spomenutih  slovah 
d  5  g  i.  o.  promieneći  prid  samoglasnikom  e  slovo  g  u 
z9  k  u  c;  n.  p.  bodsii  {bod-sti),  bodoh  ;  dignuli  (dig- 
nu-ti)  j  ja  digoh ,  t£  5  &»  ttóa  ;  puknnli  ( puk-nu-U  )  ja 
pukoh  5  U"  ^  o?t  puce;  plesli  (plet-sti)  5  ja  pletoh  Hj  on 
piele;  tresti  (  tres-ti)  ,  ja  tresoh  ,  £i  ,,  on  irae  ;  inoJt  5 
ja  mogoh  ;  reći ,  ja  refeaft ;  sćrtci  .,  ja  strigoh  i.  t.  d. 

Siiccnje '  ncsuerseno  prosasloga  wiemena. 
%  52. 

U.  Kako  se  slici   nesverśeno  prosasto  vrieme  ? 

O.  Sto  se  lice  slicenja  nesverseno  prosastoga  vriemene  ?  trie- 
ba  jest  ,  da  sc  cini  razlika  ,  pristojali  glagolj  pewom  oli 
drugom  i  trióem  sklonjenju. 

Glagolji  pervoga  sklonjcnja  primaju  na  miesto  dospie- 
tne  slovke  li  neizviestnoga  nacina  izhod  h  za  pervo  ?  se 
za  drago  i  treće  sobstvo  jednobroja  j  /iomo  ( smo )  za 
pervo  ?  /to/e  (  sle  )  za  drugo  ,  hodu  za  treće  sobstvo  \ise- 
broja  ( pridhodeći  samoglasnik  a  izgovara  se  na  dago  ) ; 
ii.  p.  imali ;  ja  imah  5  ti  9  on  imase  9  mi  imahomo  ( i- 
masmo  )  3  vi  imuliolc  ( imusle  ) ,  oni  imahu  ;  dali  (da-li), 
ja  dauali  i.  t.  d. 
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A  za  slicenfe  nesyerseno  prosasloga  vriemcna  glagoljali 
drugoga  i  trecega  sklonjenja  mogła  bi  sluziti  sliedeca 
pra\ila: 

\.  Glagolji  pervoga  reda  j  imajući  na  dospielku  pervo- 
bilne  slovke  samoglasnik  ie  (je,  ie  ) ,  i  oli  u  (  gubeć 
samoglasnik  u  _,  ako  mi  priliodi  n  )  s  promiene  ii  neiz- 
\iesinoga  nacina  u  jah  _,  jase  j  ja  homo  (jasmo)  jahote 
(jaste  )  ,  jaku  ;  nu  ipak  giagolji  trecega  i  cetvertoga  re- 
da ,  imajući  ze,  i  prid  dospietnom  sionkom  tj  neizvie- 
slnoga  nacina  ,  guhe  ie  ,  i  prid  dospielkom  jah  ,  ale  i. 
t.  d.  (  po  niekojih  :  iah  .-,..)  j  i  primaju  slovo  /  nakon 
suglasnikah  6,  m ,  p  _,  v  ,  ravno  pridhodcćih  recenim 
sloyom  ie  j  i;  a  nakon  sug)asnika  r  bo]ji  jest  izhod  d/j, 
nego  jó/i ;  n.  p.  słati ,  ja  stajali  ;  plieti  3  ja  plijdh  ;  pi- 
li ,  ja  pijali  ;  luli,  ja  cujdh  ;  gernnli  _,  ja  gem  jah  .  vi- 
dieti ,  ja  vidjah  ;  gonili,  ja  gonjdh  ;  u  mi  et  i  j  ja  umjdh; 
terpeti  j,  ja  terpljdh ;  daviti ,  ja  davlidh;  govoritiJ  ja  go- 
vordh  _,  li  j  on  govordse  j  mi  govordhomo  (  govordsmo  )  , 
t>t  gbvordhote  (  govordsle  ) ,  o?ti  govordhu  i.  t.  d. 

2.  Giagolji,  koji  po  gori  spomenutom  pravilu  udavno 
prosastom  vriemenu  primaju  glase  ó/i,  ^  ósmo  .  asie  j 
ćse  _,  primaju  po  istom  pra\ilu  u  nesyerseno  prosastom 
\riemenu  namiesto  o\ih  giasah  :  dli  (  po  niekojih  tako- 
djer  :  jdh  ) ,  n.  p.  paśli  (  pad-sti  )^  ja  padali;  plesti  (piet- 
sti )  j  ja  pleah  ;  grizli  _,  ja  grizah  ;  moei ,  ja  mogah  5 
ti  s  on  mogase  ,  mi  mogahomo  j  vi  mogahole  3  oni  mo- 
ijahu  i.  t.   d. 

Slicenjc  pros  asloga  wicmena 

neprilagateljnoga  pricastja    i  zaporiedajucega 

nacina  cineóe   slihe. 

§.  33. 

U.  Rako  se  proizvodi  iz  neizvic  stnoga  nacina  prosasto  vrie- 
me  a)  neprilagateljnoga  pricastja,  b)  zapoviedajućega 
nacina  cineće  slike  ? 
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0.  U  obziru  proizYodjenja  prosasloga  vriemena  neprilagii- 
teljnoga  pricastja  i  zapoviedajućega  nacina  ćineće  slike 
(  n  kojem  vriemenu  zapovicdajući  nacin  izrazi  u  serbsko- 
ilirskom  jeziku  bi  reć  samo  kojukod  zelju  )  ,  ima  se  za- 
pazitik  sto  sliedi  : 

A.  Glagolji ,  imajuci  samoglasnik  prid  dóspietnom  slov- 
kom  ti  9  promiene  ovu  u  o  za  muźko  ,  u  la  za  zensko, 
u  lo  za  sriednje  pleme  jednobroja  ;  a  u  li  za  muzko  ,  u 
le  za  zensko  9  i  n  la  za  sriednje  pleme  visebroja  5  nu 
ipak  slovo  ie3  ako  se  nahodi  prid  slovkom  ii  _,  promie- 
ni se  za  muzko  pleme  jednobroja  u  i;  n.  p.  dali  ( cla- 
ti)  da-o  9  da-la  j  da-lo  ^  da-li  3  da-le  s  da-la  .  dignuti 
(  dig-nu-ti )  dignu-o  s  dignu-la  ;  iznie-li )  ,  izni-o  s  iznie- 
la  i.  t.  d. 

2.  Glagolji  pervoga  i  drugoga  reda  ,  imajuci  na  dospiet- 
ku  pervobitne  slovke  suglasnik  9  primaju  dodalak  u  je- 
dnobroju  za  muzko  pleme  ao  (  po  niekojib  :  o  )  5  za  żeń- 
sko la  j  za  sriednje  io;  a  u  visebroju  za  muzko  li  _,  za 
zensko  le  j  za  sriednje  la ;  iznimljeni  su  samo  oni  gla- 
golji ,  koji  na  dospietku  pervobitne  slovke  imaj  u  d  oli 
t  j  i  prid  dóspietnom  slovkom  ti  suglasnik  s ;  erbo  ovi 
izmecu  suglasnike  d  9  t  i  s  ;  primajući  nakon  pridhode- 
cih  samoglasnikah  dospietah  kako  je  bilo  kazano  kod 
A. a  br  ;  n.  p.  paśli  (pas-li)  pa-sao  9  pd-sla  9  pds-lo  _,  rc- 
ci  (  rieti  )  _,  rc-kao  ,  rek-la  s  rek-lo  ;  moći  3  mog-ao  ,  mog- 
ła j  mog-lo  ;  stri-ći  s  slrig-ao  ,  strig-la  ,  slrig-lo  ;  cerp- 
sfi  _,  cerp-ao  9  cerp-la  9  cerp-lo  ;  paśli  (  pad-sli )  p-ao  _,  pa- 
la j  pa-lo  ;  plesti  (ple-sti),  ple-o  ,  pk-la  ;  siea-tt  (sied- 
sti )  5  5ie-o  j  sie-/a  _,  i.  f.  d. 

3.  Kod  niekojili  glagoljah  (  n.  p.  kod  neredljhih  )  re- 
cena  dva  Yńemena  slice  se  sasvim  neredljivo  9  n.  p.  iii 
(iti)j  doói ,  izili  oli  i^ići  (  izaći )  s  proói  j  naci  (naj- 
li  9  nahoditi )  ,  koji  imaju  :  sao  (  so  )  _,  dosao  ,  izisao  3 
prosao  nasao  fnamiesto:  hodio  3  dohoclio  ,  izhodio  j  pro- 
zodio j  nahodio  )  . 

Slicenje  prosastoga  wiemcna 

prilagateljnoga  prihaslja  3  i  namiestne  ricci. 

§.  34 

U.  Kako  se  proizvodi  iz  ncizviestnoga  nacina  prosasto  vrie- 

me  prilagateljnoga  pricastja  .  i  namiestne  ricci  ? 


—  GO  — 

0.  Frosasto  \rieme  priiagaleljnoga  prieaslja  ?  i  nami 
rieei  ,  proizvodi  se  iz  neizviestnoga  nacina  sriedstvom 
promienjenja  dospietne  slovkc  U  u  vii ,  a  kod  glagoljah 
pervoga  i  drugoga  reda  5  koji  imaj  u  suglasnik  na  do- 
spietku  pervobitne  slovke  5  sriedstvom  promienjenja  svieh 
glasah  nahodećih  se  nakon  recenoga  suglasnika  u  cwsi  ; 
n.  p.  dat  i  (da-ti )  da-vsi  ;  dignuti  _,  dignu-vsi  ;  rcći  (  ric- 
ti  s  oni  rek-u  ,  rek-aokj  jest  dospietni  suglasnik  pervo- 
])itne  slovke  )  j  rek-cwYi  ;  pasti  (pad-słi  oli  iakodjer  pad- 
na-ti  j    pad-avsi     (oli    po    niekojih   padniwsi  _, )  i.  t.  d. 

Izhod  pricaslj  a  za  terpeiu  slihi. 

§.  35. 

U.  Kako  se  proizvodi  iz    neizviestnoga    nacina    pricastjc   za 

terpeću  sliku  ? 
O.  Prićastje  za  terpeću  sliku  .  koje  upotrieblja  i   prigiba  se 

kao    prilagatclj  3    proizvodi    se    iz    neiz\iestnoga    nacina 

kako  sliedi : 
a)  Glagolji  pervoga  ,  petoga  i  śestoga  reda,    izhodeći 

u  neizviestnom  nacinu  na  ali  ,  promiene  redljivo  dospiet- 

nu  słoiku  ii  u  n ;   n.    p.    dali  ^    dan ;    kazati  3    kaza-n 

i,  t.  d. 

b )  Glagolji  imajuci  dospielni  glas  sti  oli  ii  5  primaju 
słoiku  en  ra  miesto  ii  nakcn  dospiełnoga  suglasnika 
perYobitne  slcnke;  nu  ipak  gube  suglasnik  s  u  gJasu 
śti  j  ako  ova  s^ka  ne  izhcdi  na  sad  receni  suglasnik, 
i  promiene  osim  toga  suglasnik  g  u  js,  k  u  c,  ako  je- 
su  dospietni  pervcbiliic  slo\ke  ;  n.  p.  bosti  (  bod-sli )  , 
bodcn  ;  pomoći  (  oni  pomog-u  3  pomog-ao  )  ,  pomozen  3  reci 
(  rieii ,  rek-ao  ,  o?u  refe-u  ,,  recen  i.  t.  d. 

c )  Glagolji  imajući  slovo  r  prid  dospietnom  slovkom 
ii,  promiene  ii  u  t;  n.  p.  poierti  y  poiert  i.  t.  d. 

d)  Glagolji  drugoga  reda,  izhoaeci  na  nuti,  gube  sio- 
\o  i  n.  p.  mimiii  j  minut;  poleli  3  pocet  i.  t.  d. 

e)  Glagolji  trećega  i  cehcrtoga  reda  primaju  dospiet- 
nu  siewku  jen  na   miesto  cli  ?  iti  .,  a  osim  toga  Iakodjer 
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sńglasnik  /  prid  slovkom  jen  ,  ako  prid  samoglasnici  ie^ 
i  nahodese  suglasnici  l  $  m  ,  p  3  v ;  nu  kad  dospietni  su- 
glasnici penobitne  slovke  jesu  s  i  z  ( koji  kod  najvi- 
sega  broją  Slavjanah  promiene  se  u  s  i  źj,  oli  c,  s, 
z  5  r ,  glagolji  rećenoga  reda  primaju  slovku  en  na  mie- 
sto  je?i ;  n.  p.  roditi  ,  rod-jen  ;  drobiti  _,  drob-ljen  ;  razu- 
mieti  j  razum-ljen  ;  nosili  9  nosen  }  (  nos-en  ) ;  voziti ,  uo 
£en  (  voz-en  )  ;  govoriti  5  govor-en  ;  okruziti  _,  okruz-en; 
riesiti  (  neS-eri  ) ;  we&i  ,  nc-en  i.  t.  d. 

/')  Niekoji  glagolji  pervoga  reda,  imajuei  samoglasnik 
prid  sloykom  ii  3  primaju  je?i  oli  uen  5  oli  gube  samo  i 
na  dospietku  ;  n.  p.  buli  ?  cn-ven  (  iu-jen  )  ;  pili ;  pi-ven; 
dubiti  j  dobi-ven  ;  uniti  uni-ven  i.   t.  d. 

U.  Sto  sc  proizvodi  iz  pricastja  terpeće  slike  ? 

O.  Iz  pricastja  terpeće  slike  proizvode  se  imena  tako  zvana 
glagoljna  y  i  to  dodatkom  slovke  je  nakon  njihova  do- 
spietka  5  n.  p.  danje  (dan);  bodcnje  (boden)  3  rodjenje 
(rodjen);  ucenje  ( uceu )  3  dobitje  oli  dobwenje  (dobita 
dobiven);  pocetje  (pocet)  ciwenje  (hwen)  ;  i.  t.  d. 

Proizvodjenje  iz  sadasnjega  wiemcna 

kazajucega  nacina. 

g.  3G, 

U.  Kaja  Yriemena  proiz\ode  se  iz  sadasnjega  Yriemena  ka- 
zajucega nacina  ? 

O.  ProizYode  se  in  sadasnjega  yriemena  kazajucega  nacina 
sadasnje  vrieme  a  )  zapoyiedajućega  naeiua  ,  b  )  pricastja 
i  namiestne  rieci. 

U.  Kako  se  proizvodi  sadasnje  yrieme  zapoyiedajućega  na- 
cina ? 

O.  ProizYodi  se  Sadasnje  yrieme  zapoyiedajućega  nacina  ka- 
ko siiedi  : 

-1.  Glagolji  perroga  sklonjenja  primaju  j  miesto  ani  na- 
kon per\  obilne  sloyke  .  ako  pristoje  penom  redu  ;  a  aj 
ako  pristoje  polom  redu;  n.  p.  dati  (da-ti)s  da-j  ;  ka- 
pali (  kop-a-ti )  kopaj  i.  t.  d. 
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2,  Głagolji  drugoga  sklonjenja  primaju  i  mieslo  em  na - 
kon  pervobilne  slovke  izhodeće  na  suglasnik;  aj,  ako 
ova  s!ovka  izhodi  na  samoglasnik  ;  n.  p.  bodstl s  bodem, 
bodi ;  pili  ,  pijem ,  pij.  Nu  oni  głagolji,  koji  u  neizvie- 
stnom  naeinu  izhode  na  ci  9  i  koji  imaju  k  oli  g  na  do- 
spietku  pervobitne  slovke  (  na  koju  valja  tocno  i  pom- 
njivo  paziti  )  5  promiene  k  u  c,  g  u  z;  n.  p.  sialem , 
sieci  3  sieko  (  siek-o  _,  oni  siek-u  )  _,  sieci ;  recem  5  reći 
(  rieti )  ręko  (  rek-ao  A  ont  rek-u  )  s  reci  ;  strisem  3  stri- 
ęi  3  slrigo  (  strig-"o  ,  oni  strig-u  )  sirizi  ;  p&rhem  ,  verći  3 
vergo  (  verg-o  ,  oni  vcrg-a ) ,  verzi ;  i.  t.  d. 

3.  Głagolji  trecega  sklonjenja  primaju  i  na  miesto  im 
nakon  pervobitne  slovke ;  a  kad  ova  jest  kratka,  i  kad 
izhodi  na  i  s  neprimaju  receni  samoglasnik  i  5  nego  ima- 
ju na  dospietku  j;  nu  ipak  głagolji  śestoga  reda  pro- 
miene obicajno  kod  najvećega  broją  serbsko-ilirskih  zi- 
teljak  ova  _,  eva  ?  iva  u  uj  ;  n.  p.  Ijubili  ( Ijub-i-ti )  Iju- 
bi  ;  brojiti  (  broj-i-li )  ?  brój  ;  kovati  3  kuj  ;  kraljevati  a 
kraljuj;  kazwali  3  kazuj  ;  i.  t.  d. 

U.  Rako  se  proizvodi  sadasnje  \rieme  namiestne  rieci  i  pri- 
castja  ? 

0.  Sadasnje  vrieme  namiestne  rieci  i  pricastja  proizvodi  se 
iz  trecega  sobstva  visebroja  primanjem  c  (  ći )  na  do- 
spietku ovoga  sobstva;  n.  p.  uziwali  ?  nzimajuó  ( uzi- 
majnói);  dali  3  oni  daju ,  dajuc  3  davati  _,  oni  davaju  9 
davajuć  ;  snovati  ?  oni  snuj  u  ,  snujuó ;  kraljeuati  ,  oni 
kraljuj  u  3  kraljnjuó  ;  zapiswati  3  oni  zapisuj  u  ,  zapisujuć; 
Ijubiti ,  oni  ljube,  Ijnbeć ;  misliti  3  oni  misie,  misleć  ; 
i.  t.  d. 

Slicenje  sastavljenih  vriemenah  glagoljah. 

U.  Koja  zovu  se  vriemena  sastavljena  ?  i  kako  se  slice  ? 

O.  Sastavljena  vriemena  zovu  se  ona ,  u  kojih  se  upotrieb- 
lja  pomocni  glagolj  bili  oli  hotieti  s'  neprilagateljnim 
pricastjem  oli  s'  neizviestnim  nacinom;  i  ova  jesu  :  1.  Ne- 
sverśeno  prosasto  veźucega  nacina;  2.  blizno  prosasto; 
3.  najdarnie  prosasto  ,  i  4.  buduće. 
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Pervo  ,  drugo  i  treće  sklanjaju  se  s'  pomoćnim  glago- 
ljem Z>ifi  i  sJ  neprilagateljnim  pricastjem  prosastoga  vrie- 
mena  ;  ćetverto  u  kazajućem  nacinu  s'  pomoćnim  skra- 
tjenim  glagoljem  hotieii  sadaśnjega  vriemena  i  s'  neiz- 
\iestnim  nacinom  toćnoga  glagotja  ,  a  u  vezućem  nacinu 
s'  pomoćnim  glagoljem  Mii  sadaśnjega  \riemena  vezuće- 
ga  nacina  ,  i  s'  neizvicstnim  nacinom  ,  oli  takodjer  s'  re- 
ćenim  pricastjem  ;  nu  ipak  s'  tom  raziikom  ,  da  ovo  naj- 
posliednje  npotrieblja  se  ,  kad  se  govori  poniesto  u  bu- 
dućim  prośastom  \riemenu  ,  n.  p.  ja  óu  izili  9  kad  (  po- 
slie  .  Lada  )  bwdein  siio  knjigu. 

O    irpólHebljanju  fjlafjoljali  ?t  ićrpećoj  sliki. 

i  58. 

U.  Kako  se  upotricbljaju  glagolji  u  terpęćoj  sliki  ? 

U.  Kad  glagolji  imaj  u  i  mogu  upolriebljati  se  u  terpęćoj  sli- 
ki ,  siu  zimo  se  pomoćnim  glagoljem  biti  (  po  niekih  Ui- 
vati )  3  i  pricastjem  iste  rećene  slike  u  obadvieh  broje- 
vih  i  u  svih  sobstvih  .  vriemenih  i  naćiniłu  Ovdie  valja 
zapazlti3  da  tada  sklanjaju  se  samo  pomocni  glagolj  bi- 
li _,  i  da  izhod  oii  dospietak  spomenutoga  prićastja  uprą- 
\Jja  se  po  plemenu  i  po  brój  u  sobstva  9  na  koje  se 
odnosi.  A  kadkad  obćimo  sluzili  se  takodjer  9  osobito  u 
tiećem  scbslvu  ,  samo  zaimenom  se  s'  ćinećim  glagoljem 
na  miesto  gori  recenoga  giagolja  biti  i  prićastja  ;  n.  p. 
suersuju  se  .  sudrsila  sn  m  ,  soersit  ce  se  uclika  diela  (na- 
miesto  :  s\ersena  su,  sversena  su  bila,  sverścna  će  bi- 
li ve!ika  diela  ). 

O  nesobsiuenih  cjlarjoljih. 

§.  59. 

U.  Koji  zoYu  se  glagolji  nesobslveni  ? 

O.  Nesobsheni  zomi  se  cni  glagolji,  koji  ne  mogu  se  upo- 
tricbljali  mego  u  trećcm  sobshu  jednobroja,  n.  p.  daz- 
di  (  daźdlli  )  ,  gem, i  (  geimili  ),  sniczi  ( sniczili )  i.  t.  d. 


VII.    D  I  O 

O     Pririecku. 
$.  40. 

U.  Sto  se  zove  pririecak  ? 

0.  Nazivljemo  pririecak  onu  nepromienwu  riec  govorenja., 
koja  prklstavlja  se  glagoljem ,  i  ukazuje  s  gdie  ś  kada 
oli  koko  se  stogod  cini  oli  zgodi  3  n.  p.  ja  sam  ovdie  , 
on  jest  onamo ;  mi  cemo  doći  sutra  ,  oni  su  bili  u  nas 
jucera  j  ti  pises  h'cpo  ,  on  stie  zlo  i.  t.  d.  ( besiede  ov- 
die  ,  onamo  ^  sutra  ,  jucera  ,  Ziepo  3  s/o  jesu  pririeci ). 

U.  Roliko  verstah  ima  pririecakah  ? 

O.  Od  mnogo  verstah  dali  sama  izkazat  ćemo  niekoje  uka- 
zajuce. 

A.  Miesto  n.  p.  blizu  ,  daleko,  doli  3   svud  a   amo  s    ni- 
kud  j  odkud  _,  odtud  ,  ovdie  s  tamo  3  ozgor  s  i.  t.  d. 

2.  Vrieme  :  sutra s  danas  _,  jucer  ^  skoro,  onomadne^  la- 
ni, rano  s  kasno  3  vaniek  ^  odavnac  dosada  i3  t.  d. 

3.  Nacin  :    liepo  ^  dobro,  zlo,  jako,    skup  a ^    skrovito  , 
naopako  ,    navalice  9    nepravedno  j    ocito  ,   pilice ,    słabo  j 

U.  Sto  se  ima  bilieźiti  u  obziru  onih  pririetakah ,  koji  u- 
kazuju ,  na  koj  nacin  se  stogod  cini  oli  zgodi  ? 

0.  Ima  se  bilieźiti,  da  oni  najvecom  stranom  proizhode  iz 
prilagateljah  3  imajući  izhod  oli  dospietak  njihova  sried- 
njega ,  niekoji  i  muzkoga  plemena;  zatim.,  da  oni  ima- 
ju  tri  stupaja  kao  isti  prilagatelji :  n.  p.  ti  pisies  liepo  j 
on  pisę  liepse ,  a  ona  na//iepse ;  ti  śties  zlo  ^  on  stie  go- 
re, oni  śtiju  najgore  ;  ja  govorim  slavjanski  i.  t.  d. 

viii.  d  i  o 

O    Pridstavku. 
S-  44. 

U.  Sto  su  pridstayci  ? 

O.  Fridstayci  jesu  rieci ,  koje  slayljaju  se  prid  imenima  oli 

40 
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za  ukazati ,  kakvo  odnnseuje  oli  razmierje 
iinaju  medju  sobom  dva  sobstva  oli  dvie  stvari .  n.  p. 
Cesar  i  Bec  ,  bród  i  luka  ;  riet  će  se  :  Cesar  jest  u  Be- 
cu3  bród  idje  iz  lukę  (rieci  u  i  iz  zovu  se  pridstayci  )„ 

U.  Sto  se  ima  bilieziti  oko  pridstavakah  ? 

O.  Ima  se  bilieziti  oko  pridstavakah  ?  da  imena  oli  zainie- 
na ,  prid  kojima  se  nahode  ,  moraju  se  stavili  u  jedno 
opredieljeno  padanje  ,  koje  iziskuje  jezik ;  oli  s'  druziem 
riiecmi :  da  oni  yladaju  padanja  imenah  oli  zaimenah. 

U.  Koja  padanja  imenah  oli  zaimenah  yladaju  pridstavci  ? 

O.  Pridstavci  viadaju  roditelj ,  datelj  ,  osvaditelj  ,  miestelj  i 
druztvelj.  Vladaju  n.  p. 

\.  Roditelj  rieci:  brez  (bez),  blizu  ycieca  (ciec)  3  da- 
leko j  do  j  iz  (  iza  )  ^  izmedju  ,  iznad  _,.  izpod  ,  izvan  , 
liod  ,  kraj  j  miesto  ^  mimo,  nakon  ;  nakraja  namieslo  , 
napokon  ,  nasred  3  naverh  j  niże  (  ni  zje  )  3  od  _,  oko  ,  osim^ 
osven  ,  okraj,  pokraja  polag  s  porad  (poradi) ,  posilę 
(  posli  j  poslim)  _,  posried  ,  potle  s  preko  _,  put  ,  usried  _, 
verhu  ,  radi  ,  zarad  (  zaradi )  van  i.  t.  d.  n.  p.  On  ni- 
je  bez  novca ;  mi  smo  blizu  grada  ,  cieia  diece  ;  izpod 
planine  ^  kraj  sela  3  oko  sunca  ^  i.  t.  d. 

2.  Datelj ;  ha  5  W  (  ka  osobito  prid  g  ,  h  ^  k) t  napram^ 
prema  suproti ,  proti  _,  snproć  _,  protw  (protioa)  n.  p.  /- 
dem  k'  tebi ;  posao  je  ka  kralju  ,  suproc  ucitelju  ;  supro 
stariemu. 

3.  Osvaditelj  :  kroz ,  proz ,  uz  s  nuz  (nnza) ,  nis 
( niza ) ;  n.  p.  kroz  vódu ,  nis  berdo ,  proz  potok  i. 
t.    d. 

A.  Miestelj:   pri  ^   n.    p.   pri   onom   pulu  ^   pri  sebi. 

5.  Roditelj  i  druztvelj :  s'  .,  oli  sa  (to  jest  ovo  naj- 
posliednje  prid  slovima  s  oli  z  radi  blagozvona ) ;  na- 
ime  roditelj:  a.)  kad  zlamenuje  radi,  zbog  ( od  kud- 
god ) ,  oli  na  pitanje :  od  kud  ?  kada  ?  n.  p.  s'  moje- 
ga  brata ,  s'  toga  ( radi  mojega  brata ,  radi  toga  ) , 
on  pade  s'  konja  ,  vrati  se  *'  poglia  ,  s'  vccera  sam  ov- 
die ;  b.)  druztoelj  ^  kad  zlamenuje  druzbu  oli  pratje- 
nje  ;  n.  p.  s'  bralom  ,  sa  sesłrom  ,  sa  zapłatom  ;  s'  na- 
mi ,   s3  njim    i.    t.    d. 

6.  Osvadite]j    i    miestelj:    o^   po,   na; 
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b  vlada  osvaditelj  na  pitanje :  na  sto  ?  n.  p.  oce- 
sao  se  je  o  zid ;  a  mieslelj  u  govorenju  oli  pripo- 
yiedanju  na  pitanje:  od  koga?  od  stal  kao  takodjer 
kad  zlamenuje  vrieme  na  pitanje  :  kada  ?  n.  p.  radi 
se    o    Jozipu ;    dodjem   o    Bozićii    i.    t.    d. 

po  ylada  osvaditelj  nakon  glagolja  iti  (  iii )  j  i  po- 
siali u  razu  mu  kako  sliedi :  ja  idem  po  brata  ( po- 
ńj  )  5  on  pośalje  po  vodu  ( ponjn )  i.  t.  d;  a  mie- 
slelj na  pitanje:  sriedsłbóm  koga  ?  kako?  kroz  koga? 
kroz  sio  ?  gdie  ?  kada  ?  n.  pt  poznam  nju  po  govo- 
renju ;  ja  óu  posiali  pinez  po  majci ;  ja  se  setam  po 
Spiietu ;    doc    cerno    po    svih    svetih ; 

na  ylada  osvaditelj  na  pitanje:  kamo?  (u  stalisu 
krenutja  )  i  a  miestelj  na  pitanje:  gdie  ?  fu  stalisu  po- 
koja);  n.  p.  bacio  je  na  pnt  ( nanj ) ,  stavio  je  na 
terpezu  ( nanjti )  3  bio  je  na  putu ,  slvar  lezi  na  ttr- 
pezi. 

7.  Med  (  medj  s  medju  ) ,  nad  (  nada  )  _,  pod  _,  prid  (pri- 
da )  j  yiadaju  os\  aditeij  na  pitanje:  kamo?  (u  stalisu 
krenutja  ,  a  druztvelj  na  pitanje:  gdie?  (  u  stalisu  po- 
kój a  ) ;  n.  p.  ja  bacim  kamencak  med  ovce  5  nad  ku- 
cu j  pod  nogę  5  prid  wata ;  ovan  nahodi  se  medju  ov- 
cama ,  kamen  jest  sada  nad  huói ,  prah  jest  pod  no- 
gama  ,    mi    siedimo   prid   vralima    i.    t.    d. 

8.  U  ylada  roditelj  ?  osvaditelj  i  miestelj ;  naime  ro- 
ditelj  na  pitanje :  kod  koga  ?  oli  kadse  upotrieblja  na 
miesto  kod;  n,  p.  ja  sam  bio  u  Petra  ,  on  je  bio  u 
inene  ,  mi  smo  bili  u  vaS  i.  t.  d ;  —  osvaditelj  na  pi- 
tanje :  kamo  ?  ( u  stalisu  krenutja  ) ;  n.  p.  Ja  biali  do- 
sao  u  selo  5  u  grad,  i.  t.  d;  a  miestelj  na  pitanje: 
gdie?  fu  stalisu  pokoja ) ;  n.  p.  mi  smo  bili  u  selu  6 
u    gradorih    i.  t  .    d. 

9.  Za  vlada  roditelj,  osvaditelj  i  druzlvelj  3  to  jest: 
roditelj  na  pitanje :  kada  ?  u  koje  doba  ?  n.  p.  Za  ce- 
sara  Jozipa  ^  za  svoje  mladosli  fu  doba  cesara  Jozi- 
pa ,  u  doba  svoje  mladostij;  osvaditelj  nakon  glago- 
lja :  pitati  ( iskati )  j  kao  takodjer  na  pitanje  :  za  ko- 
ga ?  za  sto  ?  n.  p.  pitam  za  mogą  otca ,  on  pita  za 
raene ,    za   knjigu  5    kupio    sam   to    za   moju  majku  i.  t. 
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d.  —  druztuelj  na  pitanje  :  za  kiem  ?  za  ciem  ?  gdie  ? 
n.  p.  on  ide  za  sestrom  3  ja  idem  za  lobom ,  mi  smp 
bili    za    br legom    i.    t.    d. 

VIII.  D  I  O 

O  Feznikiis 
§.  42. 

U.  Sto  su  veznici  ? 

0.  Veznici  jesii  dieli  govorenja,  kojim  se  sluzimo  za  veza- 
ti  i  sapinjati  medju  sobom  dvie  oli  vise  riecih  ,  kao  ta- 
kodjer  dvie  oli  vise  izrekah  oli  govorenjah;  i  za  na  krat- 
je  izgovarati  5  ove  jesu  :  i3  a,  aho  3  oli  _,  dakle  ,  erbo  3 
da  nego  j  pak  ,  prem  da  ^  takodjer  _,  ko,  i.  t.  d.  n.  p. 
brat  i  sestra  jesu  bili  nu  polju ,  ja  sam  bio  doma ,  a  ti 
si  bio  na  dvoru ;  vidio  sam  tvoga  otca ,  kao  takodjer 
tvoga  strica. 

IX.  D  I  0 

O  Medjumelku. 
§,  45. 

U.  Sto  se  zove  medjumetak  ? 

O,  Medjumtak  zove  se  riec,  koja  ukazuje,  oli  kojima  izgo- 
varamo  razlicita  krenutja  serca ,  to  jest  radost ,  zelju , 
cudjenje ,  pomilovanje ,  bolest ,  merzenje  i.  t.  d.  i  o- 
va  jesu:  hai !  nul  nuti !  o  jaoh  I  bognie !  hoho !  ho/ 
tko  bi  ręko  !  veselo  /  hu  /  ajme  meni !  lelle  /  huj  !  do- 
bro /  ihihi  /  ihihi  /   ahaha  /  haha  /   i.    t.    d. 
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DODATAK 

J.    O    Riecoredju. 
U  obce. 
§.    U. 

U.  Svaki  dio  govorenja  do  sada  istomacen  ima  li  po  se- 
bi   bistri    raz  u  mak  ? 

O.  Svaki  dio  govorenja  do  sada  istomacen  neima  sveg 
sam  po  se  bi  ikakavi  bistar  razumak.  Rieci  kojem  se 
sluzimo  u  nasem  govorenju  oli  pisanju  ,  moraju  bit 
redno  i  składno  sdruzene  medju  sobom ,  tako  da  bu- 
demo  lako  razumljeni  od  onoga  >  komu  govorimo  ołi 
pisemo. 

Razumenah   izreke. 

U.  Rako  se  zove  u  slovici  takvo  sdrusenje  i  poredjenje 
riecih  u  góvorenju  oli  pisanju ,  da  budemo  lako  razum- 
ljeni   od    onieh  3    kojem    govorimo    oli   pisemo  ? 

O.  Takvo  sdruzenje  i  porodjenje  riecih  u  govorenju  oli 
pisanju  ?  da  budemo  lako  razumljeni  od  onieh ,  kojem 
govorimo    oli    pisemo ,    zo\e   se    obicajno    izreka. 

U.  Dakle   s'  ciem   sastavljaju   se   naśa   govorenja  ? 

O.  Nasa  govorenja  sastavljaju  se  s'izrekami?  bez  kojeh  ne 
mozemo  bil  razumljeni  od  druzieh ,  kad  jim  govorimo. 

Razumenak   riecoredja. 

$.  46. 

U.  Rako  se  nazivlja  istomacenje  nacina ,  na  koji  ima  se 
sversiti  receno  sdruzenje  i  poredjenje  dielah  govórenja 
oli  slicenja  izrekah  ? 

0.  Istomacenje  nacina  ,  na  koji  imało  bi  se  sverśivati  ręce- 


nosdruzenjo  i  poredjenje  diclah    gororenja  ,  nazivlja    &S 
rieeoredje. 

Saderhanje    isrehak. 

S-    «; 

U.  Sio  ima  sadei  źati  svaka  izreka  ? 

0.  Svaka  izreka  5  bila  ona  kratka  kolikomu  drago  ,  sader- 
zali  ima  dva  diela,  to  jest:  1.  stvar ,  o  kojój  se  govo~ 
ri ;  2.  ono  ?   sto  se  o  ovoj  stvari  govori. 

U.  Rako  se  zovu  ova  dva  diela  ? 

O.  Slvar^  o  koj  oj  se  govori  ?  zove  se  prlgled  gołorenja 
(  oli  imenitelj  izreke  )  ;  ono  ,  sto  śc  o  slvari  govori  ?  zo- 
ve  se  nazov  oli  izvieslńi  glagolj  ;  (to  jest  _,  glagolj,  koj 
nahodi  se  u  kazajućem  5  veżućem,  oli  u  zapoViedaju£em 
naćinu  5  i  składa  se  s'  prigledom  ). 

U.  Kako  se  sadruzuju  ova  dva  diela  7 

O.  Sadruzoju  se  ova  dva  diela  obćeno  sriedsfvom  pomoćno- 
ga  glagolj  a  biti  ,  koj  zalo  zove  se  u  ovom  obziru  riee 
sastaviva  (sastuciva);  i  kada  nazov  jest  glagolj,  yazda 
u  ńjerau  uzderzi  se  (nu  objavlja  se ,  ako  se  promieni 
dvi  glagolj  u  pricastje^;  n.  p.  dietę  pisę  ^  sto  je  iśto  , 
kako  da  se  ręce  :  Óiete  je  pisiice. 

U.  Koja  je  dakle  glavńa  stvar  u  izreci  ? 

O.  Prigled  oli  imenitelj  (  pervi  padez  )  i  izviestni  glagolj  o- 
li  nazov  smatraju  se  kao  glavna  stvar  u  izreci;  erbo 
bez  prigleda  nebi  se  znało  ,  o  cemu  se  besiedi  5  a  bez 
izviestnoga  glagolja  oli  nazova  nebi  bilo  poznató  ono  , 
sio  se  o  styari  govori. 

U.  Mogu  li  se  naci  n  izreci  i  druge  rieci ,  i  koje  ? 

O,  U  izreci  mogu  se  naci  i  drogę  rieci ,  naime  one  ,  koje 
służę  za  izvćrstnie  zabiliezenje  prigleda  oli  izviestnoga 
glagolja  5  i  nabode  se  sad  u  jednom  sad  u  drugom  pa- 
danju  (  padezu  )  y  ako  jesu  promienive.  Tako  u.  p.  u  iz- 
reci :  Siń  vertlara  darova  mi  jiieer  Hep  prisad  od  mzi- 
ce.  Sin  i  darova  smatraju  se  kao  glavni  dieli;  sin  jest 
prigled  oli  imenitelj  ,  a  darova  jest  glagolj  izyiestni  oli 
nazoy.  Druge  rieci  5  sto  se    ordie    nahode  5    nijesu    nego 
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jasna  biliezenja  ;  i  doisto  riec  vcrtlar  stojeći  u  dnigoin 
padezu  każe  ,  ćiji  je  sin ;  prisad  od  ruhice  stojeći  u  ee- 
herlom  padezu  ukazuje  sobstvo  ;  pridavno  ime  Ijep  uka- 
zuje kakav  bise  prisad  5  a  pririecak  juccr  każe  3  kada  bi 
darovan   prisad. 

U.  Kako  se  może  dakle  sastavljali  izreka  ? 

0.  Izreka  może  sastavljati  se  samo  s'  prigledom  3  i  izvie- 
sinim  glagoljem  ,  iii  takodjer  s'  druzim  riecmi  5  kako  je 
bilo  rieceno  gori.  U  pervoj  zgodi  izreka  zove  se  (jola  , 
u  drngoj  sloźena.  Biti  će  gola  n.  p.  izreka  :  Dietę  pisę  ; 
a  sloheną  biti  ee  izreka :  Pomnjwo  dietę  danas  plis  u 
ucionici   pele  liepo. 

U.   Sio  se  ima  belieziti  sverhu  izrekah  ? 

P.  Ima  se  jos  biliezili  sverhu  izrekah  5  da  tako  prigled  o3i 
pervi  padez  ,  kako  izviestni  glagolj  oli  nazov  mogu  biti 
izverstnie  naznąćeni  sriedstyom  umetnutja  iii  prilozenja 
druzieh  izrekah  5  i  tada  takva  izreka  zove  se  produiaua 
glavna  izreko ,  a  one  druge  zovu  se  pokrajne  izreka  A 
n.  p.  Dieca  .  koja  ucjose  dobro  A  bise  pohvaljena.  l\,  ćas 
se  selali  5  kad  budes  ucio  tocno.  U  ovih  izgledih  u  me-. 
Inute  izreke:  Koja  ucjase  dobro;  —  kad  budes  ucio  to- 
ino j  izyiestnie  zahilieze  glayne  izreke :  dieca  bise  po- 
hualjena  5  li  ces  se  "setali. 

U.  S' kojem  riećmi  pocimjaju  pokrajne  izreke? 

O.  Pokrajne  izreke  pocimjaju  s' odnosnim  zaimenima  koj._, 
sto,  i.  t.  d.  oli  s' veznicima  :  ako  y  kad,  da ,  buduć  da, 
i.  t.  d;  nu  ipak  toliko  recena  zaimena ,  koliko  veznici 
mogu  se  izpustiti  y  i  tada  izviestni  glagolj  pokrajnih  iz- 
rekah 3  u  kojeh  se  nalaze  ,  promiene  se  u  prićastje  5  ko-^ 
je  skladaju  se  kao  prilagatelji  s' imenima  oli  sobstvenim 
zaimenima ,  na  koje  se  odnose  5  u  namiestnu  riec  5  oli 
takodjer  u  imena  s  i  na  ovi  nacin  pokrajne  izreke  sjedi- 
ne  se  s'  glavnim  izrekam ;  n.  p.  Dietę  A  koje  liepo  noslu- 
$a  j  drago  pst  majci  —  Ako  budes  dobar  _,  biti  ćeś  sva- 
komu  drag  —  Kad  se  je  vratio  kuci ,  pripoviedao  nam  je 
mnogo  liepih  stuarih.  Drago  mi  je  ^  da  je  dosao  —  Mozę 
se  takodjer  rieti :  Dietę  liepo  poslusajuće  drago  je  majci 
Buduói  dobar  j  biti  ces  svakomu  drag  —  Fratiosi  se  ku- 
ci pripoviedao  nam  je  mnogo  liepih  stuarlii  —  Njegouo 
dosastje  drago  mi  je. 
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O  upotricbljanju  padanjah 

promienmh  dielah  govorenja. 

§.  48. 

U,  Buduci  bilo  gori  receno  ,  da  promienivi  dieli  gororenja 
stoję  sad  u  jednom  ,  sad  u  drugom  padanju  ,  mozeli  se 
znati  ?  kad  se  ima  upotriebljali  imenilelj  _,  kad  roditelj  , 
kad  datelj  5  kad  osvaditelj  5  kad  zvatelj  2  kad  miestelj  ,  i 
kad  napokon  druzhelj  za  spomenute  diele  govorenja  ? 
O.  Sto  se  lice  spomenutih  dielah  govorenja  ?  prid  koj  i  ma 
stoję  priclstavci  5  \aljali  imaj  u  praviia  uslavljena  u  VIII 
dieto. 

Osim  toga  upolriebJja  se  : 
Inienilelj  na  pitanje  :  tko  ?  sto  ?  koja   stvar  ?  n.  p.    Olać 
i^adi :  hrast  jest  uisok. 

Roditelj  na  pitanje  :  koga  ?  Ćega  ?  Cii  ?  Ćija  ?  Ćije  ?  Ci- 
gov  ?  Ćigovo  ?  n.  p.  JSeznam  3  gdie  je  kłobuk  otca  —  Pauj 
hrasla  jest  velik, 

Datelj  na  pitanje:  komu?  Cemu  ?  kojoj  stvari  ?  n.  p. 
Ja  sam  nie  sio  pripouiedao  otca  —  Hrastu  je  bila  odsie- 
cena  jedna  grana,     - 

Osvaditelj  na  pitanje:  koga?  Sto?  koju  stvar  ?  n.  p. 
Danas  nijesam  vidio  otca —  Gledaj  oni  visoki  hrast  l 

Zuatelj  na  zvanje  sdruzeno  s'vapajem;    n.    p.    Gdie    si 
bio  ,  o  dragi  moj  otce  /  —  0  da  bi  ja  sad  bio    pod    tró- 
jom sienom  ,  hraste  / 
U.  Upotriebljamo  li  svaki  put    roditatj    na    pitanje:    Koga? 

Cii  ?  Ćigov  ?  i.  t.  d. 
0.  Rad  se  izgovara ,  da  kojagod  stvar  je  posiedovanje  je- 
dnoga  sobstya.,  obicajno  i  bolje  jest,  da  ime  ovoga  sob- 
st\a  se  promiene  u  prilagatelj  ?  koj  ima  se  tada  slagati 
s'  imenom  one  slvari ;  n.  p.  Ovi  kłobuk  jest  ocev  (otca), 
ovi  jest  obluk  materin  fmatere)  i.  t.  d. 
U.  Jęli  trieba ,  da  na   pitanje  :    Sto  ?    koja    stvar  ?    sveg    se 

stavlja  promienivi  dio  govorenja  u  osvaditejl? 
0.  Ne  sveg ;  erbo  kad  se  govori  samo  neizvicstno  i  obćeno 
o  styarih  ,  stavijaju  se  nfihoya  imena  u    roditelj;    u.    p. 
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&onesi  mi  kruha  ,  vina  i.  1.  d.  a  sasvim  drugu  stvar  bi 
zlamenovalo  govorenje  :  Donesi  mi  kruh  ,  vino  i.  t.  d ; 
erbo  tada  bi  se  izgovaralo  ,  da  se  radi  o  poznatom  ko- 
jemgod  kruhu  9  vinu  3  i.  1.  d. 

U.  Upotrieblja  li  se  vazda  druż.tvelj  s'  pridstavkom  sa  oli  s'? 

0.  Ne  vazda;  erbo  kad  druzUeJj  ukazuje  sriedstvo  ?  kojem 
se  siu  zimo  za  stogod  ciniti ,  upotrieblja  se  bez  pridstav- 
ka  sa  oli  s' ;  a  kad  ukazuje  pratjenje  oli  nacin  ,  na  koj 
se  stogod  dogodi ,  upobrieblja  se  s'  pridstavkom  sa  oli 
s' j  n.  p.  On  ga  udrę  nogom  —  Ja  idem  s'  vami ,  sa  se- 
strom  i.  t.  d. 

U.  Osim  pridstayakah  ,  imali  druzieb  dielah  govorenja  ,  ko- 
ji bi  vladali  padanja  ? 

0»  Osim  pridstavakah ,  ima  josler  druzieb  dielah  govoren- 
ja  5  koji  vladaju  padanja  b  i  ovi  jesu  :  prijagatelji ,  bro- 
jorieci,  glagolji  ?.  pririecci ,  i  medjumetci.  Niekoji  vlada- 
ju  padanja  bez  pridstavakah  ?  a  druzi  skupno  s*  njima ; 
n.  p.  On  jest  dostojan  hvale  ;  —  brat  bolji  jest  od  sestre 
( bolji  nego  sestra  ) ;  —  ova  slvar  bila  mi  je  vele  kori- 
stna  ;  —  vidio  sam  onamo  scst  stabalah  ;  —  on  stanuje 
daleko  od  sela  ;  —  mi  govorahomo  o  dieci ;  —  molio  sam 
se  otcu  ;  —  nut  couieka  i 

U.  Sto  ima  se  bilieziti  u  ovom  obziru  sverbu  neizviestnih 
brojoriecih  :  puno  ,  mnogo  3  niekoiiko  ?  vise  ,  mało  s  man- 
je ,  dosta  _,  ( za  dosta )  s  ioliko  i.  t.  d.  ( vidi  III.  dio 
$.  19.)?     v 

0.  Sverhu  neizviestnih  brojoriecih  puno  3  mnogo  ,  niekoii- 
ko 3  vise  3  mało  _,  manje  ,  dosta  (  za  dosta  )  toliko  i.  t.  d. 
ima  se  bilieziti  ?  da  yladaju  roditelj  ,  i  da  ostaju  nepro- 
mienive  u  svieh  podanjih.  i  da  se  upotriebljaju  poniesto 
kao  pririecci ;  n.  p.  Ja  imam  puno  raduje  ;  —  ima  mno- 
go celjadi  ;  —  mało  pieneza  ;  —  manje  truda  ;  —  vise  daź- 
da  ;  toliko  sniega  i.  t.  d. 

O  skladanju  prilagatelja 

i  drusih  prigibljivih  dielah  govorenja  s'  imenima. 

%.  49. 

U.  Kako  imaju  se  slagali  s'  imenima  oli  lakodjer  sa  zaimc- 

44 
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nima  prilagatelji  i  druzi  dieli  govorenja  ,  koji  se  prigi- 
baju  kao  oni ,  i  koji  sluze  za  izbistriti  boije  jednu  oli 
drugu  besiedu  saderżanu  u  izreci  ? 
0.  Prilagatelji  oli  takodjer  druzi  dieli  govorenja  ,  koji  slu- 
ze za  izbistriti  bolje  jednu  oli  drugo  besiedu  izreke  5  i- 
maju  slagati  se  s'  imenima  ,  oli  zaimenima  ;  ha  koje  se 
odnose  ,  u  plemenu  5  brój  u  i  padaniu  (  padezu  ) ,  n.  p. 
Otac  jest  dobar  ;  dobre  su  maike  ;  s?  dobrim  otcom  ;  s*  do- 
brom majkom  i.  t.  d. 

Nu  ako  prigled  izreke ,  na  koji  se  odnose  receni  dieli 
govorenja  ?  sastavlja  se  s'vise  imenah  oli  zaimenah,  sto- 
jecih  u  jednobroju  ,  trieba  jest,  da  oni  se  slavljaju  u  vi- 
sebroj ,  i  da  se  slagaju  a  )  sa  spomenutim  imenom  oli 
zaimenom  muzkoga  plemena  ,  ako  njihova  pleniena  jesu 
muzka  i  zenska  oli  skupno  i  sriednja  ?  oli  takodjer  sa- 
mo zenska  i  sriednja  .  kad  imena  pristoje  sobstoim  ;  b  ) 
s' imenom  zenskoga  plemena,  kad  imena  oli  zaimena 
jesu  zenskoga  i  sriednjega  plemena  5  i  kad  osim  toga  o- 
na  pristoje  stuarim ;  n.  p.  Brat  ,  sestre  i  mało  dietę  je- 
su gladni ;  —  majka  i  dietę  bili  su  zadni; — traoa  i  li- 
stje  jesu  zelena. 

O  slaganju  glagoljah  sJ  prigledom. 

$.  50. 

U.  Kako  se  slagaju  glagolji  s'  prigledom  oli  s"  imcniteljeni 
izreke  ? 

0.  Glagolji  slagaju  se  u  broju  i  sobstvu  s'  pregledom  oli  i- 
meniteljem  izreke;  n.  p.  Otac  pisę;-— Otac  je  pisao ; 
sestre  su  pisale  i.  t.  d. 

Nu  kad  prigled  sastavlja  se  s'  viśe  sobshah  stojećih  u 
jednobroju  5  glagolj  stavlja  se  u  visebroj  ,  i  slaga  se  a) 
s'  pervim  sobstvom  5  ako  se  sastavlja  s\o\im  ,  i  s'  drugim 
sarnim  ,  oli  skupno  i  s'  Irećim  ;  b  )  s'  drugim  ,  ako  se 
saslavlja  s'  ovim  9  i  s'  Irećim  ;  n.  p.  Ja  (  mi  )  i  vas  otac 
jesmo  posli  na  polje  ;  —  ti  (vi)  i  Pelar  jesle  se  vratili 
kuci. 

U.  Zgodili  sc  kadgod  ,  da  se  mora  slaviti    izyicstni    glagolj 
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n  \isebroj  ?  premda  prigled  oii  imenitelj  izreke  słoi  i 
drugace  u  jednobroju  ? 
O.  Zgodi  se  kadgod  ,  da  se  mogą  staviti  izviestni  glagolj 
u  visebroj  ,  pnmda  prigled  oli  imenitelj  izreke  nałazi  se 
i  drugace  u  jednobroju,  i  to  se  cini ,  kad  o\i  prigled 
oli  inienilelj  jest  ime  imajuće  razumak  visebroja  oli  mnoz- 
tva  ,  oli  takodjer  neizviestne  brojorieci ;  n.  p.  Dieca  ,  go- 
spoda ,  braea  pisu  ,  jesu  izisla  ; —  u  nas  bilo  je  \ise  pri- 
aleljaii  nego  u  vas  i.  t.  d. 

B.  O  kakovstvu  dielah  govorenja. 

O  prostih  i  sastavljenili 

dielih  govorevja. 

§•  81. 

U.  Koje  su  rieci  proste  ,  i  koje  saslavljene  ? 

O.  Rieci  proste  jesu  one  ,  koje  se  npolriebljaju  ,  bez  da  bi 
bile  sjedinjene  s' drugim  riecmi ;  n.  p.  jedno,  broi ,  sa  , 
drużiti  i.  t.  d. ;  a  sastcwljene  one ,  koje  su  sjedinjene 
s'  drugim  riecmi  oli  dieli  go\orenja  ;  n.  p.  jednobroj  (je- 
dno ,  brój  ) ,  sadruźiti  (  sa  ,  druźili ) ,  postavljali  (  po  , 
stayijatij  i,  t.  d. 

O  pewobiinih  i  proizvodjemh  riecih. 
8-  32. 

U.  Reje  su  pervobiliie  j  i  koje  proizvoc>jene  rieci? 

O.  Per\obitne  rieci  jesu  one,  koje  nijesu  proiz\odjene  iz 
druzih  riecih  ,  n.  p.  mnogo  ,  około  ,,  otac  3  mail  j  głosili, 
i.  t.  d.  a  proizvodjene  one  ,  koje  proizvode  se  sriedstvom 
niekojih  slo\akab  pocelnih  oli  dospielnih  iz  drugih  rie- 
cih ,  n.  p.  mvozstvo  ,  okolnost  s  ocev  ^  materin ,  razgla- 
sili  (  raz-glasiti ). 


_  8-4  — 
C.  Niehoja  o  pravopis]n* 

U  obce, 

§.  53. 

U.  Sio  uci  pravopisje  ? 

O.  Pravopisje  uci  pisati  rieci  5  kako  se  podobno    izgovarajn5 

i  kako  se  nalaze  pisane  u  najboljih  knjigah  serbsko-ilir- 

skih. 

O  upoiriebljanju  velikih  slovahy 

§.  u. 

U.  Kacia  se  upotriebljaju  velika  slova  u  serbsko-ilirskom  je- 

ziku  ? 
O.  Upotriebljaju  se  velika  slova  u    serbsko-ilirskom    jeziku  : 

d.  Na  pecetku  svakoga  govorenja  ,  i  svake  izreke. 

2.  Za  piknjom  (.),  kao  takodjer  za  zlamenjem  upi- 
tanja  (  ?  )  3  vapaja  (  !  )  ,  kad  ova  najsliednja  zaklucaju 
sverseno  kojugod  izreku  5  kako  pikują. 

5.  Za  dviem  piknjami  ( :  )  ?  kad  u  pisanju  uvodja  se  kao 
govorećVkojegod  sobstvo  ,  u.  p.  Priatelj  dosausl  ręce: 
jj  /a  sam  bio  danąs  u  kagalistuf* 

-4.  Na  pocetku  svakoga  stiha  u  piesnib. 

5.  Na  pocelku  svakoga  vlastitoga  imena  ;  u.  p.  Jntun^ 
Petar  j  Bec  3  Zagreb  5  Splicie  Zadar  i.  t.  d. 

O  upoiriebljanju  zlnmenjah  razlucąjućih, 

.§.  55. 

U.  Roja  su  glavna  zlamenja  razlucajuca  u  pisanju  upotrieb- 
>jiva  ? 

O.  Glavna  zlamenja  upotriljiva  u  pisanju  jesu  gori  rece- 
na  .  5  ?  , ! , : ,  a  osiin  ovizih  :  zarezak  ( , )  ^  piknozarezak 
( ;  )  ?  iwodno  zlamenje  (  „  cc )  ?  zaldopac  (  ) . 

U.  Rada  se  upotriebljaju  rccena  zlamenja  ? 


"O-,  tlpolriebljaju  se  : 

4.  Piknja  na  dospietku  oli  na  sversi  svakoga  govoren~ 
ja,  i  u  skraljenjii  riecih  5  (na  priliku  br.  to  jest  hroj 3 
n.  p.  to  jest  na  priliku  i.  t.  d. ) 

2.  Dvie  pikuje  ^  kad  se  uvadja  u  pisanju  kojegod  sob- 
stvo  kao  govoreće  (  vidi  gori  )  5  i  kad  se  imaj  u  zbrojiti 
\ise  stvarih  jedna  za  dragom  5  i  to  osobito  za  riecmi : 
naime  -3  kao  _,  sliedcći ,  (  sliedeće  )  n.  p.  On  ima  mnogo 
knjigah  ^  naimh  :  kopnopis  9  slovicu  i.  t.  d. 

3.  Piknozarezak  prid  veznicima  :  erbo  3  na  ?  dakle  s  po- 
kle  j  i.  t.  d. 

4.  Zarezak  -s  kad  u  pisanju  sliede  vise  riecih  jedna  za 
drngom  5  prid  pocelkom  i  na  sversi  pokrajnih  izrekah  y 
kad  se  nahode  u  sriedi  glavnih  izrekah  ,  oli  kad  jim  se 
umecu  jedine  rieci  radi  izbistrenja  ?  prid  niekojim  yesm- 
cima  ?  naime:  i5  da  _,  kad,  ako  -9  buduói  da  i.  t.  d.  i 
prid  odnosnim  zaimenima  5  n.  p.  Evo  ,  brate ,  dosao  U 
je  olać  —  Ja  znam  _,  da  mi  je  on  uzdan  —  On  jest  do- 
bar ,  uzdan  ,  pomujw  —  Dóći  6e  _,  kad  budę  sversht  svoj 
posao  3  koj  je  vele  trudan  _,  i.  t.  d. 

5.  Uvodno  zlamenje  5  na  pocetku  i  na  sversi  izrekah 
stojecih  za  dviem  piknjami .,  kad  se  uvodi  kao  govoreće 
kojegod  sobslvo  (  vidi  gori); 

6.  Zaklopac  _,  kad  se  hoce  da  se  stogod  izbistri  ^  oli  na- 
domieri  u  sriedi  kojegagod  govorenja,  n.  p.  slovica  (gram- 
tiką  ).  —  la  cienim  (  ne  mojmi  zamierili )  5  da  U  mi- 
ma s  razlog  u  ovo\  slvari. 

7.  Zlamenje  pitanja  na  dospietku  izreke  ?  s' kojom  se 
stogod  pita. 

8.  Zlamenje  vapaja  ,  na  sversi  riecih  oli  izrekah,  s*  ko- 
jem vapimo  ,  n.  p.  Da  bi  Bog  dao  !  Gledaj  5  sinko !  sto 
iinil ! 


SYERHA, 
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SAD ARZAN  JE 

Uvod  . .     ,     .  sir.  4 

O      slovici  u  obóenrt >,  ist. 

O     slovih  i  izgouaranju .,,  6 

O     dieli  govorenja J?  7 

/  Dio 

O     imenom JJ?  ist. 

O     plemenu ^  8 

O     broju „  ist* 

O     padanju        JJf  9 

O    prigibanju .     .     .  ,.,  ist. 

O     pewom  prigibanju Jy  ist. 

O     dragom  prigibanju „  4  5 

O     trećem  prigibanju ??  45 

Promienjenje  imenah ,,>  46 

//    Dio 

O     Prilagatelju S9  47 

Brój v  48 

Padanje „  ist. 

Pleme ^  ist. 

Prigibanje i3  49 

Stupaj ;,'  24 

///  Dfo 

O     projorieci  ( hrtena  brojna ) v  27 

/^  Dio 

O     zuimenu ._,  30 

V  Dio 

O     glagoljih  oli  wiemenoriecih  u  obcena  ...  _,,  36 

O     sliki ^  ist. 

O     broju       ^  37 

O     sobstuu .,  ist. 

O     vriemena yJ  58 

O     nacinih „  59 

O     sklonjenju w  40 

.    Peroo  skłon jenje  pomoónoga  glagolja  bili       .  „  42 

Drugo  sklonjenje  pomoónogo  glagolja  hotieli  „  45 

Cincća  slika  izgled  pćruoga  sklonjenja      .     .  ^?  49 
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Cineća  slike    izgled  drngoga  sklonjenja     .     .  $tr.     52 

i3           izgled,  treóega  sklonjenja      .     .  ,_,       55 

Terpeća  sitka 55       58 

Nadomierenje 

Slicenje  vriemenah  glagoljah „       60 

Proizuodjenje  iz  mizviestnogą  nacina        .     .  m       62 
Slicenje  sadasnjega  witmeną  kazajuiega  na- 
cina  cineóe  slike  .........  „      isl. 

Slicenje  davno  prosasloga  wiemena      ...  .,,       65 

SUcenje  nesversenoga  prosasloga  wiemena      .  ?5       66 
Sliccnje  promsloga  wiemena   neprilagateljnoga  prica- 
slja i  zapovidajnćega  nacina  cineie  slike  J5       67 
Slicenje  prosasloga  vriemena   neprilagateljno- 
ga pricaslja  s.  i  namiestne  rieci  ...  sy       68 
Isłiod  pricaslja  za  terpeóu  sliku       ....  „       69 

Proizuodjenje  iz  sadasnjega    vrie7nena    kaza- 

jnćega    nacina  .............  „       70 

Slicenje  sastavljeni  vriemenah  glagoljah    .     .  ^       71 

O     iipotriebljanju  glagoljah  u  lerpećoj  sliki    .     .  ^72 

O     ncsobsioenih  glagoljih fś      ist^ 

HI  Dio 

O     pririecku      .     .     .     .     .     ......     ?  w       74 

VIII  Dio 

O     pridsavku     ,     .     ......     .     .     ...     .     .  ,*     ist. 

O     vezniku .     ..  w       76 

II  Dio 

O     medjumetku      . Jy      ist. 

Dodalak 

A.  O  Riccoredju  xi  obce jy       77 

Baznmenak  izreke     ............  3,      i*?. 

Haznmenak  riecoredja    .........  „      ist. 

Sadarzanje  i  z  ręka  h 
O     npolriebljanjn  padanjah  promieninih  dielah  gowrenja       80 
O     sliladanju   prilagalelja    i    dmgih    prigibljivih 

dielah  gouorcnja  s' imenima     ....  ,.,       81 

O     slogan  ja  glagoljah  s'  priglcdom J?       82 

B.O  kakovstvu  dielah  gouorenja 

O     prostih  i  saslauljenih  dielah  gowrenja      .     .  ;,       83 

O     ])('rvobilnih  i  proizuodjcnih  riecih    ....  .,,      ist. 

t\     ISiekoja  o  prauopuja .,,    .  84 
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